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INFORMATION FOR USERS ENGLISH (EU,US)

Before using or assembling the product read the document very carefully.

The product can be used This product is certified by:

Total weight: max 85 kg Coun‘try:giunga(;y
Postal code: 1101

SAFETY AND WARNINGS

Please, follow closely these instructions when assembling the table; warranty claims are not valid if the assembly is faulty. Teq X table is a specially designed piece of sports equipment and it is not suitable for any
other purposes.

Please keep the manual as you may need the included information in the future. The [ N
product is under international patent, trademark and copyright protection.| —PY wheelchair users. - /\

If you cannot find the instructions in your language please visit www.tegball.com \ 7/
SPECIFICATIONS OF THE PRODUCT CONTACT: Tegball Kft. J 2001/95/EC General Product Safety Directive —7
Product dimensions: Street: Expo tér 5-7 EN 14468-1:2015 (where relevant) LISTED °
3000x1700x900 [mm] City: Budapest { B ’: | T EO\
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It is forbidden to use the table in Do not use in case of Do not leave children unsupervised It is forbidden to jump, It is forbidden to move the Do not wear If the security label with
extreme weather conditions. missing or defective parts. around the table (including setting-up  stand, sit, lie/lean on the table in a fully assembled jewellery or watch the serial number is
(storm, lightning, under -20 and and storing periods as well). Not table or kick it. position during the assembly damaged or removed, the
above +40 degrees Celsius). allowed under age of 3. or playing warranty is invalid!

HANDLING & MAINTENANCE

Clean the surface with warm water and use a mop (DO NOT use any abrasive sponges). Regular maintenance is essential to keep the Teq X table safe and reliable. At least twice a month check all screws, nuts to ensure
that they function properly. During the periods when your TEQ X is out of use, it is recommended to cover the product and store it that way. This way you will have a better chance to avoid

weather-caused damages such as fading of the tabletop or corrosion of the steel structure.

Replacing any component with an improper part makes the table unsafe. Always use original Teq X components for replacements! In case of any question please contact us on support@tegball.com

TEQBALL PRODUCT WARRANTY (EU,USA)

Tegball is proud to provide the following warranty (the “Warranty”) on its high quality products to its consumer Customers, beyond any other legal remedies or warranties that they may have under applicable law:
Risks/costs covered by the Warranty: latent product defects relating to materials and/or workmanship; shipping, packaging, handling and customs fees relating to product repair or replacement; repair costs;
Risks/costs excluded from the Warranty: product surface damage (except paint damage or rust caused by manufacturing defects, which are covered) ; damage caused by misuse, neglect, accident; damage caused
by not following any instruction in the Owner’s Manual; normal wear and tear; damage suffered in transport; damage suffered during or after a repair or installation by unlicensed third parties; potential, indirect,
incidental, special, punitive or consequential damage, even if informed of the possibility of such beforehand;

Warranty period: 2 (two) calendar years from date of delivery to the Customer; Warranty claim window: unless otherwise specified in applicable law, 10 (ten) calendar days from the date damage was noticed
or should have been noticed; Proof of claimed damage or costs: photo or video of damage accompanied by photo of serial number; costs substantiated by written documentation; Format of warranty claim:
email to support@tegball.com, including (a) proof of claimed damage or costs, (b) proof of purchase including date of purchase, and (c) proof of resale if resold to another consumer;

Remedy of warranty claim: within 20 business days of receipt of a valid warranty claim, Tegball shall provide, at the Customer’s option and at Tegball’s expense, either (1) a full refund of the purchase price to
Customer’s bank account located in the country of purchase, (2) replacement with a table in the same range shipped to Customer’s address located in the country of purchase or (3) repair or replacement of a
damaged part (at Tegball’s discretion). In each case, Tegball may reclaim the damaged table or part.

Claims after warranty period: beyond the warranty period, Tegball provides quality repair services through its network of certified professionals, at the Customer’s cost.

No distributor or agent may vary the terms of this Warranty. If the terms of this Warranty contradict the terms of a sales contract entered into by Teqball, the conditions specified in such contract shall prevail.

Warranty covers surface corrosion occurring during proper use for 2 (two) years, if caused by material defect or manufacturing defect.
The warranty does not cover:

Noise, vibration, normal wear and tear, discoloration, fading or deformation not exceeding the normal range, which cannot be considered as a factor affecting the operation or quality of the table.
Damage or malfunction directly or indirectly caused by the following external factors:

* Theft, intentional damage, or neglect.

* Misuse of the table, e.g. overloading it.

« If the repair during warranty period was performed by an unlicensed third party.

« Alteration, modification or use of non-original Tegball components.

* Unsatisfactory maintenance periods or the use of chemicals not recommended in the “Owner’s Manual”

* Objects flying in the air, acidic, toxic substances, resins, gravel or small stones, bird droppings, lightning, and similar contaminants.
* Fire/water damage.

PRODUCT LIABILITY

The Tegball product you have purchased (the “Product”) is manufactured to the highest industry and safety standards (including EN 14468-1:2015; UL 962) and Tegball constantly performs quality and safety testing to ensure that these
standards are maintained or exceeded. Nevertheless, no product, especially one with heavy or moving parts, is completely risk free.

SERIOUS INJURY OR DEATH MAY RESULT FROM NOT FOLLOWING THE INSTRUCTIONS IN THE OWNER’S MANUAL, IN WHICH CASE TEQBALL AND ITS ASSOCIATED ENTITIES AND PERSONNEL DECLINE ALL LIABILIT
IN ALL CIRCUMSTANCES, AND TO THE FULLEST EXTENT ALLOWED BY APPLICABLE LAW, TEQBALL'S LIABILITY RELATING TO DIRECT DAMAGE SUFFERED IN RELATION TO THE PRODUCT SHALL BE LIMITED TO (1)
$100,000 (ONE HUNDRED THOUSAND USD) OR (2) ACTUAL SUBSTANTIATED DAMAGES, WHICHEVER IS LOWER.

NO LIMITATION OF LIABILITY SHALL APPLY TO INJURY OR DEATH CAUSED BY TEQBALL'S GROSS NEGLIGENCE OR TO ANY OTHER DAMAGE THAT MAY NOT BE LIMITED BY APPLICABLE LAW.

INALL CIRCUMSTANCES, AND TO THE GREATEST EXTENT ALLOWED BY APPLICABLE LAW, TEQBALL DECLINES ALL POTENTIAL, INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, PUNITIVE OR CONSEQUENTIAL DAMAGE SUFFERED
IN RELATION TO THE PRODUCT, EVEN IF INFORMED OF THE POSSIBILITY OF SUCH BEFOREHAND.

Any liability claim must be substantiated by documentary evidence recorded within 5 calendar days of sustaining the damage and submitted to legal@tegball.com within 10 business days of the same date,

unless longer claim windows are provided by applicable law.

PICTOGRAM DESCRIPTION

Stop halfway (2 Nm) Repeat on both sides Identify parts by length Ugirg\f,v%lﬁf,gr'g icg)rpprgﬁli.ll?'\itaegc

ENVIRONMENT
The packaging is made entirely of recyclable materials, which you may dispose of at local recycling facilities. Contact your local refuse disposal [ ] s 0y
authority for more details of how to dispose of your worn-out product ‘v
To help protect the environment, please dispose of the product properly when it has reached the end of its useful life and not in the household %
waste. Information on collection points and their opening hours can be obtained from your local authority. ° %

Keep horizontal

'
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MHOOPMALNA 3A MOTPEBUTEJINTE BbJITAPCKMU (BG)

TMpeam yroTpeta WM MOHTEK Ha MPOZYKTa MPOHETETe TOH [IOKYMEHT MHOMO BH/METENHO. Moriv fig | Toav mpaayKT Moxe fa Gbe MPOAYKTHT € CepTUdMLMpan CbracHo

nag/Te HapBHHYKa, Thit KaTO MOXE 1A MMETe HyK[a OT ChIbDXalLATa Ce B Hero MHPopMaLWA B | yroTpetasaH o MpnasvpKeaLLy oe J / \\

GbetLie. MpQayKTT € Mog MeXayHapo/Ha 3aLLTa Ha MATeHTY, THPrOBCKW MaPKV 1 aBTOPCKV MPaBa. | ¢ Bariar KONk IvLg, )

AKO He MOXKETe [1a HaMEPVITE YKa3aHVIATTa Ha CBOsI €3vIK, MOrvM Aa roceTute wwwitegballcom AN~

XAPAKTEPVICTVK HA MPOYKTA KOHTAKT:  Teqball IKft ‘, 2001/95/EC General Product Safety Directive ~7

PaavepHampoaykTa: Vg Bxpotér 57. EN 14468-1:2015 (KbAETO € YMECTHO)  LISTED F | —I— an

30001700x900 [mrm] [pan Bysaneua \
[epasa YHrapus

OBLLO: HavHvHOrO 85 kg [MolueHck ko, 1101

BE3OIMNACHOCT U NPEAYNPEXAEHUA

Monum fa cnaseate CTPUKTHO Te3un yKasaHus Npn MOHTUPaHETO Ha MacaTa,; rapaHUMOHHUTE UCKOBE He BaXkaT B cnyuam Ha HenpasuneH MOHTaXx, MacaTta Teq X e cneynanHo NpoeKTnpaHo
CMNOPTHO CbOpbBXEHME N HE e noaxoAdALla 3a Apyry uenv

LW e TES NPT X

3abpaHeHoenonssaHeToHamacataB  []a He ce varonsea B He octaesiiTe fetia 6e3 Haeop okaro  3aBpaHeHo e Jia CKaudTe, CTOMTe, 3alpaHeHo e MPUABVPKBAHETO  HeHOoeTe BYdKyTa W HACoBHVK MO AKO ZaLLUTHIAT ETVIKET CbC

excTpemanti MeTEOpOrOnHHA  C/VMBVE HA ITCBALY WM MacaTa (BKIOWMTENHO MO BPeMe Ha  ogmfe WM @ Ce OjWraTe Ha  HA MACATa B PAsTHHATO  ppevieraMOHTEX@HaVGienveTo, OSPAVVAHOMED eroBpeen
yeroBuA (6yps, rpbvoTeRMUM Mn20  ASpeKTHAaCTA. MOHTEXK 1 CbxpaHee) He e \oeam nonoerve. WM OGO MRETEpSUM WINOTCTpaHEH, rapaHLysTa e
Han+40 rpanyca no Lenani), paspeLLiaBa 3a Bb3PaCT oA 3 romHA HesamHal

BOPABEHE C MACATA U NMOAAPDBXXKA

YucTeTe NOBLPXHOCTTA C TONNa BOAA U U3nonagaiite Yetka (HE nanonaeaiite abpasusHu ro6u). PefoBHaTa NoaApbKKa e ChLeCTBeHa 3a NoAAbPXKAHETO Ha MacaTa Teq X 6e3onacHa U HaaexaHa. MoHe aga
MbTY B Mecella NpoBepsBaiiTe BCUYKM GONTOBE W raiiki, 3a a OCUrypuTe NpaBUIHOTO UM (GyHKLMOHMPaHe. Korato macaTta TEQ X He ce U3Mnon3ea, ce npenopbysa NPoAyKTbT Aa Ce CbXpaHsaBa NoKpuT!

10 TO3M HauMH LLie MMaTe NO-TONM LUAHC fja 136erHeTe Bpean, NPUUMHEHV OT BPEMETO, KaTo 136/e/JHsIBaHE Ha MioTa WM KOPO3Ws Ha CTOMaHeHaTa CTPyKTypa. [oAMsiHaTa Ha KOMTO 1 [ja € KOMMOHEHT

C HenoaxoAsLLa YacT ro NpaBu HecurypeH. BuHarn nanonseaite opurnHanHmn KOMNoHeHTH oT Teq X 3a noamsHa! MNpu Bb3HWUKBaHE Ha KaKbBTO M [ja e BbMPOC, MOIMM [la Ce CBbpXKeTe C Hac Ha aapec
support@tegball.com

FAPAHLINA 3A MPOAYKT OT TEQBALL (EC, CALL)

Tegball c ropaocT npefocTaBs cnefHaTa rapaHums (‘fapaHumna’) Bbpxy BUCOKOKaYeCTBEHUTE CY NPOAYKTU Ha CBOWTE KNIMEHTH, OTBB/ BCUYKM IPYTU CPEACTBa 3a NpaBHa 3allyTa Un rapaHumnm, Kouto Te
MOXe fla UMaT Cropej NpUAoXKMMOTO NpaBo. PUCKOBE/Pa3HOCKM, NOKPUTY OT MapaHUMATa: CKPUTU NPOAYKTOBU AedeKTH, CBbP3aHn ¢ MaTepuany n/unu npon3BoACTBO; TaKCK 3a NPeBO3, ONakoBKa,
06paboTka v MUTHULW, CBbP3aHK C NonpasBka K NOAMAHAa Ha NPOAyKTa; PasHOCKM No nonpaska, PUCKOBE/pasHOCKM, HEMOKPUTK OT MapaHuuaTa: NoBpeXKaaHusa No NMOBbPXHOCTTa Ha NpoayKTa (c
U3KJIIOYEHWE Ha noBpeXAaHe No 60sTa UK PbXAa, NPUYNHEHN OT NPOU3BOACTBEHM edeKTn, KOUTO ce MOKPUBAT); MOBPeaU, MPULMHEHN OT HenpasuiHa ynoTpeba, HexallCTBO, aBapuu; NoBpeaU,
NPUYMHEHN OT HEeCNeABaHETO Ha KOETO W Aa € yKadaHue oT HapbyHuka Ha CO6CTBEHMKA;, 06MYaiHO M3HOCBAHE; NPETBbPMEeHN No BpeMe Ha TPaHCMOoPT NoBpeAn; NOBPean, MPeTbpreHn No Bpeme Ha
rnonpasKa v MHCTanupaHe oT HeMLEH3MPaHW TPETY CTPaHW; NoTeHUManHa, KOCBeHa, CyyaiiHa, HakasaTe lHa UnK nocneBallia noBpe/a, axe ako NpeBapuTesIHo e 6una npejoctaBeHa UHGopmayus
3a Bb3MOXHa TakaBa. FapaHLMOHeH CpoK: 2 (1Be) KaneHJapHW roAvHKM OT ocTaBkaTa Ao KnveHTa; CpoK 3a nojjaBaHe Ha rapaHLiMOHeH CPOK: OCBEH ako He e onpe/esieH pyr OT NPUI0XUMOTO Npaso,
10 (neceT) kaneHpapHW AWK OT jaTaTa, KoraTo nospejaTa e 6una yctaHoBeHa uiun e TpsiéBano fja 6b/e ycTaHoBeHa; [loKa3aTeNcTBO 3a M3UCKaHUTE NOBPeAU UK PAa3HOCKU: CHUMKA UV B1AeO3anuc
OT nospe/aaTa, NPUAPY>EHN OT CHUMKA Ha CepPUIHINSA HOMep; Pa3HOCKW, NOAKPENEeHN C NMCMeHa JoKyMeHTalus; dopmaT Ha rapaHLMOHHUS UCK: NMelin o support@tegball.com

BKJIIO4UTENHO (a) J0Ka3aTeNcTBO 3a NpeTeHAMpaHaTa nospeaa Unu pasHockuy, (b) okas3aTeNncTBO 3a NOKyNKaTa, BKIOYMTENHO AlaTaTa Ha NokynkaTa u (C) AokasaTencTBo 3a NnpoAaxo6a B

cnyyai Ha npenpojax6a Ha Apyr KNveHT; 06paboTKa Ha rapaHLUMOHEH UCK: B TedeHune Ha 20 paboTHM AHM OT NoslyvaBaHe Ha BanuaeH rapaHumoHeH nek Tegball we npegoctasu no nsdop Ha KnvexTta u
Ha pasHocky Ha Tegball, nnu (1) NbnHo Bb3BPbLLAHE Ha LieHaTa Ha NOKyMNKaTa 3a cCMeTKa Ha KnveHTa B CTpaHaTa Ha Nokynkarta, (2) noMsaHa ¢ Maca OT CbljaTa KaTeropus, JocTaBeHa Ha agpec Ha KnveHTa
B CTpaHaTa Ha nokynkata, uiu (3) nonpaeka Unv noAMsHa Ha nospeAeHa 4acT (No ycMoTpeHue Ha Tegball). Bbe Bceku cnyyait, Tegball Moxe 1a noucka o6paTHO noBpefjeHaTa Maca unu 4acT. IcKoBe crep,
Kpas Ha rapaHUMOHHUA cpok: OTBb/ rapaHLUMOHHUA cpok, Tegball npejocTaBsa Ka4eCTBEHV PEMOHTHYM YCYr Ypes CBOATa MpeXa OT CepTUdULIMPaHM CreunanucT Ha padHocku Ha KnuenTa

HWKo pasnpocTpaHUTEN UK areHT He MOXe A1a M3MeHs YCNI0BUATA Ha Tasu [apaHuus. AKO YCNoBWsTa Ha Tasu MapaHLmMa ca B pa3pes C yCnoBKUATa Ha A0roBop 3a npoaaxe6a, B koiTo Tegball e BcTbnun,
YCNoBWATa, ONMCaHK B TaKbB JOrOBOP, Ca C NPeAVMCTBO.

pu nosiBaTa Ha NOBBPXHOCTHA KOPO3USA MO BPEME Ha NPaBW/IHO M3MON3BaHe, Ab/kalla ce Ha AedeKT Ha MaTepuana uam Ha NPoU3BOACTBEH AedeKT, ce NoNyYasa 2 roANHMU rapaHumus
FapaHuusTa He o6xBalla:
LLym, BUGpaLmK, 3HOCBaHUA, OLBETABAHUA, U36NeHABAHUA UNK fedOopMaLMm, KOUTO He HaBULLABAT HOPMAasHWS ANanasoH, Thil KaTo HUTO eAMH OT TAX He MOXKE [ja Ce pasrniexaa kato GakTop, BauseL
BbPXY GYHKLMOHWPAHETO MW Ka4eCTBOTO Ha MacaTa
HapaHsiBaHWsS UK HEU3NPaBHOCTU, NPOU3NESNN OT CNeHUTE BbHLIHM GakTOPK NPSKO, UM KOCBEHO
+ Mopafu Kpaxk6a, yBpexk AaHe, Uin He6PEXHOCT.
+ Mopaau HenpaBUIHO NON3BaHe Ha MacaTa, Hanp. NPeKOMepHO Non3BaHe
- MNopaju U3BbpLIEHE OT HEOTOPU3MPaH CEPBU3 NoMNpaska No Bpeme Ha rapaHUMOHHWS CPOK.
+ Mopafu npeo6pasyBaHe, NPOMEHsIHE, UV U3MON3BaHe Ha HeOPUTrMHamNHK YacTu Ha Tegball
+ MopaAu cpokoBe 3a NOAPbXXKa HECHOTBETBALLM Ha MUBUCKBAHUTE, M NON3BAHETO Ha TakiBa XMMUKanW, KOUTO He ce npenopbysaT B ,HapbyHUK 3a ekcnnoaTtaums”
- Mopaju neTaWmM NpeAMeTI BbB Bb3AyXa, TOKCUYHIU MaTepranu, CMOMW, Yakbl UMM Mankit KaMbHU, NTUYU N3NPaXKHEHNS, MbIIHWM, U NOJOBHM 3aMbpCUTeNn
- Mopaju noxxap/BOAHN WeTn

rOBOPHOCT 3A NMPOAYKTA

MpoaykTsT Ha Tegball, konTo cTe 3akynuau, (“MpoayKTHT"), € NPOM3BeAeH N0 HaW-BMCOKUTE CTaHAAPTW Ha NPOMULAEHOCTTa 1 6e3onacHocTTa, (BkaounTenHo EN 14468-1:2015; UL 962), n Tegball

NOCTOSIHHO M3BbPLUIBA TECTOBE Ha KA4E€CTBO U 6€30MacHOCT, 3a Aa OCUIYpY MOAABPXKAHETO UMW HaABWULIABAHETO Ha Te3U CTaHAapTU. Bbnpekun ToBa, HUTO efJH NPOAYKT, 0CO6EHO CbAbPIXKALL TEXKMU UK

NOABWXXHM 4aCTW, HE € HarnbJIHO 0CBOGOAEH OT PUCK

CEPWO3HO HAPAHABAHE U1 CMBPT MOIAT A NOCNIEABAT OT HECMA3BAHE HA YKASAHUATA BHAPbYHUKA HA COBCTBEHWUKA, B KOWTO CNTYYAWN TEQBALL U BCUYKU, CBBLP3AHU C HEFO

IOPUOVYECKU U GU3NYECKU NULIA, OTXBbPAAT BCAKAKBA OTCOBOPHOCT. MMPU BCUYKWN OBCTOATENICTBA, U 1O HAU-TONAMATA, NO3BOJIEHA OT MPUJIOXXUMOTO MPABO CTEMEH

OTrOBOPHOCTTA HA TEQBALL, CBbP3AHA C MPAKA BPEJA, MPETbPNAHA BbB BPb3KA C MPOAYKTA, CE OTPAHUYABA [0 (1) $100,000 (CTO XWUNAAWN LWIATCKW OOJIAPA) UNU (2)
AKTUYECKN JOKASAHUTE BPEOW WU PASHOCKW B 3ABUCUMOCT OT TOBA KOA CYMA E NO-MANIKA. HUKAKBO OTPAHUYEHUE HA OTFTOBOPHOCTTA HE MOXXE 1A bbE MPUIOXEHO NPU

HAPAHABAHE UM CMbBPT, NIPUYUHEHN OT CEPUO3HO HEXAUCTBO OT CTPAHA HA TEQBALL UK 0 KAKBATO U A E IPYIA BPEAA, KOATO HE MOXXE A BbJJE OTPAHUYEHA CMNOPE,

NPUI0XXMMOTO MPABO. NMPU BCUYKW OBCTOATEJICTBA, U 0O HAN-TONAMATA, MO3BOJIEHA OT MPUNOXWMOTO MPABO CTEMEH, TEQBALL OTXBbPJIS BCAKA Bb3MOXHA KOCBEHA

CMNEUMANHA, CNYYAUHA, HAKASATETHA WM NOCNEABALLA BPEJIA, CBbP3AHA C MPOAYKTA, AAXE U TAKABA Bb3MOXXHOCT A E BUJTIA ONOBECTEHA MPEABAPUTEJIHO.

Bceky 1CK 3a OTFOBOPHOCT TpAbBa Aa 6b/e NOAKPeneH OT MMCMEHO CBUAETENCTBO, 3aN1CaHo B TeUeHe Ha NeT KaneHAapHW KV OT NpeTbprsBaHe Ha BpefaTa u noAajeHo kbM legal@tegball.com

B TeYEeHMe Ha leceT paBoTHU AHW OT CbllaTa aTa, OCeH ako No-AbArK NePUOAK 3a NOAABAHE Ha UCK He Ca NPeABUAEHN OT NPUNOXUMOTO Npaso.

.
X 2 - %
He ce nossonsBsa n3nonssaHeTo

[pBKTe B XOPU3OHTA/IHO NOJNOXKEHNe 38T€FH€T9 HambAHo (4 Nm) Cnpete no cpeaata (2 Nm) MoBTOpeTe OT fBETE CTPaHH ViaeHTudnumpaiite yactute Ha eNeKTPUYECKM UV MHEBMATNYHM
DT|

cropej Ab/HKnHaTta
OKOJIHA CPEQA

OnakoBKaTa e HanpaBeHa W3LA10 OT PeLnKANpyeMn MaTepuani, KoTo MoXeTe /la USXBbPIMTE B MECTHUTE 3aBOAN 3a
peunknnpaHe. CBbpXKeTe Ce C MECTHWTE BNACcTW 3a U3XBBbP/IsIHE Ha OTNaAbLY 3a NoBeYe NoJPO6HOCTU OTHOCHO TOBa Kak fa
M3XBBPAWUTE NPOAYKTa, U3NA3b OT ynoTpeba. 3a a 3alUTUTe OKONHaTa Cpeaa, MOoNs, U3XBbp/eTe NpoAyKTa NpaBUIHO, KoraTto e
[IOCTUIHaN Kpas Ha NMONe3HUSA CU XKMBOT U HE rO U3XBbPNATe 3ae/]HO C GUTOBNTE OTNaAbLUK. MHbDOpMaLns 3a NyHKTOBETe 3a
cb6upaHe 1 paboTHOTO MM BpeMe MOoxXe Aa 6b/e nosydeHa OT MeCTHUTE BNaCTU.
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INFORMACE PRO UZIVATELE CESKY (C2)

Pred pouzitim nebo sestavovanim vyrobku si peclivé tento dokument prectéte Vyrobek mohou pouzivat Vyrobek je certifikovan podie:

| h fipadné dal$i nahlédnuti pozdéji. Vyrobek chranf p i !
Navod si uschovejte pro pfipadné dalsi nal p ji. Vyi osoby na invalidnim voziku < \\
mezindrodni patent, ochranna obchodni znacka a autorska prava

Pokud nemuzete najit navod ve svém jazyce, jdéte na stranky www.tegball.com o
) Teaball Kt J 2001/95/EC General Product Safety Directive —7
SPECIFIKACE VYROBKU KON AT o tér 5.7 EN 14468-1:2015 (kde nalezi) LISTED °
Rozméry produktu: IC P! 0 ooz ma l: | T E( )
Mésto: Budapest \

3000x1700x900 [mm] Zome Madarsko
Celkova hmotnost: max. 85 kg PSCG- 1101

BEZPECNOST A UPOZORNENI

Pri sestavovani stolu peclivé dodrzujte tyto pokyny; pokud neni sestaven spravné, nelze uplatnit zaruku. Stdl Teq X je specidlné navrzené sportovni vybaveni a neni vhodny pro zadné jiné ucely.

A YW e 5 E xS e :
- ® @
' A LX) 7 X\
X v ! ; X
Neni dovoleno stll pouzivat Nepoujf\/eﬁe va pﬂpadé Nenechavejte déti u stolu bez dozoru Je zakdzano do stolu kopat, Je zakadzano se stolem P¥iskladani produktu nebo Pokud je bezpec¢nostni
za nepfiznivé pocasi hybéj\’c\’ch nebovadnych (i pfi  montazi a v dobé na stil vyskoCit, postavit se, pohybovat v sklddaném behem hry nenoste Sperky  stitek s tovarnim seriovym
(bourka, blesky, pod-20°Ca s oucastek skladovani).Zakaz pouzivani détmi sednout si na néj, nebo sina  stavul nebo hodinky! &islem poskozen nebo byl

odstranén,  zéruka je
neplatna!

MANIPULACE A UDRZBA

Povrch gistéte teplou vodou a hadfik (NEPOUZIVEJTE abrazivni houbicky). Aby byl sttil Teq X bezpe&ny a spolehlivy, je nutna jeho pravidelna tdrzba. Alespori dvakrét za mésic zkontrolujte véechny Srouby, matice,
abyste oveéfili, Ze funguji spravné. Pokud se stll TEQ X nepouzivd, doporuc¢ujeme produkt skladovat zakryty! Vyhnete se tak Iépe poskozeni vlivem pocasti, jako je zkrouceni desek stolu ¢i koroze

ocelové konstrukce.

Je nebezpecné meénit dily, které nejsou stejné jako plvodni. VZdy pouzivejte pro vyménu originalni dily Teq X! V pfipadé otdzek se na nas obratte na support@tegball.com

ZARUKA NA VYROBKY TEQBALL (EU,USA)

Spole¢nost Tegball je py$nd, Ze poskytuje tuto zaruku (,Zaruku") na své vysoce kvalitni vyrobky svym zakaznik(im, nad ramec ostatnich zakonnych zaruk ¢i odskodnéni, které mohou mit podle platného prava:
rizika/naklady kryté zarukou: skryté vady vyrobku tykajici se materialu nebo provedeni; naklady na dopravu, baleni, manipulaci a procleni u opravy nebo vymeény vyrobku; naklady na opravy; Rizika/naklady
vyloucené ze zaruky: poskozeni povrchu vyrobku (kromé poskozeni laku nebo koroze vzniklé vyrobni vadou, ktera do zaruky spada); poskozeni zptisobené nespravnym pouzivénim, zanedbanim, nehodou;
poskozeni zptsobené nedodrzenim pokyn( v ndvodu; béZné opotfebeni; poskozeni béhem prepravy; poskozeni béhem nebo po opravné nebo instalaci neopravnénou treti stranou; pfipadné nepfimé odvozené,
specidlni, trestni nebo ndsledné skody, i kdyby byly ohlaseny predem;

Zaruéni lhata: 2 (dva) kalendarni roky od data dodani k zakaznikovi; Lhiita pro reklamaci: pokud nenijinak uvedeno v platném zakoné, 10 (deset) kalendafnich dnt od data poskozeni nebo kdy mélo byt zjisténo;
Prokazani poskozeni nebo nakladu: fotografie nebo video poskozeni spolu s fotografii sériového ¢isla; naklady dolozené pisemnymi doklady; Format a uplatnéni zaruky: zaslete email na support@teqgball.com,
vcetné (a) dokladu narokované skody nebo nékladd, (b) dokladu o nakupu s datem nédkupu, a (c) doklad o prodani jinému zakaznikovi; Naprava zaruéniho pozadavku: do 20

pracovnich dnt od prijeti platné reklamace. Spole¢nost Tegball poskytne dle volby zékaznika a na néklady Tegball bud (1) proplaceni kupni ceny na Ucet zékaznika v zemi ndkupu, (2) vyménu za stejny stal,
dodany na adresu zékaznika v zemi nakupu nebo (3) opravi ¢i vymeéni poskozené dily (dle uvazeni spolecnosti Tegball). V kazdém pripadé maze spole¢nost Tegball poskozeny stdl nebo dil ndrokovat.
Reklamace po zaruéni lhaté: po zaruéni Ihité poskytuje spolecnost Tegball kvalitni servis prostfednictvim sité svych odbornikd, na naklady zékaznika.

Zadny prodejce ani zéstupce nesmi ménit zaruéni podminky. Pokud jsou podminky této zéruky v rozporu s obchodnimi podminkami smlouvy se spoleénosti Tegball, plati podminky uvedené ve smlouvé

nad + 40 °C). ve véku do 3 let néj lehnout/naklonit

Povrchové koroze, kterd nastane pri radném pouzivani, pokud je Ize odvodit od vady materialu, vyrobnich nedostatkd, garance se vztahuje na 2 roky.

Garance se nevztahuje:

Na hluk, vibrace, opotfebeni, zbarveni, ztratu intenzity barvy, respektive deformace, které neprekracuji obvyklou miru, z nichz ani jedno neni mozné povazovat za faktor ovliviiujici fungovani nebo kvalitu stolu
Poskozeni nebo poruchy pfimo ¢i nepfimo vyplyvajici z ndsledujicich vnéjsich faktord

+ V pfipadé kradeze, poskozeni nebo nedbalosti

+ Pouzivani stolu v nesouladu s jeho uré¢enim, napf. v pfipadé pouzivani s pretizenim.

+ Pokud béhem garanéni doby provede opravu neoficidlni servis.

+ V pripadé transformace, modifikace, nebo pouziti neorigindlnich sou¢astek Tegball.

+V dusledku Gdrzbovych intervalech v nesouladu s pfedepsanym, nebo pouziti takovych chemikalii, které "UzZivatelska pfirucka" nedoporucuje
- Pfedméty létajici vzduchem, kyselé, toxické materialy, pryskyfice, $térk nebo malé kaminky, ptaci trus, blesky a podobné znecistujici latky.

+ PoSkozeni ohném/vodou

SPOLEHLIVOST VYROBKU

Vyrobek spole¢nosti Tegball, ktery jste si koupili (,vyrobek") je vyroben podle nejvyssich primyslovych a bezpecnostnich norem (véetné EN 14468-1:2015; UL 962) a spole¢nost Tegball trvale zlepsuje kvalitu a testuje bezpecnost, aby
byly tyto normy dodrzeny ¢i dokonce prekondny. Nicméné zadny vyrobek, zejména ten, ktery je tézky nebo ma pohyblivé dily, nemuze byt zcela bezpecny.

POKUD NEDODRZITE POKYNY V NAVODU, MUZE DOJIT K VAZNEMU PORANENI NEBO USMRCENI{ A V TAKOVEM PRIPADE SE SPOLEENOST TEQBALL A JEJ POBOCKY A PERSONAL ZRIKAJi JAKEKOLI ODPOVEDNOSTI
ZA VSECH OKOLNOSTIi A PLNEM ROZSAHU PODLE ZAKONA BUDE ODPOVEDNOST SPOLECNOSTI TEQBALL TYKAJICi SE PRIMYCH SKOD VZNIKLYCH V SOUVISLOSTI S VYROBKEM OMEZENA NA (1)

100 000 USD (JEDNO STO TISIC USD) NEBO (2) SKUTECNE VZNIKLE SKODY, PODLE TOHO, CO BUDE NIZSi.

NEPREJIMAME ZADNOU ODPOVEDNOST ZA ZRANEN{ NEBO USMRCENI ZPUSOBENE VAZNYM ZANEDBANIM SPOLEENOSTI TEQBALL NEBO JINE SKODY, KTERE NELZE PODLE ZAKONA OMEZIT.

ZA VSECH OKOLNOSTI A V MAXIMALNIM ROZSAHU PODLE ZAKONA SE SPOLECNOST TEQBALL ZRiKA VSECH MOZNYCH, NEPRIMYCH, SPECIALNICH, TRESTNICH €I NASLEDNYCH SKOD V SOUVISLOSTI S
VYROBKEM, | KDYBY BYLA MOZNOST JEJICH VZNIKU OHLASENA PREDEM.

Jakakoli reklamace musi byt doloZena dokumenty do 5 kalendarnich dn(i od vzniku Skody a odesldna na legal@teqgball.com do 10 pracovnich dnd od stejného data, pokud platné prévo neposkytuje

delsilhtitu

, N ) | Pouzivani elektrickych
Drzte horizontalné Pevné dotahnéte (4 Nm) Dotahnéte do poloviny (2 Nm) Opakujte na obou stranach Urcete dil podle délky nebo pneuﬂrg%t\cgggh sgoubovaku
8

len
ZIVOTNi PROSTREDI

Baleni je v celosti vyhotovené z recyklovatelnych materiald, které Ize likvidovat v mistnich recyklagnich stiediscich. O dalsich [ I
podrobnostech v souvislosti s likvidaci se mézete informovat u mistniho Uradu pro likvidaci odpadu. V zéjmu ochrany Zivotniho

prostredi vas zaddame, abyste produkt po ukonéeni jeho Zivotnosti umistili na vhodnou sklddku komundiniho odpadu. O mistech sbéru %
a otviracich dobach se informujte u mistnich organ( °




INFORMATIONEN FUR DEN BENUTZER DEUTSCH (DE)

Lesen Sie das Dokument sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden oder zusammenbauen.
<A
7/

Das Produkt kann von Dieses Produkt ist zertifiziert von:

Bitte bewahren Sie die Anleitung auf, da Sie die enthaltenen Informationen méglicherweise auch in
Rollstuhlfahrern verwendet

Zukunft bendtigen werden. Das Produkt ist intemational patent-, marken- und urheberrechtlich

geschiitzt. Wenn Sie die Anleitung nicht in Threr Sprache finden, besuchen Sie bitte www.tegball.com werden. \

TECHNISCHE DATEN DES PRODUKTS KONTAKT: TeqballKit. v 2001/95/EC General Product Safety Directive 7

AbmaBe des Produkts: StraBe: Expo tér 5-7 EN 14468-1:2015 (falls zutreffend)  LISTED F | —l— E °

3000x1700x200 [mm] Stadt: Budapest - C\)
Land: Ungam

Gesamtgewicht: max. 85 kg PLZ: 1101

SICHERHEITS - UND WARNHINWEISE

Bitte befolgen Sie diese Anweisungen genau, wenn Sie den Tisch zusammenbauen. Gewahrleistungsansprtiche entfallen bei fehlerhafter Montage. Der Teq X-Tisch ist ein speziell entworfenes Sportgerat und fiir keine
anderen Zwecke geeignet.

A ‘7/?’ 3 Lk .
+

| = 4 M : E f S
Es ist verboten, den Tisch bei Nicht verwenden bei Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt Es ist verboten, gegen den Tisch Es ist verboten, den Tisch Tragen Sie keinen Schmuck Wenn das Sicherheitse-
extremen Wetterbedingungen  fehlenden oder defekten am Tisch (einschlieBlich wéhrend des zu treten, auf dem Tisch zu in zusammengebautem bzw. keine Armbanduhren, tikett mit der Seriennum-
zu verwenden (Sturm, Gewitter, Teilen. Aufstellvorgangs und der Lagerung). springen, sich darauf zu stellen, Zustand zu bewegen! wahrend Sie das Produkt mer  beschadigt oder
unter -20°C und tber +40°C). Nicht geeignet fur Kinder unter 3 Jahren. sich darauf zu setzen oder sich zusammenbauen oder entfernt wird, erlischt die

darauf zu legen/ zu lehnen. spielen! Garantie!

HANDHABUNG UND WARTUNG

Reinigen Sie die Oberflache mit warmem Wasser und verwenden Sie ein weiches Tuch (KEINE Scheuerschwamme verwenden). Die regelmaBige Wartung ist unerlasslich, um den Teq X-Tisch sicher und zuverlassig zu halten.
Uberprifen Sie mindestens zweimal im Monat alle Schrauben und Muttern auf ordnungsgemaBe Funktion. Wenn der TEQ X — Tisch nicht benutzt wird, wird empfohlen, das Produkt abgedeckt aufzubewahren!

Auf diese Weise haben Sie eine bessere Chance, witterungsbedingte Schaden wie ein Verblassen der Tischplatte oder eine Korrosion der Stahlkonstruktion zu vermeiden.

Durch das Ersetzen einer Komponente durch ein falsches Teil wird der Tisch unsicher. Verwenden Sie zum Austauschen immer Originalteile von Teq X! Bei Fragen wenden Sie sich bitte an support@tegball.com

TEQBALL PRODUKTGARANTIE (EU, USA)

Tegball ist stolz darauf, seinen Kunden die folgende Garantie (die ,Garantie”) fir seine qualitativ hochwertigen Produkte zu gewéhren, die Gber alle anderen gesetzlichen AbhilfemaBnahmen oder Garantien hinausgeht, die sie nach
geltendem Recht ergeben: Risiken / Kosten, die von der Garantie abgedeckt werden: Werkseigene Produktfehler in Bezug auf Materialien und / oder Verarbeitung; Versand-, Verpackungs-, Bearbeitungs- und Zollgebthren in Bezug auf die
Reparatur oder den Austausch von Produkten; Reparaturkosten; Von der Garantie ausgeschlossene Risiken / Kosten: Produktoberflachenschaden (ausgenommen Lackschaden oder Rost durch Herstellungsfehler); Schaden durch
Missbrauch, Vernachléassigung, Unfall; Schaden, die durch Nichtbeachtung der Anweisungen in der Bedienungsanleitung verursacht wurden; normaler VerschleiB3; Transportschaden; Schaden, die wéhrend oder nach einer Reparatur oder
Installation durch nicht lizenzierte Dritte entstanden sind; potenzielle, indirekte, zufallige, besondere, strafende oder Folgeschaden, auch wenn sie zuvor tiber die Moglichkeit solcher informiert wurden; Garantiezeit: 2 (zwei) Kalenderjahre
ab Lieferung an den Kunden; Garantieanspruchsfenster: Sofern gesetzlich nichts anderes bestimmt ist, 10 (zehn) Kalendertage ab dem Datum, an dem der Schaden festgestellt wurde oder hatte festgestellt werden mussen. Nachweis
des geltend gemachten Schadens oder der geltend gemachten Kosten: Foto oder Video des Schadens mit Foto der Seriennummer; durch schriftliche Unterlagen belegte Kosten; Format des Garantieanspruchs: E-Mail an
support@tegball.com, einschlieBlich (a) Nachweis des geltend gemachten Schadens oder der geltend gemachten Kosten, (b) Kaufnachweis einschlieBlich Kaufdatum und (c) Nachweis vom Weiterverkauf,

wenn das Produkt an einen anderen Verbraucher weiterverkauft wird; Abhilfe von Gewahrleistungsanspriichen: Innerhalb von 20 Werktagen nach Eingang eines gtiltigen Gewahrleistungsanspruchs leistet Tegball nach Wahl des
Kunden und auf dessen Kosten entweder (1) eine vollstandige Riickerstattung des Kaufpreises auf das Bankkonto des Kunden im Land des Erwerbs, (2) Ersatz durch einen &hnlichen Tisch, der an die Adresse des Kunden im Land des Erwerbs
versandt wird, oder (3) Reparatur oder Ersatz eines beschadigten Teils (nach dem Ermessen von Tegball). In jedem Fall kann Tegball den beschadigten Tisch oder das beschadigte Teil zurtickfordern. Anspriiche nach der Garantiezeit:
Uber die Garantiezeit hinaus erbringt Tegball iber sein Netzwerk zertifizierter Fachkréfte auf Kosten des Kunden hochwertige Reparaturdienstleistungeer Vertreter darf die Bedingungen dieser Garantie &ndern. Wenn die Bestimmungen
dieser Garantie den Bestimmungen eines von Tegball geschlossenen Kaufvertrages widersprechen, haben die in diesem Vertrag festgelegten Bedingungen Vorrang.

Bei sachgemaBer Verwendung betragt die Garantie fiir Oberflachenkorrosionen 2 Jahre, wenn sie auf einen Materialfehler oder Herstellungsméngel zurtickzufthren sind.
Die Garantie erstreckt sich nicht auf:

L&rm, Vibrationen, VerschleiB, Verfarbungen, Verblassen oder Verformungen, die das normale MaB nicht Giberschreiten, und von denen keine als ein Faktor angesehen werden kann, der den Betrieb oder die Qualitat des Tisches beeinflusst]
Schéden oder Fehlfunktionen, die direkt oder indirekt durch die folgenden externen Faktoren verursacht werden

* Diebstahl, mutwillige Beschadigung oder Fahrléssigkeit.

* UnsachgemaBe Verwendung des Tisches, z. B Gberlastete Nutzung

 Reparatur in der Garantiezeit durch ein nicht offizielles Service-Zentrum.

* Umbau, Modifikation oder Verwendung von nicht originalen Tegball-Teilen.

 Nichteinhalten der vorgeschriebenen Wartungszeiten oder die Verwendung von Chemikalien, die im ,,Betriebshandbuch” nicht empfohlen werden.

* In der Luft fliegende Gegenstande, saure, giftige Substanzen, Harze, Kies oder kleine Steine, Vogelkot, Blitzschlag und &hnliche Verunreinigungen.

* Feuer-/ Wasserschaden.

PRODUKTHAFTUNG

Das von Ihnen erworbene Tegball-Produkt (das ,,Produkt”) wird nach den héchsten Industrie- und Sicherheitsstandards (einschlieBlich EN 14468-1:2015; UL 962) hergestellt und Tegball fihrt sténdig Qualitats- und Sicherheitstests durch,
um sicherzustellen, dass diese Standards eingehalten. Dennoch ist kein Produkt, insbesondere wenn es schwere oder bewegliche Teile enthélt, véllig risikofrei

SCHWERE VERLETZUNGEN ODER TODESFALLE KONNEN DIE FOLGE SEIN, WENN DIE ANWEISUNGEN IN DER BEDIENUNGSANLEITUNG NICHT BEFOLGT WERDEN. IN DIESEM FALL LEHNEN TEQBALL UND SEINE
PARTNERUNTERNEHMEN UND MITARBEITER JEGLICHE HAFTUNG AB! UNTER ALLEN UMSTANDEN UND IN DEM NACH GELTENDEM RECHT ZULASSIGEN UMFANG IST DIE HAFTUNG VON TEQBALL IN BEZUG AUF
DIREKTE SCHADEN, DIE IN BEZUG AUF DAS PRODUKT ENTSTANDEN SIND, AUF (1) 100.000 DOLLAR (HUNDERTTAUSEND USD) ODER (2) TATSACHLICHE NACHGEWIESENE SCHADEN BEGRENZT, JE NACHDEM
WELCHER BETRAG NIEDRIGER IST. KEINE HAFTUNGSBESCHRANKUNG GILT FUR VERLETZUNGEN ODER TODESFALLE, DIE DURCH GROBE FAHRLASSIGKEIT VON TEQBALL VERURSACHT WURDEN, ODER FUR ANDERE
SCHADEN, DIE NICHT DURCH GELTENDES RECHT BESCHRANKT WERDEN KONNEN. TEQBALL LEHNT UNTER ALLEN UMSTANDEN UND IN DEM NACH GELTENDEM RECHT ZULASSIGEN UMFANG ALLE MOGLICHEN
INDIREKTEN, SPEZIELLEN, ZUFALLIGEN, STRAF- ODER FOLGESCHADEN IN BEZUG AUF DAS PRODUKT AB, AUCH WENN SIE VORHER UBER DIE MOGLICHKEIT EINER SOLCHEN INFORMIERT WURDEN.

Jeder Haftungsanspruch muss durch einen Nachweis begriindet werden, der innerhalb von 5 Kalendertagen nach dem Eintreten des Schadens aufgezeichnet und innerhalb von 10 Werktagen nach dem gleichen Datum an legal@te-
qgball.com Gbermittelt wird, sofern keine ldngeren Anspruchsfenster gesetzlich vorgesehen sind.

BILDBESCHREIBUNG

) Auf halbem Weg anhalten Auf beiden Seiten Die Verwendung eines
Waagerecht halten Vollstandig fest2|ehen (4 Nm) wiederholen Teile nach Lange identifizieren Bohrschraubers ist nicht gestattet

UMWELT

Die Verpackung besteht vollstandig aus recycelbaren Materialien, die bei Ihrem lokalen Recyclingcenter entsorgt werden koénnen. Weitere q @ @

Informationen zur Entsorgung lhres alten Produkts erhalten Sie von lhrem lokalen Abfallentsorgungsunternehmen. Zum Schutz der Umwelt
entsorgen Sie das Produkt bitte ordnungsgemaB, wenn es das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, und entsorgen Sie es nicht zusammen mit lhrem
Hausmdill. Informationen zu Sammelstellen und Offnungszeiten erhalten Sie von Ihrem Abfallentsorgungsunternehmen.
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INFORMATION TIL BRUGERE DANSK (DA,DK)

Fer brug eller samling af produktet skal dokumentet laeses meget omhyggeligt. Gem Produktet kan bruges af Dette produkt er certificeret af:
manualen, da du kan f& brug for oplysningerne deri i fremtiden. Produktet er under kerestolsbrugere \'/\\
international patent-, varemaerke- og copyright-beskyttelse. Hvis du ikke kan finde : 9
instruktionerne pa dit sprog, bedes du besgge www.tegball.com o \ —
PRODUKTSPECIFIKATION KONTAKT: Tegball Kft. i J 2001/E9N5/“E‘C14(36€8ﬁ?§‘0:f§?ﬁd Saf‘ely DL;GCU\/E LISTED 7
Produktets starrelse: gadBe: dE><po Eer 5-7 -1 vor relevan LLISTED, F I _l_ E °
y: Budapes ( :)
3000x1700x900 [mm] Land: Ungarn \
Samlet vaegt: max. 85 kg Postnr.: 1101

SIKKERHED OG ADVARSLER

Folg venligst disse instruktioner ngje, ndr bordet samles. Garantikrav er ikke gyldige, hvis samlingen er fejlbehaeftet. Teq X bordet er et specielt designet sportsudstyr, og det er ikke egnet til andre formal.

A P o % % .
% # ° & % o6
A\ LX) z '
j X v
Det er forbudt at bruge bordet M3 ikke anvendes i Lad ikke bern veere uden opsyn Det er forbudt at sparke til  Bordet mé ikke flyttes samlet! Baer ikke smykker eller Hvis sikkerhedsmaerkatet
under ekstreme vejrforhold tilfeelde af manglende ~ omkring bordet (herunder ogsd bordet, at hoppe op pé det, ure under samling eller med serienummeret
(storm, lynnedslag, under -20  eller defekte dele. opsaetnings- og opbevaringsperiod-  std, sidde, laegge eller lene under spil beskadiges eller fjernes,
°C og over +40 °C). er). Ikke tilladt for bgrn under 3 ar. sig op pd det! er garantien ugyldig!

HANDTERING OG VEDLIGEHOLDELSE

Renger overfladen med varmt vand og brug en moppe (brug IKKE slibende svampe). Regelmaessig vedligeholdelse er vaesentlig for at holde T eq X bordet sikkert og pélideligt. Mindst to gange om maneden
kontrolleres alle skruer, mgtrikker for at sikre, at de fungerer korrekt. Nar TEQ X bordet ikke er i brug, er det anbefalet at opbevare det tildaekket.

P& den made far du en bedre chance for at undgé skader pa grund af vejrliget, som f.eks. at bordpladen falmer, eller at stélstrukturen korroderer.

Udskiftning af en komponent med en forkert del ger bordet usikkert. Brug altid originale Teq X komponenter til udskiftning! I tvivistilfeelde bedes du kontakte os p& support@teqgball.com

TEQBALL PRODUKTGARANTI (EU,USA)

Teqball er stolte af at tilvejebringe falgende garanti (“Garantien”) for sine hgjkvalitetsprodukter til sine forbrugerkunder, ud over alle andre juridiske retsmidler eller garantier, de matte have under gaeldende lov:
Risici/omkostninger daekket af Garantien: Skjulte produktmangler i forbindelse med materialer og/eller udfarelse. Forsendelse, emballage, hdndtering og kundegebyrer i forbindelse med reparation eller udskiftning
af produkt. Risici/omkostninger undtaget fra Garantien: Overfladeskader p& produktet (bortset fra skader pd maling eller rust, der er fordrsaget af fremstillingsdefekter, som er daekket). Skader fordrsaget fa
misbrug, vanrggt, uheld. Skader fordrsaget af ikke at felge alle instruktioner i ejermanualen. Normalt slid. Skader, der sker under transport. Skader, der sker under eller efter en reparation eller installation af
ikke-licenserede tredjeparter. Potentielle, indirekte, utilsigtede, specielle straffende eller pafglgende skader, ogsd selv om der er informeret om muligheden af sddanne pa forhdnd. Garantiperiode: 2 (to)
kalenderér fra leveringsdato til kunden. Reklamationskravsvindue: Medmindre andet er specificeret i gaeldende lov, 10 (ti) kalenderdage fra den dato, hvor skaden blev bemaerket, eller skulle vaere blevet
bemaerket. Dokumentation for reklameret skade eller omkostninger: Foto eller video af skaden ledsaget af foto af serienummer. Omkostninger underbygget af skriftlig dokumentation. Format for
reklamationskrav: Email til support@tegball.com, herunder (a) dokumentation af reklameret skade eller omkostninger, (b) dokumentation af keb herunder kgbsdato, og (c)

dokumentation for gensalg, hvis gensolgt til anden forbruger. Retsmiddel til reklamaationskrav: Indenfor 20 forretningsdage efter modtagelse af et gyldigt garantikrav skal Tegball, efter kundens valg og for
Teqballs regning, tilvejebringe enten (1) fuld refundering af kabsprisen til kundens bankkonto i kebslandet, (2) udskiftning med et bord i samme serie, sendt til kundens adresse i kgbslandet, eller (3) reparation
eller udskiftning af en beskadiget del (efter Tegballs skan). I hvert tilfeelde kan Tegball kraeve det beskadigede bord eller del tilbage. Krav efter garantiperioden: Udover garantiperioden tilvejebringer Tegball
kvalitetsreparationsservice gennem sit netvaerk af certificerede fagfolk for kundens regning. Ingen distributer eller agent ma aendre vilkdrene i denne Garanti. Hvis garantivilkérene er i modstrid med vilkérene i en
salgskontrakt, der er indgdet af Tegball, skal de vilkér, der er specificeret i en sédan kontrakt, have forrang.

Overfladekorrosion ved almindelig brug, s&fremt det er forérsaget af materialedefekt eller produktionsfejl, bliver daekket af 2 &rs garanti.
Garantien daekker ikke:

Stgj og rystelse under normalvaerdi, slid, misfarvninger, blegninger og deformationer, hvor ingen af dem kan betragtes som forstyrrende faktor i bordets brug eller kvalitet.
Skader eller defekter, som kommer direkte eller indirekte af de falgende, ydre faktorer:

* tyveri, haerveerk eller mishandling

 uhensigtsmaessig brug af bordet, som for eksempel overbelastning

* en reparation blev gennemfert af en ikke-autoriseret vaerksted under garantiperioden

* ombygning, modificering, eller anvendelse af ikke originale Tegball reservedele

« vedligeholdelser skete ikke i forhold til manualen, eller anvendelse af kemiske midler som ikke anbefales af “Brugervejledningen”

« flyvende genstande, syrlige, giftige materialer, voks, grus og sma sten, fugleklatter, lynnedslag og lignende forurenede materialer

* ild- og brandskader

PRODUKTANSVAR

Det Tegball produkt, du har kebt (“Produktet”), er fremstillet i henhold til de hgjeste branche- og sikkerhedsstandarder (herunder EN 14468-1:2015, UL 962), og Tegball udferer konstant kvalitets- og sikkerhedstestning for at sikre, at disse
standarder bibeholdes eller overstiges. Ikke desto mindre er intet produkt, navnlig et med tunge eller bevaegelige dele, fuldstaendig risikofrit

DER KAN SKE ALVORLIG PERSONSKADE ELLER D@DSFALD, HVIS INSTRUKTIONERNE | EJERMANUALEN IKKE FGLGES, | HVILKET TILFALDE TEQBALL OG DENNES ASSOCIEREDE ENHEDER FRALAGGER SIG ETTHVERT
ANSVAL UNDER ALLE OMSTANDIGHEDER OG | DEN UDSTRAKNING, DER ER TILLADT AF GALDENDE LOV, SKAL TEQBALLS ANSVAR VEDRGRENDE DIREKTE SKADE, DER SKER | FORBINDELSE MED PRODUKTET,
VZARE BEGRANSET TIL (A) 100.000 USD (ET HUNDREDE TUSINDE USD) ELLER (2) FAKTISKE LIDTE SKADER, HVILKEN DER ER LAVEST.

DER SKAL IKKE GALDE NOGEN ANSVARSBEGRANSNING FOR PERSONSKADE ELLER D@DSFALD, DER SKYLDES TEQBALLS GROVE FORSGMMELIGHED ELLER NOGEN ANDEN SKADE, DER IKKE ER BEGRANSET AF
G/LDENDE LOV. UNDER ALLE OMSTANDIGHEDER OG | DEN ST@RSTE UDSTRZAKNING, DER ER TILLADT AF GALDENDE LOV, FRALAGGER TEQBALL SIG ALLE POTENTIELLE, INDIREKTE, SPECIELLE, UTILSIGTEDE,

STRAMMENDE ELLER PAF@LGENDE SKADER, DER LIDES | FORBINDELSE MED PRODUKTET, SELV HVIS INFORMERET OM MULIGHEDEN AF SADANNE PA FORHAND,

Ethvert ansvarskrav skal vaere underbygget af dokumentation, der er registreret inden for 5 kalenderdage efter skadens opstden og indsendt til legal@tegball.com inden for 10 forretningsdage efter samme

dato, medmindre gaeldende lov tilvejebringer laengere kravvinduer.

Det er ikke tilladt atbruge elektriske
eller pneumatiske skruemaskiner.

Alt emballage er lavet af genbrugsmateriale, som du kan skille dig af med pa en lokal genbrugsplads. Kontakt din lokale affaldsmyndighed for [ ) ' —
flere oplysninger om, hvordan du skiller dig af med dit udtjente produkt. For at hjeelpe med at beskytte miljget, bedes du bortskaffe produktet

korrekt, ndr det har ndet udgangen af sin levetid. Smid det ikke ud sammen med dit husholdningsaffald. Oplysninger om indsamlingssteder %
og deres dbningstider kan f&s fra din lokale myndighed °

Holdes horisontalt

Stop halvvejs (2 Nm) Gentag pd begge sider Identificer dele efter leengde




TEAVE KASUTAJATELE EESTI (EE)

Enne toote kasutamist véi kokku panemist lugege see dokument vaga hoolikalt l&bi. Ratastooli kasutajad saavad Toode on sertifitseeritud:

Palun hoidke juhend alles, kuna selles antud teavet véib edaspidi vaja minna. Toode '/

on kaitstud rahvusvahelise patendi, kaubamargi ning autoridigusega seda toodet kasutada O \\/

Kui Te ei leia juhiseid oma keeles, palume kulastada saiti www.tegball.com \ —

TOOTE KIRIELDUS KONTAKT: Tegball Kft. v 4 2001/95/EC General Product Safety Directive =/

Toote méddud Téanav: Expo tér 5-7 EN 14468-1:2015 (vajaduse korral) ‘N!;QJFMBU F I —l— E °
Linn: Budapest Fiezse ( )

3000x1700x900 [mm] Riik: Ungari \

Kogumass: max 85 kg Postiindeks: 1101

OHUTUS JA HOIATUSED

Palun jargige laua kokku panemisel tapselt juhendit, sest vigase kokkupanemise korral on garantiinéuded kehtetud. Teq X laud on spetsiaalselt projekteeritud spordivarustus ning ei sobi muuks otstarbeks.

A crr/?’ 3+ K % .
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Lauda on keelatud kasutada Mitte kasutada puuduvate véi Arge jatke lapsi jarelevalveta laua On keelatud lauda peksta, On keelatud lauda Eemaldage Kui turvasilt seerianumbriga on
aarmuslikes ilmastikutingimustes defektsete osade korral. juurde (sh ka ules panemise ja lauale hiipata, sellel seista, kokkupandud olekus kokkumonteerimise v8i kahjustatud véi eemaldatud,
(torm, &ike, temperatuurid alla ladustamise ajal). Ei ole lubatud alla selle peale istuda, pikali heita liigutada! mangimise ajaks ehted muutub garantii kehtetuks!
-20 ja Ule +40 kraadi Celsiuse 3-aastastele lastele. véi sellele kummardudes ja kéekell.
jargi). toetuda.

KASITLEMINE JA HOOLDAMINE

Puhastage pinda sooja veega ning kasutage moppi. (ARGE kasutage abrasiivseid kdsnu). Regulaarne kooldus on oluline, et tagada Teq X laua ohutus ja usaldusvaarsus. Kontrollige véhemalt kaks korda kuus k&iki
kruvisid ja mutreid, et kindlustada, et need toimivad korralikult. Kui TEQ X lauda ei kasutata, on soovitav hoida toodet kinnikaetuna!

Nii on parem valtida ilmastikust tingitud kahjustusi (nt lauaplaadi pleekimist véi terasstruktuuri roostetamist).

Osade asendamine ebasobiva osaga muudab laua ohtlikuks. Kasutage asendamiseks alati Teq X'i originaalvaruosi. Kisimuste korral palun vétta meiega tihendust aadressil support@teqgball.com.

TEQBALL'I TOOTE GARANTII (EL,USA)

Tegball annab oma klientidele lisaks kéikidele teistele seadusjargsetele Siguskaitsevahenditele véi tagatistele, mis neil on kohaldatava Siguse alusel, kvaliteettoodete kohta uhkusega jargmise garantii (Garantii).
Garantii katab jargmisi riske/kulusid: varjatud tootmisdefektid seoses materjalide ja/v6i to6ga; saatmis-, pakkimis-, kaitlemis- ja tollikulud seoses toote parandamise véi valjavahetamisega. Garantii ei kata jargmisi
riske/kulusid: toote pinna kahjustused (v.a tootmisdefektidest tingitud varvi- véi roostekahjustused, mida garantii katab); vaarkasutusest, hooletusest, 6nnetusest tingitud kahjustused; Omaniku k&siraamatu juhiste
mitte jargimisest tingitud kahju; normaalne kulumine; transportimisel tekkinud kahjustused; tegevusloata kolmandate isikute tehtud parandus- véi paigaldustéode kaigus véi pérast neid tekkinud kahjustused;
potentsiaalsed, kaudsed, juhuslikud, spetsiaalsed, karistuslikud v&i tagajarjena tekkinud teisesed kahjud, isegi kui nende véimalikkusest oli ette teavitatud.

Garantiiaeg: 2 (kaks) kalendrip&eva alates ostjale kattetoimetamise kuupéevast;

Garantiinéude esitamise ajavahemik: 10 (kimme) kalendripdeva alates kahju kuupé&evast, millal kahju margati v6i oleks pidanud markama, kui kohaldatavast seadusest ei tulene teisiti; kahju véi kulude
havitamise néude téend: kahju foto véi video koos seerianumbri fotoga; kirjaliku dokumendiga téendatud kulud; Garantiinéude vorm: e-posti teel aadressil support@teqgball.com,

koos kaasapandud (a) kahju- véi kulude hivitamise néude téendiga, (b) ostu téendiga, millel on margitud ostu kuupéey, ja (c) edasimultgi téendiga juhul, kui toode on edasi miudud teisele ostjale;
Garantiinéude kasitlemine: Tegball tagab 20 té6péaeva jooksul alates néuetekohase garantiinéude saamise kuupaevast ostja valikul ja Tegball’i kulul, kas (1) ostuhinna taieliku tagasimakse ostja pangakontole
ostu koha riigis v6i (2) valjavahetamise sama tootevaliku lauaga, mis saadetakse ostja aadressile ostu koha riigis, v6i (3) kahjustatud osa parandamise v6i asendamise (Tegball’i omal dranédgemisel). Tegball véib igal
juhul néuda kahjustatud laua véi osa tagastamist. Néuded parast garantiiaega: parast garantiiaja [6ppu osutab Teqgball kvaliteetseid parandusteenuseid oma sertifitseeritud spetsialistide vérgu kaudu ostja
kulul. Ukski turustaja ega esindaja ei tohi kiesoleva garantii tingimusi muuta. Kui selle garantii tingimused on vastuolus Tegball’i matgilepingu tingimustega, on tilekaalus selle lepingu tingimused

Eesmérgiparase kasutamise korral tekkivate pinnakahjustuste puhul, juhul kui need on tekkinud materjali defektide v6i tootmises esinenud puuduste téttu, on garantiiaeg kaks aastat.
Garantii ei kehti:

Normaalseid parameetreid mitte tletava mura, vibratsiooni, abrasiooni, varvimuutuste ja pleekimise korral, samuti deformatsioonide puhul, millest mitte tihtegi ei saa lugeda laua funktsioneerimist véi kvaliteeti
méjutavaks teguriks

Vigastused véi rikked, mis otseselt véi kaudselt on pdhjustatud valistest asjaoludest:

* Varguse puhul, eseme tahtliku rikkumise véi hoolimatuse puhul.

* Laua nbuetele mittevastava kasutamise puhul, naiteks selle kasutamisel tlekoormamise korral.

* Kui garantiiaja jooksul toimunud parandustoid ei teostatud ametlikus parandustoékojas.

» Umberehitamise, muutmise ja mitte originaalsete Tegball varuosade kasutamise korral.

* Ettekirjutustele mittevastavate hooldusintervallide véi selliste kemikaalide kasutamise korral, mida ,Omaniku késiraamat” ei soovita

« Ohus lenduvad ained, happelised, miirgised ained, vaigud, kruus véi vaikesed kivikesed, lindude vaIJahe\led valguléogid ja muud sarnased saasteained.

* Tule- ja veekahjustused.

TOOTEVASTUTUS

Teie ostetud Tegball’i toode (,, Toode™) on valmistatud kéige kérgemate to6stus- ja ohutus standardite jargi (sh standardi EN 14468-1:2015; UL 962 jargi), ning Tegball teeb pidevalt kvaliteedi- ning ohutuskatsetusi, et tagada nende standardite
sailitamine ja tletamine. Ukski, eriti raskete véi liikuvate osadega toode ei ole siiski taiesti riskivaba.

OMANIKU KASIRAAMATU JUHISTE MITTE JARGIMINE VOIB POHJUSTADA RASKEID VIGASTUSI VOI SURMA, MILLISEL JUHUL El OLE TEQBALL JA TEMA KAASUKSUSED JA TOOTAJAD VASTUTAVAD.

IGAS OLUKORRAS NING KOHALDATAVA SEADUSEGA LUBATUD SUURIMAL MAARAL PIIRDUB TEQBALL'I VASTUTUS SEOSES TOOTEST TINGITUD OTSESE KAHJUGA (1) 100 000 $ (SADA TUHAT USA DOLLARIT) VOI
(2) TEGELIKU TEKITATUD KAHJU SUURUSEGA, KUMB NEIST ON VAIKSEM.

TEQBALL'l RASKEST HOOLETUSEST TINGITUD VIGASTUSTE VOl SURMA KORRAL VOI MUUDE KAHJUDE KORRAL, MILLE EEST VASTUTUST El OLE KOHALDATAVA SEADUSEGA LUBATUD PIIRATA, VASTUTUSE
PIIRANGUID EI KEHTI. TEQBALL KEELDUB KOIKIDEL ASJAOLUDEL JA KOHALDATAVA SEADUSEGA LUBATUD SUURIMAL MAARAL VASTUTUSEST KOIKIDE TOOTEGA SEOTUD POTENTSIAALSETE, KAUDSETE
SPETSIAALSETE, KARISTAVATE JA TAGAJARJENA TEKKINUD TEISESTE KAHJUDE EEST, ISEGI KUl NENDE VOIMALIKKUSEST ON ETTE TEAVITATUD.

Kéik vastutuse tuvastamise néuded peavad olema téendatud dokumentaalsete téenditega, mis salvestatakse viie kalendripaeva jooksul alates kahju tekkimisest ja edastatakse 10 toop&eva jooksul alates samast kuupéaevast e-posti teel
aadressile legal@teqball.com, vélja arvatud juhul, kui kohaldatava seadusega on satestatud pikem néude esitamise aeg.

OGRAMMIDE KIRJELDUSE

X2

Hoida horisontaalasendis Keerake I8puni kinni (4 Nm) Peatage poole peal (2 Nm) Korrata mélemal poolel

Tehke osad kindlaks Elektrilise v6i suruéhukruvikeeraja
pikkuse jargi kasutamine on keelatud

FOOO

Pakend on valmistatud taielikult ringlusse véetavatest materjalidest, mille véib kérvaldada kohalikes ringlussevéturajatistes. Vétke Ghendust
kohaliku jaatmekaitluse asutusega kasutuselt kérvaldatud toote kérvaldamise kohta tdpsema teabe saamiseks. Keskkonnakaitsele kaasa
aitamiseks palun kérvaldage toode selle kasutusea 16pus néuetekohaselt ja &rge visake seda dra koos olmejaatmetega. Teavet jaddtmekogmis ~
punktide ja nende lahtiolekuaegade kohta saab kohalikust omavalitsusest.

| 48
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INFORMACION PARA USUARIOS ESPANOL (ES)

Antes de usar o armar el producto, lea con detenimiento esta informacion. Guarde El producto puede ser Este producto esté certificado por:
el manual ya que en el futuro puede necesitar la informacién incluida. El producto il i i ! N
N ! ! utilizado por usuarios de sillas ~ [\
estd bajo patente internacional, marca registrada y proteccion de derechos de de ruedas ,
autor. Si no puede encontrar las instrucciones en su idioma, visite www.tegball.com . N -
2001 EC | P fety D
ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO CONTACTO:  Tegball Kft. v 001/95/EC General Product Safety Directive
g EN 14468-1:2015 (cuand da) LISTED
Dimensiones del producto: Calle: Expo tér 5-7. ’ cuando corresponca orponEe RS F | E( )
3000x1700x900 [mm] Giudad: Budapest -
Pais: Hungria
Peso total: méx. 85 kg Codigo Postal: 1101

SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

Por favor, siga atentamente estas instrucciones al armar la mesa; los reclamos de garantia no son vélidos si el armado es defectuoso. La mesa Teq X es un equipo deportivo especialmente disefado y no es adecuado
para ningtin otro propésito.

A clr/-;) 3+ % -
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Esta prohibido usar la mesa No utilizar en caso de No deje a los nifos sin supervision alrededor Esta prohibido patear la Estd prohibido mover la  iNo lleve joyas o reloj Si se retira o se dana la
en condiciones climaticas componentes inexistentes  de la mesa (incluidos los periodos de mesa o saltar, ponerse, mesa montada. durante el ensamblaje etiqueta del fabricante
extremas (tormcnvta, relampagos, o danados preparacion y almacenamiento). Los nifos  sentarse, del producto o durante con el nimero de serie ,
temperatura inferior a -20°Cy menores de 3 afos no pueden jugar con el tumbarse/inclinarse sobre el juego! se pierde la garantia

superior a +40°C). producto la mesa

MANEJO Y MANTENIMIENTO

Limpie la superficie con agua tibia y use un trapeador (NO use esponjas abrasivas). El mantenimiento regular es esencial para que la mesa Teq X sea segura y confiable. Al menos dos veces al mes revise todos los
tornillos y tuercas para asegurarse de que funcionen correctamente. Cuando la mesa TEQ X no esta en uso, se aconseja guardarla cubierta.

De esta manera se evitaran los dafnos causados por el clima, como la decoloracién de la mesa o la corrosion de la estructura de acero. Si se reemplazan componentes por partes incorrectas la mesa ya no sera segura.
Utilice siempre componentes originales de Teq X para los reemplazos. Si tiene preguntas, contdctenos en support@tegball.com

GARANTIA DEL PRODUCTO TEQBALL (UE, EE.UU

Teqball se enorgullece de proporcionar la siguiente garantia (la "Garantia") de sus productos de alta calidad a sus Clientes consumidores, més alla de cualquier otro remedio legal o garantia que puedan tener segun la ley
aplicable: Riesgos / costos cubiertos por la Garantia: defectos latentes del producto relacionados con materiales y / 0 mano de obra; gastos de envio, embalaje, manipulacién y aduanas relacionados con la reparacién o
sustitucion de productos; costos de reparacion; Riesgos / costos excluidos de la garantia: dafos en la superficie del producto (excepto dafos en la pintura u éxido causados por defectos de fabricacién, que estan cubiertos);
danos causados por mal uso, negligencia, accidente; dafo causado por no seguir las instrucciones del Manual del Propietario; uso y desgaste normal; dafos sufridos en el transporte; danos sufridos durante o después de
una reparacién o instalacion por parte de terceros sin licencia; dano potencial, indirecto, incidental, especial, punitivo o consecuente, incluso si se le informa de la posibilidad de tal dano de antemano; Periodo de garantia:
2 (dos) anos calendario a partir de la fecha de entrega al Cliente; Periodo valido de reclamo de la garantia: a menos que se especifique lo contrario en la ley aplicable, 10 (diez) dias calendario a partir de la fecha en que
se noto el dano o deberia haberse notado; Prueba de dafios o costos reclamados: foto o video del dafo acompanado de una foto del nimero de serie; costos justificados por documentacion escrita; Formato del
reclamo de garantia: envie un correo electrénico a support@tegball.com, que incluya (a) prueba de dafios o costos reclamados, (b) prueba de compra, incluida la fecha de compra,

y (c) prueba de reventa si se revende a otro consumidor; Recurso del reclamo de garantia: dentro de los 20 dfas habiles posteriores a la recepcién de un reclamo de garantia vélido, Tegball proporcionard, a opcién del
Cliente y a expensas de Tegball, (1) un reembolso completo del precio de compra a la cuenta bancaria del Cliente ubicada en el pafs de compra, (2) reemplazo con una mesa en el mismo rango enviado a la direccion del
Cliente ubicada en el pais de compra o (3) reparacion o reemplazo de una pieza danada (a discrecion de Tegball). En cada caso, Tegball puede reclamar la mesa o parte danada. Reclamaciones después del periodo de
garantia: mas alla del periodo de garantia, Tegball brinda servicios de reparacion de calidad a través de su red de profesionales certificados, a costo del Cliente. Ningun distribuidor o agente puede variar los términos de
esta Garantia. Si los términos de esta Garantia contradicen los términos de un contrato de venta celebrado por Tegball, prevaleceran las condiciones especificadas en dicho contrato

Las corrosiones superficiales producidas en condiciones normales de uso y originadas por defectos materiales o fallos de produccion estan cubiertas por una garantia de 2 anos.
La garantia no cubre lo siguiente:

El ruido, las vibraciones, el desgaste, el cambio y la pérdida de color o la deformacién de los cuales ninguno se considera como un factor que afecte el funcionamiento o la calidad de la mesa.
Los danos o defectos derivados directa o indrectamente de los siguientes factores externos:

* Robo, destruccion intencionada o negligencia.

* Uso inadecuado de la mesa, por ejemplo, en caso de sobrecarga.

* Si las reparaciones durante el periodo de garantia no fueron realizadas por el servicio de reparacion autorizado.

* Transformacion, modificacién o uso de componentes no originales de Tegball.

* Periodos de mantenimiento no previstos o uso de productos quimicos no recomendados en el “Manual de instrucciones”.

* Objetos voladores, sustancias acidas o toxicas, resina, grava o pequenas piedras, guano, reldmpagos y otros contaminantes.

* Danos causados por incendios y por el agua.

RESPONSABILIDAD DEL PRODUCTO

El producto Tegball que ha comprado (el "Producto") se fabrica con los més altos estandares industriales y de seguridad (incluidos EN 14468-1: 2015; UL 962) y Tegball realiza constantemente pruebas de calidad y seguridad para garantizar
que estos estandares se mantengan o superen . Sin embargo, ningtin producto, especialmente uno con piezas pesadas o moviles, estd completamente libre de riesgos

PUEDEN RESULTAR LESIONES GRAVES O LA MUERTE SI NO SE SIGUEN LAS INSTRUCCIONES DEL MANUAL DEL PROPIETARIO, EN TAL CASO TEQBALL, SUS ENTIDADES ASOCIADAS Y SU PERSONAL RECHAZAN TODA
RESPONSABILIDAD EN TODAS LAS CIRCUNSTANCIAS, Y EN LA MEDIDA MAXIMA PERMITIDA POR LA LEY APLICABLE, LA RESPONSABILIDAD DE TEQBALL EN RELACION CON DANOS DIRECTOS SUFRIDOS EN
RELACION CON EL PRODUCTO SERA LIMITADA A (1) $ 100,000 (CIEN MIL USD) O (2) DANOS SUSTANCIADOS REALES, LO QUE SEA MENOR. NINGUNA LIMITACION DE RESPONSABILIDAD SE APLICARA A LESIONES
O MUERTE CAUSADA POR LA NEGLIGENCIA GRAVE DE TEQBALL O A CUALQUIER OTRO DANO QUE NO PUEDA SER LIMITADO POR LA LEY APLICABLE. EN TODAS LAS CIRCUNSTANCIAS, Y EN LA MAYOR MEDIDA
PERMITIDA POR LA LEY APLICABLE, TEQBALL RECHAZA TODO DANO POTENCIAL, INDIRECTO, ESPECIAL, INCIDENTAL, PUNITIVO O CONSECUENTE SUFRIDO EN RELACION CON EL PRODUCTO, INCLUSO SI ESTA
INFORMADO DE LA POSIBILIDAD DE MISMO CON ANTERIORIDAD.

Cualquier reclamo de responsabilidad debe fundamentarse en evidencia documental registrada dentro de los 5 dias calendario posteriores al mantenimiento del dano y presentada a legal@teqball.com,

dentro de los 10 dias habiles de la misma fecha, a menos que la validez del reclamo provistas por la ley aplicable sean més largas.

PICTOGRAM DESCRIPTION

Identificar partes por No se permite el uso de

Mantener horizontal Apriete completamente (4 Nm) Pare a mitad de camino (2 Nm) Repita en ambos lados longitud atornilladores

MEDIOAMBIENTE

FOO O

El envase se prepara totalmente de materiales reciclables que se eliminan en el centro de reciclaje regional. Para informarse sobre otros detalles
en relacién con la eliminacién del producto desgastado, péngase en contacto con la autoridad regional de tratamiento de residuos. P ara
proteger el medioambiente, por favor, deseche el producto al final de su vida Gtil en un vertedero adecado. Puede informarse sobre los puntos
de recogida y los horarios de apertura en las autoridades regionales.




TIETOA KAYTTAJILLE SUOMI (FI)

Lue asiakirja huolellisesti ennen tuotteen kéyttoa tai kokoamista. Tuote soveltuu pydratuolia Tuote on sertifioitu seuraavasti

Sailyta ohjekirja, koska voit tarvita siina olevia tietoja vield mydhemmin. Tuotetta kayttaville henkildille \'/\\
koskevat kansainvalinen patentti, tavaramerkki ja tekijanoikeussuoja ,
JT‘LS;E‘?E;OOTMQ“& omalla Kielellasi, vieraile Swuj::f;::;;vgw't:qial“l'zr J 2001/95/EC General Product Safety Directive Xr
Tuottoen mitat: © Katu: Expo tér 57, EN 14468-1:2015 (tarvittaessa) JLISTED F | TE o

17 Kaupunki: Budapest s O
3000 x 1700 x 900 [mm] Kaupunki B N
Kokonaispaino: maks. 85 kg Postinumero: 1101

TURVALLISUUS JA VAROITUKSET

Noudata tarkkaan naita ohjeita poydan kokoamisen yhteydessa; tuotetakuu ei ole voimassa, jos kokoonpano on viallinen. Teq X -pdyta on suunniteltu erityisesti urheiluvalineeksi, eiké se sovellu mihinkdan muuhun
tarkoitukseen.

A (lr/;’ TR .
e @ <6
| =" LY N A X
X A v 4 ] \\

Poydan kaytto on kielletty Ala kayta laitetta, Ala jata lapsia ilman valvontaa POytaa ei saa potkia, sen paille Kokoonpantua poytdd ei saa Ala kayta koruja tai Takuu mitatéidaan, jos
aarimmaisissa sadolosuhteis- jos siind on puuttuvia poydan  ymparille  (mukaan ei saa hypata, sen paalla ei saa liikutella! rannekelloa tuotteen sarjanumerollinen
sa. (myrsky, ukonilma, alle tai viallisia osia lukien kokoamisen ja seisoa, istua tai maata eika sen asennuksen yhteydessd  turvaetiketti on
-20 °Cja yli +40 °Q). sailyttdmisen aikana). Ei sovellu paalle saa nojata. tai pelin aikana! vaurioitunut tai poistettu!

alle 3 -vuotiaille lapsille.

AVAAKASITTELY JA YLLAPITO

Puhdista pinta lampimalla vedell ja kaytd moppia (ALA kayta hankaavia sienia). Saannollinen huolto on tarkeaa, jotta Teq X -péyta pysyy turvallisena ja luotettavana. Tarkista vahintaan kaksi kertaa kuukaudessa kaikki
ruuvit ja mutterit varmistaaksesi, ettd ne toimivat kunnolla. Kun TEQ X-poyta ei ole kaytossa, se suositellaan varastoimaan peitettynd! Nain on paremmat mahdollisuudet valttaa saan

aiheuttamat vahingot, kuten péydan haalistuminen tai terdsrakenteen korroosio. Minka tahansa komponentin korvaaminen sopimattomalla osalla heikentdd péydan turvallisuutta. Kayté aina alkuperaisia T eq X
-varaosia! Tuotetta koskevat kysymykset pyydamme lahettamaan sahkopostiosoitteeseemme support@tegball.com

TEQBALL-TUOTETAKUU (EU,USA)

Teqball tarjoaa kuluttaja-asiakkailleen korkealaatuisia tuotteitaan koskevan seuraavan takuun (“takuu”), lisana kaikkiin muihin oikeussuojakeinoihin tai takeisiin, joita heilla sovellettavan lain nojalla voi olla: Takuun
kattamat riskit/kustannukset: materiaaleihin ja/tai valmistukseen liittyvat piilevat tuotevirheet; tuotteen korjaamiseen tai vaihtoon liittyvat toimitus-, pakkaus-, kasittely- ja tullimaksut; korjauskulut; Takuu ei kata
seuraavia riskejd/kustannuksia: tuotteen pintavaurio (paitsi valmistusvirheistd johtuvat maalivauriot tai ruoste, jotka takuu kattaa); vaarinkaytosta, laiminlydnnistd, onnettomuudesta aiheutunut vahinko; Omistajan
kasikirjassa olevan ohjeistuksen laiminlyonnistd johtuva vahinko; normaali kuluminen; kuljetuksenaikainen vahinko; vahinko, joka on aiheutunut ilman valtuutusta olevien kolmansien osapuolten suorittamasta
korjauksesta tai asennuksesta; mahdollinen, epésuora, satunnainen, erityinen, rangaistava tai seurauksena oleva vahinko, vaikka téllaisesta mahdollisuudesta ilmoitettaisiin etukateen; Takuuaika: 2 (kaksi)
kalenterivuotta tuotteen toimittamisesta kuluttajalle; Takuuvaatimusaikaikkuna: jollei sovellettavassa lainsaadannéssa toisin maarata, 10 (kymmenen) kalenteripdivaa siita, kun vahingosta ilmoitettiin tai olisi
pitanyt ilmoittaa; Todiste vahingosta tai kustannuksista: kuva tai videotallenne vahingosta, jonka mukana kuva sarjanumerosta; kirjallisilla dokumenteilla oikeiksi todistetut kustannukset; Takuuvaatimuksen
muoto: séhkopostitse osoitteeseen support@tegball.com, mukaan lukien (a) todiste vahingosta tai kustannuksista, (b) ostotodistus, mukaan lukien ostopéiva, ja (c)

todiste jalleenmyynnisté, jos tuote on myyty toiselle kuluttajalle; Takuuvaatimuksen korvaaminen: 20 tyopéivan kuluessa voimassa olevan takuuvaatimuksen vastaanottamisesta Tegball joko, asiakkaan
valinnan mukaan ja Tegballin kustannuksella, palauttaa (1) tdyden ostohinnan asiakkaan ostomaassa sijaitsevalle pankkitilille, (2) korvaa péydan samanlaisella poydalla, joka ldhetetdan ostomaassa sijaitsevaan
osoitteeseen, tai (3) korjaa tai vaihtaa vahingoittuneen osan (Tegballin valinnan mukaan). Kummassakin tapauksessa Tegball voi vaatia vahingoittuneen pdydan tai osan takaisin. Vaatimukset takuuajan jalkeen:
takuuajan jélkeen Tegball tarjoaa laadukkaita korjauspalveluita sertifioitujen ammattilaisten verkoston kautta, asiakkaan kustannuksella. Jalleenmyyjat tai edustajat eivat saa muuttaa tdmén takuun ehtoja. Jos
tdman takuun ehdot ovat ristiriidassa Teqgballin tekeméan myyntisopimuksen ehtojen kanssa, myyntisopimuksessa maaritellyt ehdot ovat etusijalla.

Takuu on voimassa 2 vuotta tarkoituksenmukaisen kayton yhteydessa ilmenevaan pintakorroosioon, mikéli ne ovat aiheutuneet materiaalin vioista tai tuotannon hairioista.
Takuu ei kata:

Normaalia melua, tarinaa, kulumisia, varin muutoksia, haalistumista tai muodonmuutoksia, joita ei katsota pdydan toimivuuteen tai laatuun vaikuttavaksi tekijaksi.
Vaurioita tai vikoja, jotka ovat aiheutuneet suoraan tai vélillisesti seuraavista ulkoisista tekijoista

* Varkaus, ilkivalta tai huolimattomuus.

* Poydén epaasianmukainen kayttd, esim. ylikuormitettuna.

» Mikali takuuaikana suoritetut korjaukset oli tehty epavirallisessa huoltoliikkeessa

* Muutokset, muunnokset tai muiden, kuin alkuperaisten Tegball-osien kayttaminen

* Mikali maaraaikaishuollot eivat olleet huolto-ohjelman mukaisia tai sellaisten kemikaalien kaytto, joita ei suositella Kayttokasikirjassa.

* Lentavat tavarat, hapot, myrkylliset kemikaalit, hartsi, sora tai pienet kivet, linnun uloste, salama seka vastaavat saasteet.

* Palo- ja vesivahingot.

TUOTEVASTUU

Ostamasi Tegball-tuote (“tuote”) on valmistettu korkeimpien teollisuus- ja turvallisuusstandardien mukaisesti (mukaan lukien EN 14468-1:2015; UL 962), ja Tegball suorittaa jatkuvasti laatu- ja turvallisuustesteja varmistaakseen, ettd nama
standardit yllapidetaan tai ylitetdan. Mikaan tuote, etenkin sellainen, jossa on raskaita tai likkuvia osia, ei kuitenkaan ole téysin riskiton

OMISTAJAN KASIKIRJAN OHJEIDEN LAIMINLYONTI VOI JOHTAA VAKAVAAN HENKILOVAHINKOON TAI KUOLEMAAN, JOISTA TEQBALL JA SIIHEN LUTTYVAT YKSIKOT JA HENKILOSTO EIVAT OLE VASTUUSSA.KAIKIS-
SA OLOSUHTEISSA JA SOVELLETTAVAN LAINSAADANNON SALLIMASSA LAAJUUDESSA TEQBALLIN VASTUU KARSITYSTA SUORASTA VAHINGOSTA, JOKA TUOTTEESEEN LITTYY, RAJOITETAAN RAHALLISEEN
SUMMAAN (1) 100 000 $ (SATATUHATTA YHDYSVALTAIN DOLLARIA) TAI (2) TOSIASIALLISIIN TODISTETTUIHIN VAHINKOIHIN, JOS NE OVAT PIENEMMAT. VASTUUNRAJOITUSTA El SOVELLETA HENKILOVAHINKOON
TAI KUOLEMAAN, JOKA ON AIHEUTUNUT TEQBALLIN TORKEASTA HUOLIMATTOMUUDESTA TAI MIHINKAAN MUUHUN VAHINKOON, JOTA SOVELLETTAVALLA LAINSAADANNOLLA EI VOIDA RAJOITTAA. KAIKISSA
OLOSUHTEISSA JA SOVELLETTAVAN LAINSAADANNON SALLIMASSA SUURIMMASSA LAAJUUDESSA TEQBALL El OLE VASTUUSSA MISTAAN TUOTTEESEEN LITTYVASTA KARSITYSTA MAHDOLLISESTA, EPASUO-
RASTA, SATUNNAISESTA, ERITYISESTA, RANGAISTAVASTA TAI SEURAUKSENA OLEVASTA VAHINGOSTA, VAIKKA TALLAISESTA MAHDOLLISUUDESTA ILMOITETTAISIIN ETUKATEEN;

Korvausvaatimus on aina perusteltava asiakirjatodisteilla, jotka on tallennettu viiden kalenteripaivan kuluessa vahingosta. Vaatimus tulee lahettaa sahkopostitse osoitteeseen legal@tegball.com,

10 tyopaivan kuluessa samasta paivamaarasta, paitsi jos sovellettava laki sallii pidemman aikaikkunan

VAKKEIDEN SELITTEET

Pida vaakasuorassa

Tee sama molemmille . . Sahkéisten tai pneumaattisten
: Tunnista osat pituuden mukaan ruuvinvaantimien kaytté
puolille ei ole sallittua

Pakkaus on valmistettu taysin kierratettavistd materiaaleista, jotka pitda havittaa paikallisessa kierratyslaitoksessa. Saat lisétietoja loppuun
kaytetyn tuotteen havittamisesta paikalliselta jatehuoltoviranomaiselta. Ympaéristonsuojelullisista syista havita tuote asianmukaisesti, kun se on
saavuttanut elinkaarensa paan, &la havita sita talousjatteena. Tietoja kerdyspisteista ja aukioloajoista saat paikallisilta viranomaisilta.
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INFORMATIONS POUR LES UTILISATEURS FRANCAIS (FR)

Avant d'utiliser ou d’assembler le produit, lisez trés attentivement cette notice. Le produit peut étre utilisé Ce produit est certifié par: f
Veuillez conserver le manuel, car vous pourriez avoir besoin des informations qu’il par des personnes en fauteuil ~ /\\
contient a I'avenir. Le produit est protégé par un brevet international, une marque roulant. \ 7/
déposée et un copyright. Si vous ne trouvez pas les instructions dans votre langue, N=
veuillez visiter le site www.teqball.com CONTACT: Tegball Kft J 2001/95/EC General Product Safety Directive 4

. Rue : Expo tér 5-7 EN 14468-1:2015 (le cas échéant) LISTED °
CARACTERISTIQUES DU PRODUIT Rt e et =z | TEQRQ
Dimensions du produit: 3000x1700x900 [mm] Pays : Héngr\e \
Poids total : max 85 kg Code postal : 1101

SECURITE ET A VERTISSEMENTS

Veuillez suivre attentivement ces instructions lors du montage de la table. La garantie n’est pas valide si 'ensemble est défectueux. La table Teq X est un accessoire de sport spécialement concue a cet effet et ne saurait
étre utilisée a d'autres fins.

A Gp VAT | :
% # e s ;g S6
Il est interdit d'utiliser la table dans  Ne pas utiliser en cas Ne laissez pas les enfants sans Il estinterdit de donner des coups |l est interdit de déplacer la  Ne porter ni bijoux ni En cas de retrait ou
des conditions météorologiques de pieces manquantes surveillance autour de la table (y des pied dans la table, il est table en position dépliée! montre lors de d’endommagement de
extrémes (tempéte, orages, ou défectueuses compris lors des moments de interdit de sauter, de se mettre I'assemblage du I"étiquette de sécurité
températures inférieures a -20°C préparation et de stockage). Interdit debout, de s‘asseoir ou de se produit ou de son comprenant le numéro de

ou supérieures a +40°C) coucher/se pencher sur la table série du fabricant, la garantie

devient caduque!

aux enfants de moins de 3 ans. utilisation !

MANIPULATION ET ENTRETIEN

Nettoyez la surface avec de l'eau tiéde et utilisez un chiffon (NE PAS utiliser d'éponges abrasives). Un entretien régulier est essentiel pour assurer la sécurité et la fiabilité de la table Teq X. Au moins deux fois par mois,
vérifiez toutes les vis et tous les écrous pour vous assurer qu'ils sont bien serrés. Lorsque la table TEQ X est hors usage, il est recommandé de la couvrir pour le stockage! De cette fagon, vous

pourrez la protéger contre les dommages causés par les intempéries, comme la décoloration de la table ou la corrosion des parties en acier. Le remplacement de tout élément par une piéce de rechange non appropriée
diminue la sécurité de |'utilisation de la table. En cas de remplacement, utilisez toujours des piéces de rechange d’origine TEQ X. En cas de question, contactez-nous a |'adresse: support@tegball.com

GARANTIE PRODUIT TEQBALL (UE, EU)

Tegball fournit a ses clients une garantie (la « garantie ») sur ses produits de haute qualité, sous réserve de tout autre recours légal ou garantie en vertu de la législation en vigueur: Risques / colits couverts par la
garantie: vices cachés du produit concernant les matériaux et / ou la fabrication; les frais d'expédition, d'emballage, de manutention et de douane relatifs a la réparation ou au remplacement du produit; cotts de
réparation; Risques / colits exclus de la garantie: dommages a la surface du produit (a I'exception des dommages de peinture ou de la rouille causés par des défauts de fabrication qui sont couverts); dommages causés
par une mauvaise utilisation, négligence, accident; dommages causés par le non-respect des instructions du manuel d'utilisation; l'usure normale; dommages subis pendant le transport; les dommages subis pendant
ou aprés une réparation ou une installation par des tiers non autorisés; dommages potentiels, indirects, accessoires, spéciaux, punitifs ou consécutifs, méme s'ils en ont été informés au préalable; Période de garantie:
2 (deux) années civiles a compter de la date de livraison au client; Délai réclamation de garantie: sauf indication contraire de la loi applicable, 10 jours ouvrables a compter de la date a laquelle les dommages ont
été constatés ou auraient dii étre constatés; Preuve des dommages réclamés ou des colits: photo ou vidéo du dommage accompagnée de la photo du numéro de série; colits justifiés par une documentation écrite;
Format de la demande de garantie: envoyez un courrier électronique a support@teqball.com, en fournissant (a) une preuve des dommages réclamés ou des colits, (b) une preuve

d'achat comprenant la date d'achat, et de revente si revendue a un autre consommateur; Réparation: dans les 20 jours ouvrables suivant la réception d'une demande de garantie valable, Tegball fournira, au choix du
client et a ses frais, soit (1) un remboursement complet du prix d'achat sur le compte bancaire du client situé dans le pays d’achat, (2) remplacement avec une table de la méme gamme expédiée a |'adresse du client
située dans le pays d'achat ou (3) réparation ou remplacement d'une piéce endommagée (au jugement sans appel de Tegball). Dans chaque cas, Tegball peut récupérer la table ou la piece endommagée. Réclamations
apres la période de garantie: au-dela de la période de garantie, Tegball fournit des services de réparation de qualité par I'intermédiaire de son réseau de professionnels certifiés, aux frais du client. Aucun distributeur
ou agent ne peut modifier les conditions de cette garantie. Si les conditions de cette garantie contredisent les termes d'un contrat de vente conclu par Tegball, les conditions spécifiées dans ce contrat prévaudront.

Si les corrosions se formant & la surface lors de 'usage habituel sont dues a des matériaux défectueux ou a des défauts de fabrication, la garantie s'étendra sur une période de 2 ans
La garantie ne s"étend pas sur

Les bruits, vibrations, usures, changements de teinte, décolorations et déformations qui ne dépassent pas la mesure normale et dont aucun ne peut étre considéré comme un facteur impactant le bon fonctionnement
ou la qualité de la table.

Les dommages ou pannes dus directement ou indirectement aux facteurs externes suivants :

* Vol, détérioration intentionnelle ou négligence.

* Usage non habituel de la table, par ex. : surcharge lors de I'utilisation.

 Réparation effectuée par un service non habilité, pendant la période de garantie.

 Transformation, modification de la table ou utilisation des piéces de rechange non originales Tegball

* Non respect des périodes et fréquences d’entretien prévues ou utilisation des substances chimiques non recommandées par le « Manuel d’Entretien »

* Des objets volants, des substances acides ou toxiques, de la résine, des pierres ou petits cailloux, des fientes ou d’autres substances polluantes, des éclairs

 Incendie/Dégats des eaux

LA RESPONSABILITE DES PRODUITS

Le produit Tegball que vous avez acheté (le « Produit ») est fabriqué conformément aux normes de l'industrie et de sécurité les plus strictes (dont EN 14468-1: 2015; UL 962) et Tegball effectue en permanence des tests de qualité et de sécurité
pour garantir le respect de ces normes. Néanmoins, aucun produit, notamment s'il comporte des pieces lourdes ou mobiles, n'est totalement sans risque.

DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT PEUVENT RESULTER DU NON-RESPECT DES INSTRUCTIONS DU MANUEL D’UTILISATION, CAS DANS LEQUEL TEQBALL, SES FILIALES ET SON PERSONNEL DECLINENT TOUTE
RESPONSABILITE QUELLES QUE SOIENT LES CIRCONSTANCES, ET DANS LES LIMITES DE LA LOI APPLICABLE, LA RESPONSABILITE DE TEQBALL RELATIVE AUX DOMMAGES DIRECTS SUBIS PAR LE PRODUIT EST
LIMITEE A (1) 100 000 DOLLARS USD (CENT MILLE DOLLARS USD) OU (2) DOMMAGES SUBSTANTIELS REELS, SI CELUI-CI EST INFERIEUR. AUCUNE LIMITE DE RESPONSABILITE NE SAPPLIQUERA AUX BLESSURES OU
AUX DECES CAUSES PAR LA NEGLIGENCE DE TEQBALL OU A TOUT AUTRE DOMMAGE QUI NE PEUT ETRE LIMITE PAR LA LOI APPLICABLE. QUELLES QUE SOIENT LES CIRCONSTANCES, ET DANS LES LIMITES DE LA
LOI APPLICABLE, TEQBALL NE SAURAIT ETRE TENUE RESPONSABLE DES DOMMAGES POTENTIELS, INDIRECTS, SPECIAUX, ACCIDENTELS, PUNITIFS OU INDIRECTS CAUSES PAR LE PRODUIT.

Toute réclamation en matiére de responsabilité doit étre justifiée par une preuve documentaire enregistrée dans les 5 jours ouvrables suivant le dommage et soumise a legal@tegball.com dans
les 10 jours ouvrables suivant la méme date, sauf si cela demande plus de temps. Les délais de réclamation sont établis par la loi applicable.

DESCRIPTION DU PICTOGRAMME

Contréler le niveau

N s I i Identifier les piéces en les L'utilisation d'une perceuse-visseuse
Serrer a moitié (2 Nm) Répéter des deux cOtés mesurant n'est pas autorisée.

ENVIRONNEMENT
I =

L'emballage est entiérement fabriqué a partir de matériaux recyclables qui sont a neutraliser dans un centre local de recyclage. Pour de plus
amples informations concernant la neutralisation du produit usé, renseignez-vous auprés d’une déchetterie locale. Lorsque le produit atteint sa
fin de vie veuillez le déposer dans le centre de déchets approprié afin de protéger I'environnement. Les informations relatives aux points de
collecte et heures d’ouvertures sont disponibles auprés des autorités locales




MAHPO®OPIEXZ A TOYXZ XPHZTEX EAAHNIKA(GR, CY)

TPV XpNOLOTIOLACETE 1) OUVAPHOAOYFACETE QUTO TO TIPOLYY, SLlaBacTe auTo To Kelpevo | To mpoidv propet va
TIPOCEKTIKA. KpaTroTe TO PUAAASLO aUTO, KaBWG OTO HEAAOV UTIOPEL va XPELAoTELTE TIQ XpNoLUomowNBei anoé dtopa
TIANPOYOPIEG TIOL TIEPLEXEL. TO TTPOLOV LTIOKELTAL OE TipocTacia dlebvolg evpeottexviag, 0€ QuAgiBLo

To Tpoldv elval TUOTOTIOINHEVO CUHPWVA PE TN:

AOYOTUTIOU KAl TVEUHATIKAG BlokTnotag. Av Sev propeite va Bpeite Tig 0dnyieg otnv
8K oag yAwaooa, eTiokePBeiTe Tov LloToToro www.tegball.com
AEAOMENA TOY MPOIONTOX: EMIKOINQNIA: Tegball Kft
/AlGOTAGELG TOL TIPGIOVTOG: 0606: Expo tér 57
3000x1700x900 [mm] MOAN: Boubaneotn

s . Xwpa: Ouyyapia
ZUVOAKO Bapoc: max. 85 kg Taxudpoulkoe kwotkag: 1101

AZ®AAEIA KAI MTPO®YAAZEIZ

2001/95/EC General Product Safety Directive —7

EN 14468-1:2015 (410U LOXVEL) Wnln.’!gg'l:gEum l: | —l— EQ;

MapaxkaAolpe, akoAOUBNOTE TIPOCEKTIKA TIG AKOAOUBEG 00NYLEG AVTEG KABWE CLVAPHOAOYELTE TO TPATEZL. ALTHHATA OXETIKA HE TNV eyyvnon Sev LoxLouy, av n cuvappoAoynon eivat AavBacpevn. To Tpanédl

Teq X eivat éva eldIKA oxedLAoPEVO TPOLOV EEOTIALOPOU yLa aBANTLOPO KAl eival akaTAAANAO yla AAAEG XPrOELG

A clr/?’ .k % .
% # ° s S6
N 1% i m % iii 4 : >N
AnayopeleTal va xpnaotuotoleite Mnv To XpnotyoToLeite MV ETUTpENETE CE TadIA Vot Taiowy xwplg - ATtayopevovTal ol KAOTOLEG — Anayopeletal va Mn (popdte Koopnpata Edv n eTIKeTa acpaleiag e
TO TPAMEYL 08 AKPALEG KAPIKEG  OF TIEPITTWON EANELTIOVIWY - erutripnon KOVIA OTO TPAMEZ (KA KALKATA  0TO TPAMELL, AAPATA, OTAON,  HETAKWeltal To Tpamedt POAOL KATA TN BLApKEla  TOV OELPLAKS apIBROo Exet
ouverkeg(katayibeq, aotparés, N EAATTWHATIKWY TNV QIOBrKeuan KaL Ty oovapoAdynan). Asv - kdBLopa, EAMAWHA, OTPWEI0  EVOoW elvat NG OLVAPHOAGYNONG 1 Kataotpaget n apaipeder,n
KATW ané -20 ° C kat Tévw and  ECAPTHATWY. ETLTPETETAL VIO NAKIEG KATW Twv 3ETUV. oe QUTO OUVAPHOAOYNHEVO YA XPAON.  gvao0y Taiete. eyyunon eivat akupn!

+40 BaBpoug Kehoiov)

XEIPIZMOX KAl ZYNTHPHZH

KaBapi¢ete tnv etupavela pe ¢eoto vepo kat tavi (MHN xpnotpomoleite opouyydpla TpIBAG). H TakTikA cuvTnpnon eival anapaitntn yia va eivat To tparédt Teq X acpaleg Kat aglomoTo. TOUAAXIoToV S00 popeg
TO pnva ereyEte o)\eQ TG Bideg kal Ta e&lpmuam nuxrwonc yla va BeBalegLrs oTL )\etroupvouv owoTd. To Tpanedt TEQ X ovviotatal va eivat OKenaousvo KATd TNV arnobrikevor| Tou, otav dev Ba
quotuonomea yla Kamoto Xpovo Kom QUTOV TOV TPOTIO, £lvaL ACYAAECTEPO OTL BA ATIOPLYETE NHLEG TIOL TIPOKAAOVVTAL ATO TLG KALPIKEG OLVBNKEG, OTIWG TO £E0WPLACHA TNG ETLPAVELAS

0Eeldbwon TWV HETANKWY PER
B avnmmomcq oToLoVdNTMOTE gﬁapmparoc arnd akataAAnAa e€aptrpata KabloTd To POV avacpalég. XpnoLHOTOLELTE TIAVTOTE auBevTikd e€aptripata Teq X yia Ty avTikataotaon aAAwv! Ma onotadnnote

£PWINHA, ETUKOWVWYACTE pagi Hag oTnv NAeKTpovikr dtevBuvon: support@tegball.com

EFCYHXZH MPOIONTOX TEQBALL (EE, HIMA)

HTegball Bpioke TaL otV ELXAPIOTN BECN VATIPOOPEPEL TNV AKOAOUBN EYYONOT (<EyyONON) YL TAUWPNANG TIOLOTNTAG TIPOIOV TATNG G TOUG LOLWTEG TIEAATES TNG, TEPALATIO TIG OTIOLECONTMOTE ATOZNIWIOELS KALEYYUIOELG TIOUTIDOGPEPOLV OLIOXUOVTEG
VopoL Kivbuvol/KOaTn TIou KAAUTTTOVTaLarto TNV Eyyunon: i ep@avr EANATTWHATAUALKWY H KATAOKEUNG, HETAPOPLKAEE0Sa, €€0500UoKELACTAg, SIASIKAOTIKAKAL EKTEAWVIO TIKAKOO TN OXETIKAE TNV ETILOKELN 1) TNV QVTIKATAC TAON TOUTIOIOVTOG,
KOOTOG ETUOKELNG. KivBUVoL/KOGTN TIoL SeV KAAUTTTOV TAL AT TNV EyyONoT|: ETPAVELAKT) {NUd TOL TIPOIOVTOG (EKTOC QMO EAAT THATA BAYNC 1 OEEIBWONG AGYW KATACKEUAG TIKOU AGBOUG, TAOTIOI KAAUTTTOV TAL), NULATIOU TIDOEKUWE QMO UN CWOTH
Xprion, TapAAepn, aTOXNKa, ZNHETIOL TIPOEKUPE ATtO TNV LN CUHHOP@IOT He TIG 0dnyieg Tou Eyxelptdiou Xpriotn, cuvriong pBopd Adyw xpriong, ZNHIAKATA TNV HETAPOPd, ZNHIEKATA TV ETUOKEUT | CUVAPHOAGYNON and TLta, LN e§0uoodoTnHEVa
TIPOOWA, SUVITTIKT, EEDT, Tuxala, EBIKN Znula r[potmuo 1} OLVaKGAOUBN ZNpia, AKOHCL KL AV UTTPXE TIPONYOULIEVI YWUIOT) TNG TIBavOTNTAG ToL va TipokLyeL Mepiodog toxvog g eyyonong: 2 (500) NHEPOAOYLAKA TN artd TNV NUEPOHNVIA
rapadoong otov MNeAdtn, Meptdw BOAIG EYYUNTIKOD ALTAHATOG: AV O LOXUOVTAG VOHOG Sev TIPORBAETEL SLapOopeETIKG, 10 (5EKA) NHEPOAOYLAKES NEPES AMO TNV NHEPATIOL TIAPATNPEABNKE N N Ba £peTte vamapatnenoel. Amodektika
oToeia G ZNHAG ) Tov Koo'rooq' qywrovpa(ptec 1 Blvteo NG ¢NHIAG, cuvodedHEVa aNod zpwrovpuqm TOL APLBIOL GELPAG, EYYPAPA VLA TA KOOTN TIOL TIOEKUPAY. TUTIOG EYYUNTIKOD QLTHHATOG: |IE NAEKTPOVIKO TAXLOPOHELD 0T SlevBuvon
support@tegball.com, eTuouvarTTovTag: (@) anodelEelg TG ZNIAS 1 Tou KOOTOUG, (B) andSELEN ayopdg Orou va eppaviZetal N NHEPOHINVIa ayopds, (v) arodelgn HETArWANCNG, av HETABIBATTNKE O AAAOV XproTH,

AToZnpiwaen yia eyyunuko aitnpia: evog 20 £pYACHIWY NEEPWY AT TNV RPN EVOG EYKUPOL £yYUNTIKOL AlTrpatog, n Tegball Barpoopepe kat ertAoyr tou MeAdtn kat pe £6odatng Tegball, eite (1) TAr)pn and500r ToL TIHARATOS TNG Ayopds oe
AOYapLaoHO TPATEZAG TOL MEAATN OTNV XWPaayopdS, eLTe (2) avTIKATACTAOT e AANO TPATTEG TIAPOHOLWY XAPAK TNPLOTIKWV TIoL Banapadobel atny SlelBuvon Tou MEAGTN 0NV XWPAayopds, ELTE (3) EMIOKELI 1 QVTIKATACTACT (KAT €TUAOYH TG
Tegball) Tou KATEGTPAIEVOL HEPOUG TOL TPOIOVTOG. H Tegball umopet va Znroet va TG TapadoBel TO KATESTPAPEVO TPATEL 1} HEPOG QUTOL. ArTrpaTa HETA TV AfjEn e Ieptodov eyyonong: LeTd Ty Tepiodo eyyunong, n Tegball Tipoopepet
TIOIOTIKEG UTINPEGLEG ETILOKELNG HESW EVOG OIKTUOL TUOTOTIOINHEVWWY ETIAYYEALIATILY, Pie £606a Tou MeAATN. Kavevag HETATWANTHG 1 EUMOPLKOG QVTITPOoWITOG Sev UMopet va TPoTonolrioet Toug 6poug TG Eyydnong autric. AvoLdpoLauTrq T
EyyUnong avTitiBevTal oToug 6poug KArolou GUHBOAAioL TIwWANoNG Tiou cuvaye N Tegball, TdTe UTEPLOXVOLY OLOPOL TOL CUHBOACLOU.

Taerpavelaxr| ogeidwon, KT TNV KAVOVIKT XPron TOL TIRGIOV TOG, TIOL OPEIAE TAL OE EAGT TWHA TOU LAKOU 1 KATAOKEUAOTIKO EAAT TWHA, N SIAPKELQ TG EYyONoNG ElvaL 2£Tn,
HeyyunondevkaAurtet

©0pUBOUC, TAAAVTWOELS, PBOPES, ATIOXPWHATICHS, BAUTIWHAXPWHATOG, TIAPAHOPPUWOELS TIOL eV LITEPRALVOLY TO KAVOVIKA AVAHEVOHIEVO EYEBOG KL Sev BEWPOUVTALOTLETINEEAZOLY TNVAELTOUPYIKOTNTA TOL TPAECOV | TNV TOLOTNTA TOU.
PBOPEG KALEAAT TWHATATIOU OPEIAOVTAL AHESAT EUHEST, TTOUG AKOAOUBOUG EEWTEPIKOUG TIAPAYOVTEG:

+ MePLOTATIKAKAOTIAG, KATACTPOPIG M ALEAELS.

+Xprion ToL TPAMECLO EKTOG KAVOVIKOU GKOTIO TOU, TIX. XPrOT UTO opTHO.

«ErlopBlIcELS KaTA TNV SLAPKELALOXVOG TNG £YYUNONG OO HN ETUONHAEEOUOLIOO0TNUEVO CUVEPYEIO.

* AVOKATAOKEUT, TPOTIOTIOINGN 1) Xr)on N QUBEVTIKWY AvTAAAAK T WY Tegball,

+ MapAAENPN TAKTIKAG CLVTHPNONG H XPACN XNHIKUIV OUOLLV TIOL eV CLVITTWVTALATO TO «EyXetpidlo Xpriong».

+ MPAOKPOUON UTTAHEVWV AV TIKELEVWY, OEVLIY, SNANTNPLWOWV OUCLLY, PTVLLY, ABLV ) BOTOGAWY, TEEPLT TWHCTWV TTTNVWLY, KEPALVOU, 1 SLApOP WV pUTTWV.

«MupKayLd/ TANKRLPAL

EYOYNH MNMPOION

To mtpoiov Tegball tov ayopdoate (To «Mpoiov») EXEL KATAOKELAOTEL CUHPWVA PE TA LYNAOTEPA TIPOTUTIA KATACKEVNG KAl TIOLOTNTAG (CupTepthapBavopevou twy EN 14468-1:2015 kat UL 962) kau n Tegball tpaypatorotet
GUVEXWG EAEYXOUG TIOLOTNTAG KAl A0PANELAG yiava BeBatwBel OTLauTA TaTpOTUTA TNPOLVTAL I KAl UTEEPKAAUTITOVTAL QO TOC0, KAVEVATIPOLOV, TTOCO HAAAOV EKEIVATIOU TIEPLEXOLY BapLd f KivoLpeva HEPN, Sev elval TEAEIWS
akivbuvo. MMOPEI NA MPOKAHOEI YOBAPOX TPAYMATIZMOZ'H OANATOX AMO THN MH THPHZH TON OAHIION 3TO ErXEIPIAIO TOY IAIOKTHTH, OMOTE H TEQBALL KAI Ol ’YNAEAEMENES ONTOTHTEX KAI TO
MPOZOMIKO THX APNOYNTAI KAGE EYOYNH!YOBAPH YOMATIKH BAABH'H KAl OANATOZ MIMOPEI NA MPOKAHOEI AMO TH MH XYMMOP®QYH ME TIX YMOAEIZEIX TOY MAPONTOZ EXTEIPIAIOY XPHXTH, E AYTHN
THNMEPINTQXHH TEQBALL KAITA ZYNAEAEMENENA ME AYTHN MPOZOMA KA©QZ KAI Ol EPTAZOMENOI AEN ANAAAMBANOYN KAMIA EYOYNH! YE KAGE MEPINTOXH, KAI XTO MErZTO BAGMO MOY ENITPENEIH
IZXYOY>A NOMOOESIA, H EYOYNH THX TEQBALL FXETIKA ME AMEZES ZHMIES MOY MPOKAHOHKAN XE YXEXH ME TO MPOION MEPIOPIZETAI (1) £TA $100.000 (EKATO XIAIAAES USD), H (2) $TO MPArMATIKO YWO3
TON ZHMIQN MOY MPOKAHOHKAN, O10I0 AMO TA AYO EINAI XAMHAOTEPO. AEN IXXYEI KANENAX MEPIOPIZMOZ EYOYNHX AOrQ SOMATIKHX BAABHZ'H OANATOY MOY O®EIAETAI XE BAPIA AMEAEIA THX TEQBALL
HAOra AAAH3 ZHMIAZ MOY AEN MNEPIOPIZETAI AMO THN IZXXYOYZXA NOMOGEZIA

KdBe altnpa oXeTikd Pe TNy euBuvn TIPOIOVTOG TIPETIEL VA UTIOOTNPIZETAL ATO ATOSEIKTIKA OTOXEA TIOL EANPBNCAV EVTOG 5 NUEPOAOYLAKWY NUEPWY ATIO TNV NHEPOHNVIA TIOU TIPOEKVYE N {NHLA KaL va LTIOBAAAOVTAL O TN
Slevbuvon legal@tegball.com, evog 10 pydotwy NUEPWY ard Ty idla NepoUNnvia, EKTOS Kat av 0 LloXVOVTAG VOLOG TIPORAETIEL HEYAAVTEPO TIEPIBWPLO,

EME=HIHZH EIKON

L

MeTproTe Ta pépn yla H xprjon NAeKTpLKoL f IveupaTikod
VQl T0 TAUTOTIOLOETE 8

EmtavaAdBeTte kat otig
d00 TAeLPEQ

NMEPIBAAAON

H ouokevaoia eivat kataokevaopevn e OAOKANPOL amnd avakLKAWOLHa LALKA, Ta omtola pmopeite va anopplpete oe TOTUKEG
£YKATAOTACELG AVAKUKAWONG. ETUKOLWVWYACTE PE TNV TOTUKI apxr) SLABECNG AMOPPLUUETWY YLa TIEPLOCOTEPEG AETITOPEPELIEG OXETIKA [E
TOV TPOTIO anodPPLPNG TOU PBAPHEVOL TIPOLOVTOG 0ag. Ma va BonBroeTe oTNY POOTACia TOL TEPIBAAAOVTOG, ATIOPPIYTE TO TPOLOV CWOTA
oTav €xel PTAcEL 0TO TEAOG TNG dldpkelag wn¢ Tou Kat Unv To anoppiyete padi e ta owiakd anoppippata. MAnpogopieq yia ta onueia
OUANOYAG KaL TLG WPECS AELTOUPYLAG TOUG UTTOPOUV va An@OOoLV ard TNV TOTUKI 0ag apXr

Kpatrote oe oplZovtia Beon

Blbwote TeAeiwg (4 Nm) BlbwoTte pexpl To peao (2 Nm)

12 1 48

2191-092320AA




KORISNICKE INFORMACIJE HRVATSKI (HR)

Pazljivo proditajte upute prije koristenja ili sastavljanja proizvoda. Proizvod mogu koristiti Proizvod je ovjeren:
Sacuvajte upute za slucaj da cete te informacije trebati ubuduce. Proizvod je Korisnici invalidskih kolica. \l/\\
zasticen medunarodnim patentom, zastitnim znakom i autorskim pravima.

Ako ne mozZete nadi upute na vlastitom jeziku posjetite stranicu www.tegball.com \ —
J 2001/95/EC General Product Safety Directive —7
SPECIFIKACIJE PROIZVODA KONTAKT:  Tegball Kft. :

Dimenzije proizvoda: g\:acg Ex%(?ngf)reg{; EN 14468-1:2015 (ako je relevantno) ‘I.!WSTNEQ, ’: I T EO\Q
. budi
3000x1700x900 [mm] Drzava: Madarska

Ukupna tezina: maks. 85 kg Postanski kod: 1101

SIGURNOSNE MJERE | UPOZORENJA

Pazljivo slijedite ove upute pri sastavljanju stola jer jamstvo ne vrijedi kod pogresnog sastavljanja. Stol Teq X je posebno dizajnirana sportska oprema i nije namijenjena ni za jednu drugu svrhu

3 ¥
=5 ’ﬁ‘t%%%’% £

Zabranjeno je upotrebljavati stol na Ne koristite u slu¢aju Ne ostavljajte djecu bez nadzora u Zabranjeno je udaratinogom  Zabranjeno je pomicanje  Nemojte nositi nakit ili Ako se sigurnosna naljepnica
ekstremnim vremenskim  uvjetima nedostajucih i blizini  stola  (ukljuCuju¢i  vrijeme  u stol, skakati ili naslanjati se  sklopljenog stola! ruéni  sat  tijekom  sa serijskim brojem osteti ili
(oluja, munje, na temperaturama neispravnih dijelova. postavljanja i spremanja stola). Nije na stol, te stajati, sjedetii montaze ili igre. ukloni, jamstvo prestaje vaziti!

Ep‘(’d )’20 i iznad +40 stupnjeva dopusteno za djecu mladu od 3 godine.  lezati na njemu.
elzija).

RUKOVANJE | ODRZAVANJE

Ocistite povriinu toplom vodom i krpom (NE koristite abrazivne spuzve). Redovito odrzavanje nuzno je za sigurno i pouzdano koristenje stola Teq X. Provjerite najmanje dvaput mjese¢no jesu li svi vijci i matice pravilno
postavljeni. Kada ne upotrebljavate svoj TEQ X stol, preporu¢ujemo da ga sklopite i skladistite pokriveno. Na taj nacin cete lakse izbjeci Stete uzrokovane vremenskim

neprilikama, kao $to je izblijedjela boja povrsine stola ili korozija na metalnim komponentama. Zamjena bilo koje komponente neodgovarajuc¢im dijelovima stol ¢ini nesigurnim za koristenje. Uvijek upotrebljavajte
originalne rezervne dijelove Teq X! U sluaju bilo kakvih pitanja obratite nam se na support@teqgball.com

JAMSTVO ZA PROIZVOD TEQBALL (EU, SAD)

Tegball s ponosom pruza sljedece jamstvo (,Jamstvo”) za svoje visokokvalitetne proizvode svojim kupcima, izvan granica svih drugih moguéih pravnih sredstava ili jamstva koje pruzaju unutar primjenjivog zakona:
Rizici/troskovi pokriveni jamstvom: skriveni nedostatci na proizvodu vezani uz materijale i/ili izradu; prijevoz, pakiranje, troskovi rukovanja i carinske pristojbe vezane uz popravak ili zamjenu proizvoda; troskovi
popravka; Rizici/troskovi koji nisu pokriveni jamstvom: ostec¢enja na povrsini proizvoda (osim ostecenja boje ili hrda uslijed nedostataka nastalih proizvodnjom, koji su pokriveni jamstvom); o$tecenja uzrokovana
pogresnom uporabom, nemarom, nezgodom; o3tecenja uzrokovana potpunim nepostovanjem uputa korisni¢kog priru¢nika; istrosenost proizvoda; ostecenja nastala prilikom transporta; oste¢enja nastala tijekom
ili nakon popravka ili instalacija koje su izvrsile neovlastene trece strane; potencijalna, indirektna, sluc¢ajna, posebna, kaznena ili posljedi¢na Steta, ¢ak i ako je korisnik unaprijed svjestan navedenih mogu¢nosti;
Trajanje jamstva: 2 (dvije) kalendarske godine od datuma isporuke klijentu; Rok za podnosenje jamstvenog zahtjeva: Osim ako je drugacije odredeno primjenjivim pravom, unutar 10 (deset) kalendarskih
dana od datuma kad je Steta primijecena ili trebala biti primije¢ena; Dokazi navedene Stete ili troskova: fotografija ili videozapis Stete zajedno s fotografijom serijskog broja; troskovi dokazani pismenom
dokumentacijom; Oblik jamstvenog zahtjeva: e-poruka na support@teqgball.com, ukljucujuci (a) dokaz o navedenim os$tecenjima ili troskovima, (b) dokaz o kupovini proizvoda

uklju¢ujuci datum kupnje, i (c) dokaz o daljnjoj prodaji u slu¢aju daljnje prodaje drugom klijentu; RjeSavanje jamstvenog zahtjeva: unutar 20 radnih dana od zaprimanja valjanog jamstvenog zahtjeva, Teqgball
je duzan pruziti, po zelji kupca i o vlastitom trosku, ili (1) pun povrat uloZenog novca na bankovni ra¢un kupca u zemlji obavljene kupovine, (2) zamjenu stolom iste vrste dostavljenim na adresu kupca u zemlji
obavljene kupovine ili (3) popravak ili zamjenu ostecenog dijela (o ¢emu odluduje Tegball). U svakom slu¢aju,. Tegball moze zahtijevati povrat oste¢enog stola ili dijela stola. Zahtjevi nakon isteka jamstva: Nakon
isteka jamstva drustvo Tegball nudi kvalitetne usluge popravka putem svoje mreze certificiranih stru¢njaka, o trosku kupca. Nijedan distributer ili agent ne smije mijenjati uvjete Jamstva. Ako su uvjeti ovog Jamstva
oprecni uvjetima kupoprodajnog ugovora sklopljenog s drustvom Tegball, potrebno je slijediti uvjete tog ugovora

U slucaju da povrsinska korozija koja se javlja pri redovitom koris¢enju proizvoda, nastaje zbog nedostatka u materijalu ili greske u proizvodnji, jamstvo vrijedi 2 godine.
Jamstvo se ne odnosi na sljedece slucajeve:

Sumovi, vibracije, habanje, promjena boje, blijedenje ili deformacije koje standardno nastaju zbog redovite uporabe, ne mogu se smatrati ¢imbenicima koji utje¢u na funkcioniranje ili kvalitetu stola.
Ostecenja ili kvarovi koji izravno ili neizravno poti¢u od sljededih vanjskih ¢imbenika:

* Krada, ostecenje ili nemarnost.

* Nepravilna uporaba stola, npr. preopterecenje

« Ako je stol tijekom jamstvenog roka popravljao neovlasteni servisni centar.

* Preoblikovanje ili izmjena stola, ili upotreba neoriginalnih dijelova Tegball.

* Neodgovarajuce razdoblje odrzavanja stola ili uporaba kemikalija koje nisu navedene u "Priru¢niku za korisnike"

« Kvarovi nastali zbog lete¢ih predmeta, kiselih i otrovnih tvari, smole, 3ljunka ili sitnih kamenja, pti¢jeg izmeta, munje i sli¢nih oneciscenja.

« Steta od pozara/vode.

ODGOVORNOST ZA PROIZVODE

Kupljeni Tegball proizvod (, Proizvod”) proizveden je u skladu s najvisim industrijskim i sigurnosnim standardima (uklju¢ujuci EN 14468-1; UL 962) i Tegball stalno provodi testiranja kvalitete i sigurnosti kako bi se osiguralo odrzanje ili podizanje
tih standarda. Medutim, koristenje bilo kojeg proizvoda, pogotovo ako sadrzi teske ili pomi¢ne dijelove, nije u potpunosti bez rizika

OZBILJNE OZLJEDE ILI SMRT SU MOGUCI AKO SE NE SLIJEDE UPUTE U KORISNICKOM PRIRUCNIKU, PRI CEMU SE TEQBALL, ZAJEDNO SA SVOJIM SURADNICIMA, POSVE ODRICE CJELOKUPNE ODGOVORNOSTIU
SVIM OKOLNOSTIMA | U NAJVECOJ MOGUCOJ MJERI DOPUSTENOJ PREMA PRIMJENJIVOM PRAVU, ODGOVORNOST TEQBALL-A ZA IZRAVNE STETE VEZANE UZ PROIZVOD SVODI SE NA (1) $100,000 (STO TISUCA
USD) ILI (2) NATOCNU UTVR _ENU ODSTETU, OVISNO O TOME STO JE NIZE. NE POSTOJI OGRANICENJE ODGOVORNOSTI U SLUCAJU OZLJEDE ILI SMRTI UZROKOVANE OCITIM NEMAROM DRUSTVA TEQBALL ILI U
SLUCAJU BILO KOJE DRUGE STETE KOJA NIJE OGRANICENA PRIMJENJIVIM ZAKONOM. U SVIM OKOLNOSTIMA | U NAJVECOJ MOGUCOJ MJERI DOPUSTENOJ PREMA PRIMJENJIVOM PRAVU, TEQBALL NEGIRA
SVAKU POTENCIJALNU, INDIREKTNU, POSEBNU, SLUCAJNU, KAZNENU ILI POSLJEDICNU STETU NASTALU U VEZI S PROIZVODOM, CAK | U SLUCAJU PRETHODNE INFORMIRANOSTI O TAKVOJ MOGUCNOSTI.

Svaki zahtjev za od3tetu mora biti potkrijeplien dokumentiranim dokazima zabiljezenim unutar 5 kalendarskih dana od nastale $tete i poslati na legal@teqball.com unutar 10 radnih dana od istog datuma,

osim ako su, u skladu s primjenjivim zakonom, omogucena duza razdoblja za podno3enje zahtjeva.

PIKTOGRAMSKI PRIKAZ

Identificiranje dijelova u PR :
. . . . M potreba elektri¢nih ili pneumatskih
Zavrnuti do polovice (2 Nm) Ponoviti na obje strane po duzini odvijaca nije dopuitena.

OKOLIS
Pakiranje je napravljeno potpuno od materijala koji se moze reciklirati i koji moZzete zbrinuti u lokalnim pogonima za recikliranje. Obratite se G (3
lokalnoj organizaciji za zbrinjavanje otpada za vise detalja o nainu na koji treba zbrinjavati svoj istroseni proizvod. Da biste doprinijeli zastiti
okolida, propisno zbrinite proizvod kada on dostigne kraj svog vijeka uporabe, i nemojte ga zbrinjavati zajedno s drugim ku¢nim smecem

Drzati u horizontalnom polozaju

Informacije o mjestima za prikupljanje otpada i njihovom radnom vremenu moZete dobiti od odgovarajuce lokalne organizacije




TAJEKOZTATO A FELHASZNALOK SZAMARA MAGYAR (HU)

A termék 6sszedllitdsa vagy hasznalata elétt alaposan olvassa el ezt a dokumentumot. Orizze
meg ezt a kézikényvet, mivel a benne leirtakra a jovében sziiksége lehet. A termék nemzetkozi
szabadalommal, szerz8i jogdij védelemmel és markajeggyel védett. Ha nem taldlia az On

nyelvén a tajékoztatot, latogasson el a kévetkezd honlapra: www.tegball.com

TERMEKSPECIFIKACIOK KAPCSOLAT:  Tegball Kft. \,
Termék mérete: Utca: Expo tér 5-7

3000x1700x900 [mm] Varos: Budapest

A terméket kerekesszékes A terméket tanusitotta:

személyek is hasznalhatjak.

2001/95/EC General Product Safety Directive —7
Orszag: Magyarorszag

EN 14468-1:2015 (ahol alkalmazhaté) LISTED °
B FTEQ
Irdnyitészam: 1101

BIZTONSAG ES FIGYELMEZTETESEK

A kovetkezé utasitasokat szigortian tartsa be, amikor az asztalt 6sszedllitja; az asztal hibas dsszeszerelése esetén a garancia érvényét veszti.
A Teq X asztal egy specidlis kialakitasu sporteszkdz, és mas célokra nem felel meg

Osszstly: max. 85 kg

A (lr/;’ AR % .
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Tilos az asztalt szélséséges Ne hasznélja hianyz6 Ne hagyja a gyerekeket az asztal Tilos az asztalt rugdosni, Tilos az asztalt dsszeszerelt Ne viseljen ékszert vagy Ha a gyari sorozatszamot
idéjarasi kortlmények kozott vagy hibas alkatrészek kornyékén felnétt  feltgyelete nélkil  az asztalra raugrani, raalini, ratlni  allapotban mozgatni! karérat a termék tartalmazo biztonsagi
hasznélni  (vihar, villamlas, esetén. (ebbe beletartozik az asztal feldllitdsa,  vagy rafekidni/rahajolni. Osszeszerelése vagy a cimke megsérilt, vagy
-20°C alatt és +40°C felett)! valamint a tarolasi id6szakok is)! jaték alatt! eltdvolitottak, a garancia
3 évesnél fiatalabb gyermek ne hasznalja érvénytelen!

KEZELES ES KARBANTARTAS

Tisztitsa az asztal feluletét meleg vizzel és felmosoéfejjel (NEM SZABAD dorzsolé szivacsot hasznalni)! A Teq X asztal megbizhatésdganak és biztonsaganak megérzéséhez nagyon fontos a rendszeres karbantartas.
Legaldbb havonta kétszer ellenérizze az Gsszes csavart és csavaranyat megfelelé miikodéstik biztositasara. Amikor a TEQ X asztal nincs hasznélatban, javasolt a terméket letakarva tarolni

Ily médon jobban megelézhetéek az idjaras altal okozott kadrosodasok, mint pl. az asztallap kifakuldsa vagy az acélszerkezet rozsdésodésa. Az asztal hasznalatanak biztonsaga csokken, ha barmely komponensét

nem megfeleld alkatrésszel cserélik ki. Mindig hasznéljon eredeti Teq X alkatrészeket, ha cserére van sziikség! Kérdés esetén vegye fel vellink a kapcsolatot: support@teqgball.com

TEQBALL TERMEKGARANCIA (EU, USA)

ATeqgball biiszke arra, hogy a kivalé mindségui termékeit megvasarié Ugyfeleinek a kovetkezd garandiat (,Garandia”) biztosftja azokon a térvényileg eléirt orvoslatokon vagy garanciakon tdl, amelyekre az érvényben Iévé torvényi eléirasok alapjén jogosult:
A Garancia kérébe tartozé kockazatok/koltségek: latens termékhibak, amelyek anyaghibabdl és/vagy gyari hibabdl adédnak; a termék javitédsahoz vagy cseréjéhez kapcsolddo szallitési, csomagolasi, rakodasi és vamkezelési koltségek; javitasi koltségek; A
Garancia kérébe nem tartozé kockazatok/koltségek: termék fellileti sériilése (kivéve az olyan festési hiba vagy rozsdasodas, amely gyartési hibabol adédik, mivel ezek a Garancia kérébe tartoznak); helytelen hasznélatbél, hanyagsaghbdl, balesetbd| fakadd
kérosodas; a Felhasznald kézikonyvben foglalt utasitasok figyelmen kivil hagyasabdl szarmazé karosodas; normal kopés és elhasznalédas; a szallitas soran bekovetkezett kdrosodas; jogosulatlan, harmadik fél altal végrehajtott javitas vagy beszerelés soran
vagy az utén bekdvetkezett karosodas; potencialis, kdzvetett, véletlenszerd, specialis, biintetd vagy kévetkezményes karok, még akkor is, ha elézetesen ennek lehetdségrél az Ugyfél téjékoztatast kapott; Garancia idészak: 2 (kettd) naptéri évaz Ugyfélhez
valo kiszallitas datuméatdl szamitva; Garancia érvényesitésének idészaka: hacsak a vonatkozo jogszabalyok mésként elé nem irjék, akkor 10 (tiz) naptari nap attél a datumtol szamitva, amikor a sériilést észrevették vagy amikor észre kellett volna venni;
Akoveteléssel kapcsolatos kar vagy koltség bizonyitéka: a sorozatszamrél készuilt fényképpel egytitt a sériilésrél készilt fénykép-, vagy videofelvétel; irdsbeli dokumentécio a koltségekrél; A garancia érvényesitésének formaja: email kiildése a
kovetkezd cimre: support@tegball.com, mellékelni sziikséges a kovetkezOket: (a) a koveteléssel kapcsolatos kar vagy koltség bizonyitéka, (b) a vésarlasrol sz6l6 bizonyiték a vésarlas datuméaval egyitt, és () a

tovabbértékesités bizonyitéka, amennyiben a terméket egy mésik fogyaszténak tovabbadtak; A garanciaigény kielégitése: az érvényes garanciaigény kézhezvételétd| szamitott 20 munkanapon bellil a Tegball az Ugyfél vélasztésa szerint és a Tegball
koltségére, a kovetkezdk egyikét kteles biztosftani: (1) a vételar teljes visszatéritése az Ugyfél a vasérlas orszagaban talélhatd bankszamlaszamara, (2) az asztal kicserélése egy ugyanolyan tipustval, az Ugyfélnek a vasarlasi orszagban talélhaté cimére
kiszallitva, vagy pedig (3) a sértilt rész javitasa vagy cseréje (a Tegball dontése alapjan). A Tegball minden esetben visszaveheti a karosodott asztalt vagy alkatrészt. Garancia id6szak utani kovetelések: a garancia iddszak letelte utan a Tegball jo minéségu
szervizszolgaltatast kinal képesitett szakembereinek hlézata altal, amelynek kéltsége az Ugyfelet terheli. Viszonteladok vagy tgynckségek nem véltoztathatnak ennek a Garancianak a feltételein. Amennyiben a Garancia feltételei ellentmondanak a
Teqball-lal kotott értékesitési szerzédés feltételeinek, az adott szerzodés feltételei a mérvadok

Arendeltetésszer(i hasznalat mellett fellépé fellileti korréziéra, amennyiben ezek anyaghibéra, gyartasi hidnyossagra vezethetok vissza, a garancia 2 évre terjed ki

A garancia nem terjed ki a normal mértéket meg nem haladé zajra, rezgésekre, kopasokra, elszinezédésekre, halvanyodasokra, illetve deformalddasokra, melyek kézul egyik sem tekinthetd az asztal miikodését vagy minéségét befolyasold tényezének.
Asériilések vagy meghibasodésok kdzvetlendil vagy kzvetve a kdvetkezd kiilsé tényezokbdl eredSen:

* Lopas, rongdlas, vagy gondatlansag esetén.

* Az asztal nem rendeltetésszer(i alkalmazasa, pl. tdlterhelten torténé hasznélata esetén.

* Ha a garancia id¢ alatti javitast nem hivatalos szerviz végezte el.

« Atalakitas, modositas vagy nem eredeti Teqball alkatrészek alkalmazasa

* Az el6irtnak nem megfelelé karbantartasi idészakok, vagy olyan vegyszerek hasznalata miatt, amelyeket nem ajanl a , Felhasznaléi Kézikonyv”.

* Levegdben repuild targyak, savas, mérgezd anyagok, gyantak, kavics vagy apré kovek, madardirtilék, villimlas és hasonlé szennyezé anyagok

 Tliz/Vizkar.

TERMEKFELELOSSEG

Az On 4ltal megvésarolt Tegball termék (a ,Termék”) a legmagasabb ipari és biztonsgi eldirdsoknak megfeleléen kertil legyartasra (beleértve az EN 14468-1: 2015; UL 962 szabvanyokat), és a Tegball folyamatosan végez mindségi és
biztonsagi teszteket annak érdekében, hogy ezeket a szabvanyokat betartsak vagy meghaladjék. Azonban nincs olyan termék, féleg, ha nehéz vagy mozgé részekbdl all, amely teljesen kockazatmentes lenne.

MINDEN KORULMENYEK KOZOTT, ES A VONATKOZO JOGSZABALYI ELOIRASOK ALTAL MEGENGEDETT MAXIMALIS MERTEKBEN, A TEQBALL TERMEKKEL KAPCSOLATOSAN BEKOVETKEZO KOZVETLEN KARESETRE
VONATKOZO FELELOSSEGE (1) $100,000 (EGYSZAZEZER AMERIKAI DOLLAR) OSSZEG VAGY (2) A VALOS MEGALAPOZOTT KARTERITES KOZUL AZ ALACSONYABB OSSZEGRE KORLATOZODIK. A FELELOSSEG
KORLATOZASA NEM ALKALMAZANDO ABBAN AZ ESETBEN, HA A TEQBALL SULYOS GONDATLANSAGA VEZET SERULESHEZ VAGY HALALHOZ, VAGY BARMILYEN MAS OLYAN KAROKHOZ, AMELYEKET A
VONATKOZO0 TORVENY NEM KORLATOZ. MINDEN KORULMENYEK KOZOTT, ES A VONATKOZO JOGSZABALY! ELOIRASOK ALTAL MEGENGEDETT MAXIMALIS MERTEKBEN, A TEQBALL ELUTASIT MINDEN POTENCIA
LIS, KOZVETETT, SPECIALIS, VELETLENSZERU, BUNTETO VAGY KOVETKEZMENYES KARTERITEST, AMELY A TERMEKKEL KAPCSOLATOSAN LEP FEL, MEG AKKOR IS, HA ELOZETESEN ENNEK LEHETOSEGROL AZ
UGYFEL TAJEKOZTATAST KAPOTT. Minden felelsségbiztositasi kovetelést a kareset elszenvedésétél szamitott 5 naptari napon belil régzitett, dokumentalt bizonyitékkal kell alatamasztani, és ugyanettél a datumtdl szamitott 10
munkanapon belll benyujtani a legal@teqgball.com e-mail cimre, hacsak a vonatkozd torvényi eléirdsok hosszabb garancia-érvényesitési periédust meg nem hataroznak

PIKTOGRAMOK LEIiRASA

Mindkét oldalon Azonositsa az alkatrészeket Csavarbehajté hasznalata
ismételje meg hossz alapjan nem megengedett

KORNYEZET

A csomagolés teljes egészében Ujrahasznosithaté anyagokbdl készul, amelyek a helyi Gjrahasznositési kozpontban artalmatlanithatok. Az (R
elhasznalddott termék artalmatlanitasaval kapcsolatos tovébbi részletekrdl helyi hulladékkezel6 hivatalnal érdeklédhet. A kérnyezet védelme
érdekében kérjuk, az élettartama végét elért terméket a megfeleld hulladéklerakéban helyezze el. A gy(ijtéhelyekre és a nyitvatartasi idére vonatkozd
informéaciokrdl a helyi hatésagoknal érdeklédhet.

Tartsa vizszintesen Teljesen htizza meg (4 Nm) Féluton alljon meg (2 Nm)
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INFORMAZIONI PER GLI UTENTI ITALIANI ITALIANO (IT)

Prima di utilizzare o assemblare il prodotto, leggere attentamente il documento.Conser- Il prodotto pud essere utilizzato Questo prodotto & certificato da:

vare il manuale poiché in futuro potrebbero essere necessarie le informazioni che da utenti in sedia a rotelle. \'/\\

contiene. Il prodotto & protetto da brevetto internazionale, marchio e copyright. : ,

Se non riesci a trovare le istruzioni nella tua lingua, visita www.tegball.com \ —

SPECIFICHE DEL PRODOTTO CONTATTO: Tegball Kft. ‘, 2001/95/EC General Product Safety Directive ~7

Dimensioni del prodotto: Via: Expo tér 5-7. EN 14468-1:2015 (se del caso) m!;!éJHE..Dm °

3000x1700x900 [mm] Citta: Budapest e F | T EQ
Paese: Ungheria

Peso totale: max 85 kg Codice Postale: 1101

SICUREZZA E AVVERTENZE

Seguire attentamente le presenti istruzioni durante il montaggio del tavolo; i reclami in garanzia non sono validi se il montaggio e difettoso. Il tavolo Teq X & un articolo appositamente progettato come equipaggia-
mento sportivo e non & adatto ad altri scopi

15 3+ X% .
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E vietato utilizzare il tavolo in Non utilizzare in caso  Non lasciare i bambini incustoditi E vietato calciare o saltare sul E vietato spostare il tavolo in Non indossare gioielliod  Se I'etichetta di sicurezza
condizioni mete_orologlch_e di componenti intorno al tavolo (anche durante tavolo, stare in piedi, sedersi, o stato assemblato orologio da polso con il numero di serie di
estreme. (tcm:orall, fulmini, mancanti o difettosi. I'installazione e lo stoccaggio). Vietato  sdraiarsi su di esso. durante il montaggio o fdaaabnrt‘zcgagzi‘gtgeof?'\sr;eossa a
temperatura inferiore a -20°C |

5 SuZeHore 40O, I'uso per i bambini inferiori ai 3 anni durante il gioco! garanzia non & valida!

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE

Pulire la superficie con acqua calda e utilizzare un mocio (NON utilizzare spugne abrasive). La manutenzione regolare e essenziale per mantenere il tavolo Teq X sicuro e affidabile. Almeno due volte al mese controllare
tutte le viti e i dadi per assicurarsi che funzionino correttamente. Quando il tavolo TEQ X non ¢ in utilizzo, si consiglia di conservare il prodotto coperto! In questo modo vi saranno maggiori

possibilita di evitare danni causati dalle intemperie, quali lo scolorimento del piano del tavolo o la corrosione della sua struttura in acciaio. La sostituzione di qualsiasi componente del tavolo con un pezzo non originale
ne compromette la sicurezza. Utilizzare sempre componenti originali Teq X per le sostituzioni! In caso di domande, non esitate a contattarci su support@teqgball.com

GARANZIA DEL PRODOTTO TEQBALL (UE, USA)

Teqgball ¢ lieta di fornire la presente garanzia (la "Garanzia") sui suoi prodotti di alta qualita ai propri Clienti-Consumatori, oltre ad altri rimedi legali o garanzie di cui potrebbero godere ai sensi della legge applicabile:
Rischi / costi coperti dalla Garanzia: difetti latenti del prodotto, relativi ai materiali e / o alla lavorazione; spese di spedizione, imballaggio, spostamento e tasse relative alla riparazione o alla sostituzione del prodotto;
costi di riparazione; Rischi/ costi esclusi dalla garanzia: danni alla superficie del prodotto (esclusi i danni alla vernice o alla ruggine causati da difetti di fabbricazione, che sono coperti); danni causati da uso improprio,
negligenza, incidente; danni causati dalla mancata osservanza delle istruzioni nel Manuale d’uso; normale usura; danni subiti durante il trasporto; danni subiti durante o dopo una riparazione o installazione da parte
di terzi senza licenza; danno potenziale, indiretto, incidentale, speciale, punitivo o consequenziale, anche se informati in anticipo della possibilita di tale danno;

Periodo di garanzia: 2 (due) anni di calendario dalla data di consegna al Cliente; Finestra di richiesta della garanzia: se non diversamente specificato dalla legge applicabile, 10 (dieci) giorni di calendario dalla
datain cui il danno & stato riscontrato o avrebbe dovuto essere riscontrato; Prova del danno o dei costi dichiarati: foto o video del danno accompagnati da foto del numero di serie; costi comprovati da documentazi-
one scritta; Formato del reclamo in garanzia: inviare un'e-mail a support@teqgball.com, includendo (a) la prova del danno o dei costi richiesti, (b) la prova dell'acquisto

inclusa la data dell'acquisto e () la prova di rivendita, se rivenduto ad altro consumatore; Rimedio in caso di ricezione del reclamo in garanzia: entro 20 giorni lavorativi dal ricevimento di un reclamo in garanzia
valido, Tegball fornira, a discrezione del Cliente e a spese di Tegball, (1) un rimborso completo del prezzo di acquisto sul conto bancario del Cliente situato nel Paese di acquisto, (2) sostituzione con un tavolo della stessa
fascia di prezzo, spedito all'indirizzo del Cliente situato nel paese di acquisto o (3) riparazione o sostituzione della parte danneggiata (a discrezione di Tegball). In ogni caso, Tegball puo reclamare il tavolo o la parte
danneggiata. Reclami dopo il periodo di garanzia: oltre il periodo di garanzia, Teqball fornisce servizi di riparazione di qualita attraverso la sua rete di professionisti certificati, a spese del Cliente.®BNessun distributore
0 agente pu variare i termini di questa garanzia. Se i termini di questa Garanzia sono in contrasto con i termini di un contratto di vendita stipulato da Tegball, prevarranno le condizioni specificate in tale contratto.

Per la corrosione superficiale, se si verifica in condizioni di utilizzo normali, nel caso in cui essa possa essere attribuita ad un difetto del materiale o di fabbricazione, la garanzia ¢ valida per 2 anni
La garanzia non comprende

| danni causati da inquinamento acustico, vibrazioni, usura, scolorimento, sbiadimento o deformazione non superiori al normale, poiché nessuno di essi pud essere considerato un fattore che influenzi il funzionamento
o la qualita del tavolo.

Le lesioni o i malfunzionamenti direttamente o indirettamente dovuti ai seguenti fattori esterni:

* In caso di furto, danneggiamento volontario o negligenza.

* In caso di utilizzo improprio del tavolo, per es. in caso di sovraccarico.

* Se la riparazione durante il periodo di garanzia e stata eseguita da un centro di assistenza non autorizzato.

* In caso di apportamenti di modifiche e cambiamenti o di utilizzo di componenti non appartenenti al tavolo Tegball originale.

* In caso di periodi di manutenzione non adeguati alle prescrizioni o all'uso di sostanze chimiche non raccomandate dal "Manuale d’uso".

« Oggetti trasportati dall'aria, sostanze acide o tossiche, resine, ghiaia, escrementi di uccelli, fulmini e agenti inquinanti simili.

* Danni causati da incendi ed inondazioni.

RESPONSABILITA DA PRODOTTO

Il prodotto Tegball acquistato (il "Prodotto") & fabbricato secondo i piti alti standard di settore e di sicurezza (tra cui EN 14468-1: 2015; UL 962) e Tegball esegue costantemente test di qualita e sicurezza per garantire che tali standard vengano
mantenuti o superati . Tuttavia, nessun prodotto, in particolare quelli aventi parti pesanti o in movimento, € completamente privo di rischi.

NON SEGUIRE LE ISTRUZIONI NEL MANUALE D'USO POTREBBE PROVOCARE GRAVI LESIONI O MORTE, NEL QUAL CASO TEQBALL, LE SUE ENTITA’ASSOCIATE E IL SUO PERSONALE DECLINANO OGNI RESPONSABIL-
ITA. IN TUTTE LE CIRCOSTANZE, E NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA DALLA LEGGE APPLICABILE, LA RESPONSABILITA DI TEQBALL RELATIVA AL DANNO DIRETTO SUBITO IN RELAZIONE AL PRODOTTO SARA
LIMITATA A (1) $ 100.000 (centomila dollari) O Al (2) DANNI SOSTANZIALI EFFETTIVI, IL CUI AMMONTARE SARA'COMUNQUE INFERIORE A TALE IMPORTO.

NESSUNA LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA SARA APPLICABILE ALLE LESIONI O ALLA MORTE CAUSATE DA GRAVE NEGLIGENZA DI TEQBALL O A QUALSIASI ALTRO DANNO CHE NON POSSA ESSERE LIMITATO
DALLA LEGGE APPLICABILE XIN TUTTE LE CIRCOSTANZE, E NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA DALLA LEGGE APPLICABILE, TEQBALL DECLINA TUTTI | DANNI POTENZIALI, INDIRETTI, SPECIALI, INCIDENTALI

PUNITIVI O CONSEQUENZIALI, SUBITI IN RELAZIONE AL PRODOTTO, ANCHE NEL CASO IN CUI SIA A CONOSCENZA DELL'EVENTUALITA'DELLA LORO INSORGENZA.

Qualsiasi richiesta di risarcimento deve essere comprovata da relativa documentazione che deve essere registrata entro 5 giorni di calendario dal momento del verificarsi del danno e presentata a legal@teqgball.com

entro 10 giorni lavorativi dalla data stessa, a meno che la legge applicabile non indichi diverse finestre temporali per I'invio del reclamo

DESCRIZIONE DEL PITTOGRAMMA

Co ™= X2 = Cig

i i Identificare le parti secondo Non e consentito l'uso
Mantenere orizzontale Avvitare completamente (4 Nm) Fermarsi a meta corsa (2 Nm) Ripetere isluateintrambl la lun [f)uezza di un'awvitatrice

PL'imballaggio é realizzato materiali interamente riciclabili, che possono essere smaltiti presso le discariche locali. Per quanto riguarda lo
smaltimento del prodotto in seguito ad usura, informarsi presso |'autorita locale responsabile per lo smaltimento dei rifiuti. Per la salvaguardia
dell’ambiente al termine del ciclo di vita del prodotto si prega di trasportarlo alla discarica affinché si proceda al relativo smaltimento. Per
maggiori informazioni in merito agli orari di apertura dei luoghi di raccolta si prega di informarsi presso le autorita locali.




INFORMACIJA NAUDOTOJAMS

Prie$ naudojant arba surenkant gaminj labai atidziai perskaitykite $j dokumenta
Saugokite §j naudotojo vadova, nes jums ateityje gali prireikti pateiktos informaci-

Gaminj gali naudoti nejgaliyjy | Sis gaminys patvirtintas pagal:
vezimeliy naudotojai

|
~

Gaminio matmenys Street: Expo tér 5-7 EN 14468-1:2015 (kur taikoma) LLISTED, [: | TE( )"
Pasto indeksas: 1101

jos. Siam gaminiui taikoma tarptautiné patentiné, prekiy zenklo bei autoriy teisiy /\\/
apsauga. Jei neradote nurodymy savo kalba, apsilankykit www.tegball.com \ (.
GAMINIO SPECIFIKACIJOS. KONTAKTAS: Tegball Kft \, 2001/95/EC General Product Safety Directive /
3000x1 700x900 [mm)] Miestas: Budapestas
Salis: Vengrija
Surenkant stalg kruopséiai laikykités Sios instrukcijos; garantinés pretenzijos nepriimamos, jei surinkta neteisingai. ,Teq X" stalas yra specialiai suprojektuotas sporto jrenginys ir netinka jokiam kitam tikslui.

Bendras svoris: 85 kg
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Stalg draudZiama naudoti Nenaudokite, jei Nepalikite vaiky be prieziros Draudziama Sokinéti, stoveti, DraudZiama perstumti stalg Susirinkimo metu arba Jei saugos etiketé su
ekstremaliomis oro salygomis triksta daliy arba Salia stalo (jskaitant jrengimo bei  sédéti, guléti / remtis j stalg ar  visiSkai surinkta padétimi Zaidziant ~ nedévekite  serijos numeriu sugadina-
(audra, zaibas, maziau nei -20 jos sugedusios. sandéliavimo metu).Draudziama  jj spardyti papuosaly ar laikrodzio. ma arba pasalinama,
ir daugiau nei +40 laipsniy jaunesniems nei 3 mety garantija negalioja!

Celsijaus)

TVARKYMAS IR PRIEZIURA

Pavirsiy valykite iltu vandeniu ir naudokite $luoste (niekada NENAUDOKITE $veic¢iamujy kempiniy). Nuolatiné priezitra svarbi, kad ,Teq X" stalas bity saugus bei patikimas. Bent du kartus per ménesj tikrinkite
visus varztus ir verzles, kad uztikrintuméte, jog visi veikia tinkamai. Tais laikotarpiais, kai nenaudojate savo ,TEQ X", rekomenduojama uzdengti gaminj ir laikyti jj tokiu bldu. Taip galésite iSvengti oro

sukeltos Zalos, pvz., stalvirsio isblukimo arba plieno konstrukcijos radijimo

Pakeitus bet kurig sudedamaja dalj netinkama dalimi, stalas tampa nesaugus. Pakeitimui visada naudokite originalias , Teq X" sudedamasias dalis! Jei turite klausimu, susiekite su mumis support@tegball.com

TEQBALL GAMINIO GARANTIJA (ES, JAV)

,Tegball” didZiuojasi suteikdama savo vartotojams, pirkéjams toliau nurodyta garantijg (toliau — ,Garantija”) savo aukstos kokybés gaminiams, kurios neapima kitos teisiy gynimo priemonés, kurios jiems
priklauso pagal galiojancius jstatymus: rizika / iSlaidos, kurioms taikoma garantija: paslépti gaminio defektai, susije su medziagomis ir (arba) gamyba; siuntimas, pakavimas, tvarkymas bei muitinés mokesciai,
susije su produkto remontu bei pakeitimu; remonto islaidos; rizika / islaidos, kurioms garantija netaikoma: pazeistas produkto pavirsius (iSskyrus del gamybos klaidy pazeisti dazai bei ridys — tokiai zalai
garantija taikoma); zala dél netinkamo naudojimo, aplaidumo nelaimingo atsitikimo; Zala, sukelta nesilaikant naudojimo vadove pateikty instrukcijy; jprastas nusidévéjimas; Zala, padaryta leidimo neturinciy
treciyjy Saliy atliekamo remonto ir montavimo metu arba po jo; galima, netiesioginé, atsitiktiné, specialioji, baudziamoji arba pasekmeje atsiradusi Zala, net jei prie$ tai buvo pateikta informacija apie tokig
galimybe. Garantinis laikotarpis: 2 (du) kalendoriniai metai nuo pristatymo Pirkéjui; garantinio skundo pateikimo laikotarpis: jei pagal galiojancius jstatymus nenustatyta kitaip, 10 (desimt) kalendoriniy dieny
nuo datos, kai Zala buvo pastebéta arba bty turéjusi bdti pastebéta; reikalaujamos atlyginti Zalos ar iSlaidy jrodymas: Zalg jrodanti nuotrauka arba vaizdo jrasas kartu su serijos numerio nuotrauka; islaidos,
pagrjstos rasytiniais dokumentais; garantinio skundo forma: el.laiskas support@tegball.com, jskaitant: a) reikalaujamos atlyginti Zalos ar i$laidy jrodyma, b) pirkima patvirtinantj

dokumenta, jskaitant pirkimo datg ir, c) perperdavimg jrodantj dokumentg, jei buvo perparduota kitam pirkéjui; garantinio skundo tenkinimas: per dvidesimt darbo dieny nuo galiojancio garantinio skundo
gavimo, ,TeqBall“ pagal Pirkéjo pasirinkima ir savo saskaita arba: 1) atlieka visa pirkimo kainos iSmoka j pirkimo $alyje esancia Kliento banko saskaita, 2) pakei¢ia tokiu paciu stalu, pristatant stala Kliento adresu
Salyje, kurioje buvo atliktas pirkimas, 3) suremontuoja arba pakeicia sugadinta dalj (pagal ,Tegball nuozira). Kiekvienu atveju ,TeqBall" gali reikalauti grazinti sugadinta stala arba dalj. Skundai po garantijos
laikotarpio pabaigos: po garantijos laikotarpio pabaigos ,TeqBall" teikia kokybiskas remonto paslaugas Pirkéjo sgskaita per sertifikuoty specialisty tinkla. Platintojai arba atstovai negali keisti Sios Garantijos
salygy. Jei Sios Garantijos salygos priestarauja ,TeqBall sudaryto pardavimo sutarties sglygoms, tokioje sutartyje nurodytoms sglygoms suteikiama pirmenybé.

Garantija taikoma pavirsiaus korozijai, atsirandanciai tinkamai naudojantis gaminiu 2 (dvejus) metus, jei ja sukelia defektiné medziaga ar gamybos defektas

Garantija netaikoma

Triuk§mui, vibracijai, jprastiniam nusidévéjimui, spalvos pasikeitimui ar isblukimui, kurie nevirsija jprastinio intervalo, kai tai negali bati laikoma veiksniu, turin¢iu jtakos stalo naudojimui ar kokybei

Pazeidimui ar gedimui tiesiogiai ar netiesiogiai sukeltam $iy iSoriniy veiksniy:

- Vagysté, ty¢inis pazeidimas ar aplaidumas

« Netinkamas stalo naudojimas, pvz.: per didelis apkrovimas

- Jei remontg garantiniu terminu atliko nejgaliota trecioji Salis.

- Gaminys buvo pakeistas, modifikuotas ar buvo naudojamos neoriginalios ,Tegball” dalys

- Buvo nesilaikoma techninés priezidros terminy ar buvo naudojamos cheminés medziagos, kuriy nerekomenduojama naudoti ,Savininko vadove”

- Gaminys buvo pazeistas ore skraidanciais objektais, rigstinemis, toksinémis medziagomis, dervomis, Zvyru ar mazais akmenukais, pauks$¢iy iSmatomis, Zaibo ir panasiais tersalais
« Pazeista ugnimi/ vandeniu

ATSAKOMYBE UZ GAMIN])

Jusy nupirktas ,Tegball gaminys (,Gaminys") pagamintas pagal auksciausius pramones bei saugomos standartus, (jskaitant EN 14468-1:2015; UL 962), 0 , Tegball” nuolat atlieka kokybés ir saugos bandymus, siekiant uztikrinti, kad iy
standarty laikomasi arba jie yra virsijami. Taciau nei vienas gaminys, ypac turintis sunkias ar judancias dalis, yra visiskai nerizikingas.

NESILAIKANT PATEIKTY INSTRUKCIJUY NAUDOTOJO VADOVE GALIMI RIMTI SUZEIDIMAI ARBA GALI ISTIKTI MIRTIS. TOKIU ATVEJU TEQBALL IR SUSIJE [MONES IR DABRUOTOJAI NEPRISIIMA ATSAKOMYBES! BET
KOKIOMIS APLINKYBEMIS IR PAGAL GALIOJANCIY |[STATYMU APIMT], BENDROVES TEQBALL ATSAKOMYBE, SUSIJUSI SU TIESIOGINE DEL GAMINIO PATIRTA ZALA NEVIRSIJA 1) 100 000,00 (SIMTO TUKSTANCIY JAV
DOLERIY) ARBA 2) FAKTISKAI PATIRTA ZALA, PRIKLAUSOMAI NUO TO, KURI SUMA YRA MAZESNE. ATSAKOMYBES APRIBOJAMAS NETAIKOMAS DEL BENDROVES TEQBALL DIDELIO APLAIDUMO SUKELT
SUZALOJIMU AR MIRTIES ATVEJU ARBA BET KOKIOS KITOS ZALOS ATVEJU, KURI NEGALI BUTU APRIBOTA PAGAL GALIOJANCIUS JSTATYMUS. BET KOKIOMIS APLINKYBEMIS IR LEIDZIAMA PAGAL GALIOJANCIUS
ISTATYMUS APIMTIMI, TEQBAL ATSISAKO VISOS DEL GAMINIP PATIRTOS GALIMOS, NETIESIOGINES, SPECIALIOSIOS, ATSITIKINES ARBA PASEKMEJE ATSIRADUSIOS ZALOS, NET JEI PRIES TAI BUVO PATEIKTA
INFORMACIJA APIE TOKIA GALIMYBE.

Bet koks Zalos atsakomybeés reikalavimas turi bti pagrindZiant dokumentais per penkias kalendorines dienas nuo zalo patyrimo uzregistruotas bei per de§imt darbo dieny nuo tos pacios datos iSsiystas el.pastu legal@tegball.com
nebent galiojantys jstatymai numato ilgesnius skundy pateikimo laikotarpius.

PIKTOGRAMOS APRASAI

/
)
D
O X2 : 1
Laikykite horizontalioje padétyje Pilnai pmverzu (4 Nm) Sustoti jpuséjus (2 Nm) Pakartoti abiejose pusése Nustatyti dalis pagal ilgj Draudziama naudoti elektrinius

arba pneumatinius atsuktuvus

APLINKA
Pakuoté yra vien tik i$ perdirbamy medziagy, kurias galite utilizuoti vietinéje perdirbimo jmonéje. Noréedami gauti daugiau informacijos apie [ ] @ {‘:

nusidévéjusio produkto utilizavima, susisiekite su vietine atlieky $alinimo tarnyba. Norédami padéti apsaugoti aplinkg, tinkamai utilizuokite
produkta jo gyvavimo ciklo pabaigoje ir neisSmeskite kartu su buitinémis atliekomis. Informacijos apie surinkimo vietas ir jy darbo laikg gausite
i$ savo vietos valdzios institucijos

16 | 48
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INFORMACIJA LIETOTAJIEM LATVIESU VALODA (LV)

Pirms izstradajuma lietoSanas vai montazas |oti uzmanigi izlasiet So dokumentu S A & - - -
Ludzu, saglabajiet rokasgramatu, jo nakotné jums varétu bt nepiecieSama taja \zstrid@rn‘\u va[\zmantot Sis izstradajums Ir sertificéts saskana ar. \l \
ietverta informacija. Uz $0 produktu attiecas starptautiska patentu, precu zimju un ratinkreslu lietotaji. \\ >

N-

autortiesibu aizsardziba. Ja nevarat atrast instrukciju sava valoda, lidzu, apmeklgjiet J
vietni www.tegball.com — N
ARA i . KONTAKTI: Tegball Kft 2001/95/EC General Product Safety Directive
IZSTRADAJUMA SPECIFIKACIJA: lela: Expo tér 57 < EN 14468-1:2015 (ja vajadzigs) LISTED F | -l- EOB

|zstradajuma izmérs: Has & oNroweEEs iR
3000%1 700%000 [rmm] Pilséta: Budapesta

Valsts: Ungarija
Pasta indekss: 1101

DROSIBA UN BRIDINAJUMI

Ladzu, stingri ievérojiet Sos noradijumus, saliekot galdu; garantijas prasibas nav spéka, ja montaza ir klidaina. Teq X galds ir ipasi izstradats sporta aprikojums, un tas nav piemérots citiem mérkiem.

Kopéjais svars: ne vairak ka 85 kg

15 R .
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Galdu aizliegts izmantot Nelietot, ja trukst vai ir Neatstajiet bérnus bez uzraudz- Aizliegts galdu spardit, uz ta  Aizliegts galdu parvietot Montazas laika vai Ja dro$ibas etikete ar
ekstremalos laika bojatas detalas. bas pie galda (ieskaitot art uzlekt, uzkapt vai sédét, vai uz  salikta stavoki! spélgjot nelietojiet sérijas numuru ir bojata vai
apstak|os (vétra, zibens, iestatiSanas un  uzglabasanas ta uzgulties/atbalstities rotas vai pulksteni. nonemta, garantija nav
zem =20 un virs +40 periodus). Nav atlauts bérniem spéka!

gradiem péc Celsija) jaunakiem par 3 gadiem.

DARBS UN APKOPE

Notiriet virsmu ar siltu Gdeni un izmantojiet mopu (NELIETOJIET abrazivus stk|us). Regulara apkope ir batiska, lai Teq X galds batu dross un uzticams. Vismaz divas reizes ménesi parbaudiet visas skraves,
uzgrieznus, lai parliecinatos, ka tie darbojas pareizi. Kad TEQ X galds netiek lietots, iesakam uzglabat izstradajumu apsegtu!l Tada veida jums bus lielakas iespéjas izvairities

no laika apstak|u raditiem bojajumiem, pieméram, galda virsmas izbaléSanas vai térauda konstrukcijas korozijas. Jebkura komponenta nomaina ar nepareizu detalu padara galdu nedrosu. AizvietoSanai vienmér
izmantojiet originalas Teq X detalas! Ja rodas kadi jautajumi, Iidzu, sazinieties ar mums vietné support@teqball.com

TEQBALL PRODUKTU GARANTIJA (ES, ASV)

Tegball lepojas, ka saviem patérétajiem sniedz $adu garantiju (“garantiju”) saviem augstas kvalitates produktiem, papildus visiem citiem tiesiskas aizsardzibas lidzekl|iem vai garantijam, kuras tiem var bat
saskana ar piemérojamajiem likumiem: Riski/izmaksas, uz kuram attiecas garantija: latenti produkta defekti, kas saistiti ar materialiem un/vai izgatavosanu; nositisanas, iesaino$anas, apstrades un muitas
maksajumi saistiba ar izstradajumu remontu vai nomainu; remonta izmaksas; Riski/izmaksas, uz kuram neattiecas garantija: izstradajuma virsmas bojajumi (iznemot krasas bojajumus vai risu, ko izraisTjusi
razosanas defekti); bojajumi, kas radusies nepareizas izmanto$anas, nolaidibas, negadijuma rezultata; bojajumi, kas radusies, neievérojot ipasnieka rokasgramata sniegtos noradijumus; normals nodilums;
bojajumi, kas radusies transportéjot; bojajumi, kas radusies nelicencétu treso personu veikta remonta vai uzstadisanas laika vai péc ta; potencials, netiess, nejauss, ipass, soda vai izrietoss kaitéjums, pat, ja
ieprieks ir sniegta informacija par $adu iespéju; Garantijas periods: 2 (divi) kalendarie gadi pec piegades kl\entam Garantljas pieprasijuma logs: ja piemé&rojamos tiesibu aktos nav noteikts citadi, 10 (desmit)
kalendaras dienas no dienas, kad bojajums tika pamanits vai to vajadzéja pamantt; Apli par zaudéjumiem vai i ksam: bojajuma foto vai video kopa ar sérijas numura fotoattélu; izmaksas, kas
pamatotas ar rakstisku dokumentaciju; Garantijas pieprasijuma formats: e-pasts uz Support@leqba\l.com, noradot: a) pieradijumus par pieteiktajiem bojajumiem vai

izmaksam, b) pirkuma pieradijumu, ieskaitot pirkuma datumu, un c) talakpardosanas pieradijumu, ja tas pardots citam patérétajam; Garantijas pieprasijuma novér$ana: 20 darba dienu laika péc derigas
garantijas prasibas sanemsanas, Teqgball péc klienta izvéles un uz Teqball rekina nodrosina: 1) pilnigu pirkuma cenas atmaksu klienta bankas konta, kas atrodas pirk§anas valsti, 2) aizvietoSanu ar tas pasas
kategorijas galdu, kas tiek nosttits uz klienta adresi, kas atrodas pirkSanas valsti vai 3) sabojato detalu salabo vai nomaina (péc Tegball ieskatiem). Katra zina Tegball var atprasit bojato galdu vai ta dalu
Pretenzijas péc garantijas perioda: parsniedzot garantijas periodu, Tegball piedava kvalitativus remonta pakalpojumus, izmantojot savu sertificéto specialistu tiklu, uz klienta rékina. Neviens izplatitajs vai
parstavis nedrikst mainit §is garantijas noteikumus. Ja §is garantijas nosacijumi ir pretruna ar Tegball noslégta pardosanas liguma noteikumiem, tad noteicosie ir nosacijumi, kas noradtti

Divu (2) gadu garantiju pieméro, ja, pareizi lietojot izstradajumu, rodas virsmas korozija materialu vai razo$anas defektu dé|
Garantiju nepieméro $ados gadijumos:
normalam [imenim atbilstos$s troksnis, vibracijas, nolietojums, krasas izmainas, izbalé$ana vai deformacija, kas nav uzskatami par galda lietojamibu vai kvalitati ietekméjosiem faktoriem
Ja bojajumi vai defekti ir tiesi vai netiesi radusies $adu aréju faktoru iedarbiba:
- zadziba, vandalisms vai nolaidiba;
- galda nepareiza lietoSana, pieméram, parmériga noslogosana;
- remonts, kas garantijas perioda veikts nepilnvarota servisa darbnica;
- parblvésana, parveido$ana vai detalu, kas nav Teqgball originalas detalas, izmanto$ana;
- noradito apkopes periodu neievérosana vai tadu kimisku vielu izmantosana, kas nav ieteiktas “LietoSanas instrukcija’;
- gaisa lidojosi prieksmeti, skabas, kaitigas vielas, sveki, akmeni vai oli, putnu mésli, zibens un lidzigi piesarnotaji;
+ uguns/tdens izraisiti bojajumi

ATBILDIBA PAR IZSTRADAJUMU

Jusu iegadatais Tegball produkts (“produkts”) tiek razots atbilstosi augstakajiem nozares un drosibas standartiem (ieskaitot EN 14468-1: 2015; UL 962), un Tegball pastavigi veic kvalitates un drosibas testus, lai nodrosinatu, ka sie

standarti tiek ievéroti vai parsniegti. Neskatoties uz to, neviens produkts, it ipasi ar smagam vai kustigam detalam, nav pilnigi bez riska.

IPASNIEKA ROKASGRAMATA SNIEGTO NORADIJUMU NEIEVEROSANA VAR IZRAISIT NOPIETNUS IEVAINOJUMUS VAI NAVI, TADA GADIJUMA TEQBALL UN AR TO SAISTITAS IESTADES UN PERSONALS ATSAKAS NO

JEBKADAS ATBILDIBAS JEBKURA GADIJUMA, UN CIKTAL TO PIELAUJ PIEMEROJAMIE TIESIBU AKTI, TEQBALL ATBILDIBA PAR TIESIEM ZAUDEJUMIEM, KAS RADUSIES SAISTIBA AR PRODUKTU, IR IEROBEZOTA LIDZ
1)100 000 $ (VIENS SIMTS TUKSTOSIEM USD) VAI (2) FAKTISKAJIEM PAMATOTAJIEM ZAUDEJUMIEM, ATKARIBA NO TA, KURS IR MAZAKS. NEKADI ATBILDIBAS IEROBEZ0JUMI NEAT TIECAS UZ IEVAINOJUMIEM VAI

NAVI, KO IZRAISIJUSI TEQBALL RUPJA NEUZMANIBA, VAI UZ JEBKURU CITU KAITEJUMU, KURU NEDRIKST IEROBEZOT PIEMEROJAMIE LIKUMI. JEBKURA GADIJUMA, UN CIKTAL TO PIELAUJ PIEMEROJAMIE TIESIBU

AKTI, TEQBALL NORAIDA VI IESPEJAM! NETIES 1PAS NEJAUS DA VAIIZRIETOS0S ZAUDEJUMUS, KAS RADUSIES SAISTIBA AR IZSTRADAJUMU, PAT, JA VINI BUTU IEPRIEKS INFORMETI PAR SADA

IESPEJAS IESPEJAMIBU.

Jebkura atbildibas prasiba japamato ar dokumentariem pieradijumiem, kas registréti 5 kalendaro dienu laika péc kaitéjuma nodarisanas, un jaiesniedz e-pasta legal@tegball.com, 10 darba dienu laika

no tas pasas dienas, ja vien piemeérojamie tiesibu akti nenodrosina lielaku prasibas iesniegsanas periodu

PIKTOGRAMMAS APRAKST

Identificéjiet detalas pec Elektrisko vai pneimatisko

Turiet horizontali Plevelmet pl\mba (4 Nm) garuma skrivgriezu lietosana ir aizliegta

Apstajieties puscela (2 Nm)

VIDE

Atkartojiet abas pusés

lepakojums ir pilniba izgatavots no parstradajamiem materialiem, kurus js varat utilizét vietéja parstrades uznémuma. Lai iegltu sikaku G
informaciju par nolietota izstradajuma utilizaciju, sazinieties ar vietéjo atkritumu savaks$anas iestadi. Lai palidzétu aizsargat vidi, lGdzu, pareizi
utiliz&jiet izstradajumu, kad ir beidzies ta kalpoSanas laiks, un neizmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem. Informaciju par savak$anas
punktiem un to darba laiku var iegit vietéja pasvaldiba




INFORMAZZJONI GHALL-UTENTI

Qabel ma tuza jew tghaqqad il-prodott agra d-dokument bir-reqga Il-prodott jista' jintuza minn Dan il-prodott huwa écertifikat minn:
Jekk joghgbok zomm il-manwal peress li jista' jkollok bzonn l-informazzjoni inkluza utenti ta' siggijiet tar-roti \'/\\
fil-futur. Il-prodott huwa taht privattiva, trejdmark internazzjonali u protezzjoni

tad-drittijiet tal-awtur. Jekk ma tistax issib I-istruzzjonijiet fil-lingwa tieghek jekk \ —
joghgbok zur www.tegball.com IKKUNTATTJA: Tegball Kft J 2001/95/EC General Product Safety Directive 4
Pajjiz: L-Ungerija b

SPECIFIKAZZJONIJIET DWAR IL-PRODOTT Trig: Expo tér 57 EN 14468-1:2015 (fejn relevanti)  LISTED | F I TEO
Piz totali: 85 kg massimu Kodici postali: 1101

Id-dimensjoni tal-prodott: 3000x1700x900 [mm] Belt: Budapest
SIKUREZZA U TWISSIJIET

Jekk joghgbok, segwi mill-grib dawn I-istruzzjonijiet meta timmonta I-mejda; talbiet ta' garanzija mhumiex validi jekk l-immuntar huwa difettuz. Il-mejda Teq X hija bi¢¢a ddisinjata apposta ghal taghmir sportiv u
mhix adatta ghal skopijiet ohra.

A p o % .
, % # s s S
/A\ 'k* 7 v ii X
Huwa pprojbit li tuza I-mejda  Tuzax f' kaz ta ' partijiet Thallix tfal  mhux sorveljati Huwa projbit li tagbez, titla’, Huwa projbit li  tmexxi Mghandekx tilbes Jekk it-tikketta tas-sigurta
f'kundizzjonijiet tat-temp ~ negsin jew difettuzi madwar il-mejda  (inkluz ukoll tpoggi, timtedd/tistrieh I-mejda fi stat li tkun armata  gojellerija jew arlogg  bin-numru serjali issirilha
estrem (maltemp, sajjetti, perjodi ta' twaqqif u hazna). Mhux mal-mejda jew taghti daqgiet kompletament. matul i-montagg jew  I-hsara jew tingala’,
taht 1-20 taht iz-zero u 'l fuq permess taht |-eta ta’' 3 snin. ta’ sieq lil-mejda wagqt il-loghob. il-garanzija tigi invalida!

minn +40 grad Celsius)

IMMANIGGJAR & MANUTENZJONI

Naddaf il-wice b'ilma shun u uza mopp (TUZAX sponoz li joborxu). Manutenzjoni regolari hija essenzjali biex iz-zamma tal-mejda Teq X tkun sikura u affidabbli. Mill-ingas darbtejn fix-xahar iccekkja l-viti kollha, skorfini
biex tizgura li jiffunzjonaw kif suppost. Huwa rrakkomandat li I-mejda TEQ X tigi mhazna mghottija meta ma tkunx ged tintuza. B'dan il-mod ser ikollok ¢ans ahjar li

tevita hsarat ikkawzati mit-temp bhall-isfumar tal-mejda jew il-korruzjoni tal-istruttura tal-azzar. Is-sostituzzjoni ta' kwalunkwe komponent b'parti mhux xierga taghmel il-mejda mhix sikura. Dejjem uza komponenti
originali ta’ Teq X ghal sostituzzjonijiet! F'kaz ta' kwalunkwe mistogsija jekk joghgbok ikkuntattjana support@tegball.com

GARANZIJA TAL-PRODOTT TEQBALL (UE, USA)

Tegball hija kburija li tipprovdi I-garanzija li gejja (il-“Garanzija”) fuq il-prodotti ta’ kwalita gholja taghha lill-Klijenti konsumaturi taghha, lil hinn minn kwalunkwe rimedju jew garanzija legali ohra li jista’ jkollhom
tahtil-ligi appl\kabbh Riskji/spejjez koperti mill-Garanzija: difetti tal-prodott mohbija relatati ma' materjali u/jew xoghol; tariffi ta' trasport, ippakkjar, immaniggjar u dwana relatati mat-tiswija jew is-sostituzzjoni
tal-prodott; spejjez tat-tiswija; Riskji/spejjez eskluzi mill-Garanzija: hsara fil-wic¢ tal-prodott (hlief hsara fiz-zebgha jew sadid ikkawzata minn difetti fil-manifattura, li huma koperti); hsara kkawzata minn uzu
hazin, telqa, ac¢ident; hsara kkawzata minn ma ssegwa |-ebda struzzjoni fil-Manwal tad-Detentur; xedd u kedd normali; hsara mgarrba fit-trasport; hsara mgarrba waqt jew wara tiswija jew installazzjoni minn
partijiet terzi mhux licenzjati; dannu potenzjali, indirett, incidentali, specjali, punittiv jew konsegwenzjali, anke jekk ikunu infurmati bil-possibbilta ta' tali gabel; Perjodu ta' garanzija: Sentejn kalendarji mid-data
tal-konsenja lill-Klijent; Tieqa ta'talba ghall-garanzija: sakemm ma jkunx specifikat mod iehor fil-ligi applikabbli, 10 (ghaxar) ijiem kalendarji mid-data li giet innotata |-hsara jew li suppost gew innotati; Prova
tal-hsara jew spejjez mitluba: ritratt jew vidjow tal-hsara akkumpanjat minn ritratt tan-numru tas-serje; spejjez issostanzjati b'dokumentazzjoni bil-miktub; Format tal-pretensjoni talgaranzija: emejl lil
support@tegball.com, li jinkludu (a) prova ta' hsara jew spejjez mitluba, (b) prova tax-xiri li tinkludi d-data tax-xiri, u (¢) prova ta' bejgh mill-gdid jekk jerga ‘jinbiegh lil konsumatur

iehor; Rimedju ghat-talba tal-garanzija: fi zmien 20 jum ta' xoghol minn meta tircievi talba ta' garanzija valida, Tegball ghandha tipprovdi, fuq I-ghazla tal-Klijent u bi spejjez ghal Tegball, jew (1) rifuzjoni shiha
tal-prezz tax-xiri lill-kont bankarju tal-Klijent li jinsab fil-pajjiz tax-xiri, (2) tibdil b’'mejda fl-istess firxa mibghuta fl-indirizz tal-Klijent li jinsab fil-pajjiz tax-xiri jew (3) tiswija jew tibdil ta’ parti bil-hsara (fid-diskrezzjon
ta’ Tegball). F'kull kaz, Tegball tista' titlob lura I-mejda jew il-parti bil-hsara. Talbiet wara I-perjodu tal-garanzija: il hinn mill-perjodu ta' garanzija, Tegball tipprovdi servizzi ta' tiswija ta' kwalita permezz
tan-netwerk taghha ta' professjonisti ¢certifikati, bl-ispejjez tal-Klijent. L-ebda distributur jew agent ma jista'jvarja I-patti ta' din il-Garanzija. Jekk il-patti ta' din il-Garanzija jikkontradixxu t-termini ta' kuntratt ta'
bejgh maghmul minn Tegball, il-kondizzjonijiet specifikati f'dan il-kuntratt jipprevalu

Il-garanzija tkopri korruzjoni tal-wi¢¢ tal-mejda f'kaz ta’ uzu xieraq fug mhedda ta’ sentejn jekk ikkawzata minn difett tal-materjal jew difett tal-manifattura
Il-garanzija ma tkoprix

fsejjes, vibrazzjonijiet, deterjorament normali, skulurazzjoni, telf tal-kwalita tal-kulur jew deformazzjoni li ma tagbizx in-norma, li ma tistax tigi meqgjusa bhala fattur li jaffettwa I-uzu jew I-kwalita tal-mejda
Dannu jew funzjonament hazin ikkawzat direttament jew indirettament mill-fatturi esterni sussegwenti

- Serq, dannu intenzjonat jew traskuraggni.

« Uzu hazin tal-mejda, e.z. tgieghed ta’ piz zejjed fuq il-mejda.

- Jekk it-tiswijja waqt il-perjodu ta' garanzija saret minn entitatjiet terzi mhux licenzjati

- Alterazzjonijiet, modifiki jew uzu ta’ komponenti Tegball mux awtentici

- Perjodi ta’ manutenzjoni mhux sodisfacenti jew uzu ta’ kimici mux irrakkomandati fil-‘manwal tas-sid".

- Oggettijtiru fl-arja, sostanzi aciduzu, tossici, tar-raza, zrar jew gebel zghir, hmieg tal-hamiem, sajjetti, jew kontaminanti simili.

- Dannu kkawzat minn nirien / ilmijiet

RESPONSABILITA TAL-PRODOTT

II-prodott Tegball li xtrajt (il-"Prodott") huwa mmanifatturat skont I-oghla standards tal-industrija u tas-sikurezza (li jinkludu EN 14468-1: 2015; UL 962) u Tegball kontinwament twettaq testijiet tal-kwalita u s-sikurezza biex tizgura li dawn
l-istandards jinzammu jew jingabzu. Madankollu, I-ebda prodott, spe¢jalment wiehed b'partijiet tgal jew li jiccagilqu, ma huwa kompletament hieles mir-riskju.

HSARA SERJA JEW MEWT TISTA' TIRRIZULTA META MA JIGUX SEGWITI L-ISTRUZZJONIJIET FIL-MANWAL TAD-DETENTUR, F'LIEMA KAZ TEQBALL U L-ENTITAJIET ASSOCJATI U L-PERSUNEL PERSUNEL TAGHHA
JICHDU KULL RESPONSABBILTA KOLLHA. FIC-CIRKUMSTANZI KOLLHA, U FIL-FIRXA ESTIZA PERMESSA MILL-LIGI APPLIKABBLI, IR-RESPONSABBILTA TA' TEQBALL LI TIRRIGWARDA L-HSARA DIRETTA SOFFERTA
FIR-RIGWARD TAL-PRODOTT GHANDHA TKUN LIMITATA GHAL (1 1 00 (MITT ELF DOLLARU) JEW (2) HSARA ATTWALI TANSJATI, SKONT DAK LI HU L-AKTAR BAXX. L-EBDA LIMITAZZJONI TA'RESPONSAB-
BILTA MA GHANDHA TAPPLIKA GHALL-HSARA JEW IL-MEWT IKKAWZATA MINN NEGLIGENZA GR A TA' TEQBALL JEW KULL HSARA OHRA LI MA TISTAX TIGI RISTRETTA MILL-LIGI APPLIKABBLI. FIC-CIRKUM-
STANZI KOLLHA, U GHALL-AKTAR FIRXA WIESGHA PERMESSA MILL-LIGI APPLIKABBLI, TEQBALL TICHAD KULL HSARA POTENZJAL, INDIRETTA, SPECJALI, INCIDENTALI, PUNITTIVA JEW KONSEGWENZJALI
FIR-RIGWARD TAL-PRODOTT, ANKE JEKK JEKK TKUN INFORMA TA BIL-POSSIBILITA TA 'DAWN MINN QABEL.

Kull'talba ghal responsabbilta ghandha tkun issostanzjata minn evidenza dokumentata rregistrata fi zmien 5 ijiem kalendarji minn meta ggarrab il-hsara u sottomessal lil legal@tegball.com fi zmien 10

ijiem ta’' negozju mill-istess data, ghajr meta tieqa itwal ghat-talba tkun pprovduta mil-ligi applikabbli.

DESKRIZZJONI TAL-PICTOGRAM

Irrepeti fug iz-zewg
nahat

L-uzu ta' tornaviti elettrici
jew pnewmatici huma projbiti

Zommbha orizzontali Issikka komp\etamem (4 Nm) legaf fin-nofs (2 Nm)

AMBJENT

L-imballagg huwa maghmul kompletament minn materjal riciklabbli, li tista’ tarmi f'facilitajiet ta' riciklagg lokali. Ikkuntattja lill-awtorita lokali [ ] . < _

tieghek ghar-rimi tal-iskart ghal aktar dettalji dwar kif tnehhi I-prodott mherri tieghek. Biex tghin tipprotegi l-ambjent, jekk joghgbok armi - |
I-prodott kif suppost meta jkun wasal fit-tmiem tal-hajja tieghu, u tarmihx flimkien mal-iskart tad-dar tieghek. Informazzjoni dwar il-punti ta’ r% ( ‘
gbir u -hinijiet tal-ftuh taghhom tista’ tinkiseb mill-awtorita lokali tieghek o —a—

Identifika partijiet skont it-tul

18 | 48

2191-092320AA




INFORMATIE VOOR GEBRUIKERS NEDERLANDS (NL,BE)

Lees het document zorgvuldig voordat u het product gebruikt of monteert. Bewaar
de handleiding, omdat u de bijgevoegde informatie in de toekomst mogelijk nodig
hebt. Het product valt onder internationale octrooi-, merk- en auteursrechtelijke

bescherming. Als u de instructies in uw eigen taal niet kunt vinden, bezoekt u dan worden \ 77
www.tegball.com . Tegball Kft 2001/95/EC General Product Safety Directive e
SPECIFICATIES VAN HET PRODUCT CONTACT: d y ( J

Het product kan door Dit product is gecertificeerd door: f
rolstoelgebruikers gebruikt ~ /\\

Afmetingen van het product: 3000x1700x900 [mm] Gemeente: Boedapest

Straat: Expo tér 5-7. EN 14468-1:2015 (indien van toepassing) L|§TEP F | T Eoo

Land: Hongarije

Totaal gewicht: max. 85 kg Postcode: 1101

I ST 4 .
+
m— - it “ g A AL%
Het is verboden omdetafel bij Niet gebruiken in geval  Laat kinderen niet zonder toezicht bij Het is verboden op de tafel te Het is verboden om de tafel Draag geen sieraden Als het veiligheidslabel
extreme weersomstandigheden te  van ontbrekende of de tafel (ook tijdens de opstelling en  springen of er tegenaan te in gemonteerde toestand te of een horloge tijdens met het serienummer
gebruiken (storm, bliksem, onder  defecte onderdelen. opslag). Niet toegestaan voor schoppen, te staan, te zitten/liggen bewegen! de montage of beschadigd of verwijderd
-20 en boven +40 graden Celsius) kinderen jonger dan 3 jaar. of er tegenaan te leunen tijdens het spelen! is, is de garantie ongeldig!

BEHANDELING EN ONDERHOUD

Reinig het oppervlak met warm water en gebruik een mop (gebruik GEEN schuursponsjes). Regelmatig onderhoud is essentieel om de Teq X tafel veilig en betrouwbaar te houden. Controleer minstens twee keer per
maand alle schroeven en moeren om er zeker van te zijn dat ze goed functioneren. Het is aanbevolen om de TEQ X tafel afgedekt op te bergen wanneer u de tafel niet gebruikt!

Op deze manier heeft u meer kans om door het weer veroorzaakte schade, zoals het vervagen van het tafelblad of corrosie van de stalen structuur, te voorkomen. Het vervangen van een onderdeel

door een onjuist onderdeel maakt de tafel onveilig. Gebruik altijd originele Teq X onderdelen voor vervanging! Bij vragen kunt u contact met ons opnemen via support@tegball.com

TEQBALL PRODUCTGARANTIE (EU, USA)

Tegball is er trots op om deze garantie (de "Garantie") op haar kwalitatief hoogwaardige producten aan haar klanten (de “Klant”) aan te bieden. Deze garantie gaat verder dan andere rechtsmiddelen of garanties die ze onder de toepasselijke
wetgeving hebben: Risico's/kosten die door de Garantie worden gedekt: verborgen productdefecten met betrekking tot materialen en/of vakmanschap; verzend-, verpakkings-, behandelings- en douanekosten met betrekking tot reparatie
of vervanging van het product; reparatiekosten; risico's/kosten uitgesloten door de Garantie: schade aan het opperviak van het product (met uitzondering van lakschade of roest veroorzaakt door fabricagefouten, die gedekt zijn); schade
veroorzaakt door verkeerd gebruik, verwaarlozing of ongelukken; schade veroorzaakt door het niet opvolgen van enige instructie in de gebruikershandleiding; normale slijtage; schade geleden tijdens het transport; schade geleden tijdens
of na een reparatie of installatie door niet-gelicentieerde derden; potentiéle, indirecte, incidentele, speciale, bestraffende schade of gevolgschade, zelfs indien vooraf op de hoogte gebracht van de mogelijkheid van dergelijke schade;
Garantieperiode: 2 (twee) kalenderjaren vanaf de leveringsdatum aan de Klant; Garantieclaim periode: tenzij anders bepaald in de toepasselijke wetgeving, 10 (tien) kalenderdagen vanaf de datum waarop de schade werd vastgesteld
of had moeten worden vastgesteld; Bewijs van geclaimde schade of kosten: foto of video van de schade vergezeld van een foto van het serienummer; kosten gestaafd door schriftelijke documentatie; Formaat van de garantieclaim:
e-mail aan support@teqball.com, inclusief (a) bewijs van geclaimde schade of kosten, (b) bewijs van aankoop inclusief datum van aankoop, en (c) bewijs van wederverkoop bij doorverkoop aan een andere

klant;Remedie van de garantieclaim: binnen 20 werkdagen na ontvangst van een geldige garantieclaim zal Tegball, naar keuze van de Klant en op kosten van Tegball, ofwel (1) de volledige aankoopprijs terugbetalen op de bankrekening
van de Klant in het land van aankoop, (2) het product vervangen door een tafel in hetzelfde assortiment en naar het adres van de Klant in het land van aankoop verzenden of (3) het beschadigde onderdeel repareren of vervangen (naar
keuze van Tegball). In alle gevallen kan Tegball de beschadigde tafel of het beschadigde onderdeel terugvorderen. Claims na de garantieperiode: Na afloop van de garantieperiode biedt Tegball kwalitatief hoogwaardige reparatieser-
vices via haar netwerk van gecertificeerde professionals aan, op kosten van de klant. Distributeurs of agenten mogen van de voorwaarden van deze Garantie niet afwijken. Indien de voorwaarden van deze Garantie in strijd zijn met de
voorwaarden van een door Tegball gesloten verkoopovereenkomst dan prevaleren de voorwaarden van een dergelijke overeenkomst

Opperviaktecorrosie bij normaal gebruik, voor zover deze te wijten is aan materiaalgebreken of fabricagefouten, valt gedurende een periode van 2 jaar onder de garantie.
De garantie dekt niet:

Lawaai, trillingen, schaafwonden, verkleuringen, verdwijningen of vervormingen die niet buiten het normale bereik vallen, die niet kunnen worden beschouwd als factoren die van invioed zijn op de werking of kwaliteit van de tafel.
Beschadigingen of storingen die direct of indirect gevolg zijn van de volgende externe factoren

* In geval van diefstal, vernieling of nalatigheid.

* In geval van ondoelmatig gebruik van de tafel, bijvoorbeeld het gebruik met overbelasting.

* Wanneer reparaties tijdens de garantieperiode niet door een officiéle service center zijn uitgevoerd.

« In geval van verandering, wijziging of het gebruik van niet-legitieme Tegball-componenten.

* In geval van niet adequate onderhoudsperiodes of het gebruik van chemicalién die niet worden aanbevolen in de “Gebruikershandleiding”.

* Bij vliegende voorwerpen, zure, giftige stoffen, harsen, grind of kleine stenen, vogeluitwerpselen, bliksem en soortgelijke verontreinigingen.

* Bij schade veroorzaakt door brand/water.

PRODUCTAANSPRAKELIJKHEID

Het Tegball product dat u hebt gekocht (het "Product") wordt vervaardigd volgens de hoogste industrie- en veiligheidsnormen (waaronder EN 14468-1:2015; UL 962). Tegball voert voortdurend kwaliteits- en veiligheidstests uit om ervoor
te zorgen dat deze normen worden gehandhaafd of overschreden. Toch is geen enkel product, vooral niet een product met zware of bewegende delen, volledig risicoloos

ERNSTIG OF DODELIJK LETSEL KAN HET GEVOLG ZIJN VAN HET NIET OPVOLGEN VAN DE INSTRUCTIES IN DE GEBRUIKERSHANDLEIDING. IN DIT GEVAL WIJZEN TEQBALL EN DE DAARMEE VERBONDEN ENTITEITEN
EN PERSONEEL ALLE AANSPRAKELIJKHEID AF. DE AANSPRAKELIJKHEID VAN TEQBALL MET BETREKKING TOT DE DIRECTE SCHADE DIE IN VERBAND MET HET PRODUCT WORDT GELEDEN IS IN ALLE OMSTAN-
DIGHEDEN EN VOOR ZOVER DE TOEPASSELIJKE WETGEVING DIT TOESTAAT, BEPERKT TOT (1) $100.000 (EENHONDERDDUIZEND USD) OF (2) DE DAADWERKELUKE GESTAAFDE SCHADE, AFHANKELIJK VAN WELK
BEDRAG HET LAAGST IS. GEEN BEPERKING VAN DE AANSPRAKELIJKHEID GELDT VOOR LETSEL OF OVERLIJDEN VEROORZAAKT DOOR GROVE NALATIGHEID VAN TEQBALL OF VOOR ENIGE ANDERE SCHADE DIE
NIET BEPERKT IS DOOR DE TOEPASSELIJKE WETGEVING. TEQBALL WIST IN ALLE OMSTANDIGHEDEN, EN VOOR ZOVER DE TOEPASSELIKE WETGEVING DIT TOESTAAT, ALLE POTENTIELE, INDIRECTE, BUIZONDERE,

INCIDENTELE, PUNITIEVE OF GEVOLGSCHADE MET BETREKKING TOT HET PRODUCT AF, ZELFS INDIEN ZE VAN TEVOREN OP DE HOOGTE IS GESTELD VAN DE MOGELIJKHEID VAN DERGELIJKE SCHADE.

Elke aansprakelijkheidsclaim moet worden gestaafd door bewijsstukken die binnen 5 kalenderdagen na het ontstaan van de schade worden gemaakt en binnen 10 werkdagen na dezelfde datum worden ingediend bij legal@tegball.com
tenzij de toepasselijke wetgeving langere termijnen voor het indienen van claims voorziet.

BESCHRIJVING PICTOGRAMMEN

2

Onderdelen identificeren Er mag geen electrische of

pneumatische schroevendraaier
op lengte gebruikt worden.

Horizontaal houden

Halverwege stoppen (2 Nm) Herhaal aan beide kanten

De verpakking is volledig gemaakt van recyclebare materialen, die u kunt afvoeren bij de plaatselijke recyclingbedrijven. Neem contact op met
uw lokale bevoegde afvalverwerker voor meer details over hoe u uw versleten product moet afvoeren. Om het milieu te helpen beschermen,
dient u het product op de juiste wijze weg te werpen wanneer het het einde van zijn levensduur heeft bereikt, en het niet samen met uw
huishoudelijk afval weg te werpen. Informatie over de inzamelpunten en hun openingstijden kunt u opvragen bij uw gemeente.




INFORMACJE DLA UZYTKOWNIKOW POLSKA (PL)

Przed uzyciem lub montazem produktu nalezy uwaznie przeczytac niniejszy dokument. Instrukcje | Z produktu moga korzystac Ten produkt spetnia wymagania nastepujgcych norm i certyfikatow:
nalezy zachowac, poniewaz zawarte w nigj informacje moga by¢ przydatne w przysztosci. Produkt uzytkownicy wozkéw
Jest chroniony miedzynarodowym patentem, znakiem towarowym i prawami autorskimi. Jeslinie | inwalidzkich
mozesz znalez¢ instrukcji w swoim jezyku, wejdz na strone www.tegball.com

NN

2001/95/EC General Product Safety Directive \ a4

s\l/DECVF\KA%Ji‘PRODUKTU KONTAKT:  Teqpall IKft. EN 14468-1:2015 LISTED 7

fymiary produktu Ulica: Expo tér 5-7. t d 1 °
3000x1700x900 mm Miasto: Budapest {tam. gdzie ma zastosowanie) s F | T EQ
Waga catkowita: maks. 85 kg E?év E)AC/;Z%%W 1101

BEZPIECZENSTWO UZYTKOWANIA | OSTRZEZENIA PRZED ZAGROZENIAMI

Podczas montazu stotu nalezy Scisle przestrzegac niniejszej instrukcji . Gwarancja utraci waznosé¢, jesli montaz zostat wykonany nieprawidtowo. Stét Teq X jest specjalnie zaprojektowanym sprzetem sportowym i
nie jest przeznaczony do innych celéw.
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Zabrania sie uzywania stoluw  Nie uzywac, jezeli stwierdzimy W poblizu stotu nie wolno pozostawia¢  Zabrania sig kopac stotu, Zabrania sie Nie nosi¢ bizuteriilub  Jesli etykieta zabezpieczajgca
ekstremalnych warunkach brak CZQSC\ lubich dzieci bez nadzoru (takze podczas wskakiwac na niego, przemieszczania stotu w zegarka podczas zawierajgca fabryczny numer
pogodowych (burza, piorun, K . rozstawiania i przechowywania). Nie stawad, siadag, ktasé sie lub stanie zmontowanym! montazu produktu lub ~ Seryjny zostanie uszkodzona lub
ponizej -20°C i powyzej +40°C) uszkodzenie nadaje sig do uzytku przez dzieci napiera na stot gyl usunieta, gwarancja traci
ponizej 3 roku zycia waznosc!

OBSLUGA | KONSERWACJA

Powierzchnie stotu nalezy czysci¢ cieptg wodg i mopem (NIE uzywac szorstkich ggbek). Regularna konserwacja jest niezbedna, aby zapewnic bezpieczeristwo i niezawodnosc¢ stotu Teq X. Co najmniej dwa razy w
miesigcu nalezy sprawdzaé wszystkie sruby i nakretki, aby upewnic sig, ze sg prawidtowo dokrecone. Kiedy nie uzywamy stotu TEQ X, to zaleca sie przechowywac go pod przykryciem! -
Dzieki temu mozna unikna¢ uszkodzer spowodowanych warunkami atmosferycznymi, takich jak blakniecie blatu lub korozja konstrukcji stalowej. Zastosowanie nieodpowiedniej czesci zamiennej sprawia, ze

stét staje sie niebezpieczny. Zawsze nalezy uzywac oryginalnych czesci zamiennych Teq X! W razie pytan prosimy o kontakt pod adresem support@tegball.com

GWARANCJA NA PRODUKTY TEQBALL (UE, USA)

Na swoje wysokiej jakosci produkty firma Tegball udziela swoim klientom nastepujgcej gwarancji (,Gwarancja”) wykraczajacej poza inne $rodki prawne lub gwarancje, ktére moga im przystugiwac¢ na mocy obowigzujace-
go prawa: Ryzyko/koszty objete Gwarancja: ukryte wady produktu zwigzane z materiatami i/lub wykonawstwem; koszty wysytki, pakowania, transportu i optaty celne zwigzane z naprawa lub wymiang produktu; koszty
napraw. Ryzyko/koszty nieobjete Gwarancja: uszkodzenia powierzchni produktu (z wyjatkiem uszkodzenia farby lub wystgpienia rdzy w wyniku wad produkcyjnych, ktdre sg objete Gwarancjg); uszkodzenia spowodowane
niewtasciwym uzytkowaniem, zaniedbaniem, wypadkiem; uszkodzenie spowodowane nieprzestrzeganiem niniejszych instrukcji; normalne zuzycie; uszkodzenie w transporcie; uszkodzenie powstate w trakcie lub po
naprawie lub instalacji przez nieuprawnione osoby trzecie; szkody potencjalne, posrednie, przypadkowe, szczegdlne, moralne lub bedace nastepstwem, nawet jesli wezesniej poinformowano o mozliwosciich wystapienia

Okres obowigzywania Gwarancji: 2 (dwa) lata kalendarzowe od daty dostawy do klienta; Termin zgtaszania reklamaciji: o ile przepisy prawa nie stanowig inaczej, 10 (dziesiec) dni kalendarzowych od daty zauwazenia
szkody lub od daty, w ktérej powinna ona zostac¢ zauwazona; Dowéd wystagpienia szkody lub kosztéw: zdjecie lub nagranie wideo szkody wraz ze zdjeciem numeru seryjnego; koszty potwierdzone pisemna dokumentacja;
Format roszczenia gwarancyjnego: e-mail na adres support@tegball.com, zawierajgcy (a) dowod stwierdzonej szkody lub kosztéw, (b) dowdd zakupu zawierajacy date zakupu, (c)

dowdd odsprzedazy w przypadku odsprzedazy innemu konsumentowi; Rozwigzanie roszczenia gwarancyjnego: w ciggu 20 dni roboczych od otrzymania waznego zgtoszenia roszczenia gwarancyjnego, firma Tegball
zapewni, wedtug uznania Klienta i na koszt firmy Tegball, (1) petny zwrot ceny zakupu na konto bankowe Klienta zlokalizowane w kraju zakupu lub (2) wymiane na st6t z tego samego asortymentu wystany na adres Klienta
zlokalizowany w kraju zakupu, lub (3) naprawe lub wymiane uszkodzonej czesci (wedtug uznania firmy Tegball). W kazdym przypadku firma Tegball moze zazgdaé zwrotu uszkodzonego stotu lub jego czesci. Roszczenia
po okresie gwarancyjnym: po zakoriczeniu okresu gwarancyjnego firma Tegball na koszt klienta $wiadczy wysokiej jakosci ustugi serwisowe za posrednictwem sieci autoryzowanych specjalistow. Zaden dystrybutor ani
agent nie moze zmienia¢ warunkow niniejszej Gwarancji. Jesli warunki niniejszej Gwarancji sa sprzeczne z warunkami umowy sprzedazy zawartej przez firme Tegball, pierwszenstwo majag warunki okreslone w tej umowie.

Przy zachowaniu warunku wykorzystania zgodnego z przeznaczeniem okres gwarancji obejmuje czas 2 lat w odniesieniu do korozji powierzchni, jezeli mozna jg powigzac z btedami materiatu lub procesu produkcji

Zakres gwarancji nie obejmuje:

Hatasow, wibracji, zuzycia, odbarwien, wyblaktosci oraz deformacii w zakresie nie przekraczajgcym normalnej miary, z ktorych zadna z tych usterek niemoze byc traktowana jako czynnik wptywajacy na dziatanie lub jako$¢ stotu.
Usterek lub uszkodzen ktére mozna posrednio lub bezposrednio wyprowadzi¢ jako nastepstwa nastepujgcych czynnikdw zewnetrznych:

« Przypadki kradziezy, dewastacji lub zaniedbania.

« Przypadki wykorzystania stotu niezgodnie z jego przeznaczeniem, np. Wykorzystanie powodujgce jego przecigzenie.

- Jezeliw okresie gwarancyjnym naprawe wykonat nieautoryzowany serwis.

- Przypadki przerébek, modyfikacji lub zastosowanie nie oryginalnych czesci zamiennych Teqpall

- Przypadki niedotrzymania wymaganych okreséw konserwagji, lub zastosowania srodkéw chemicznych, ktérych stosowania nie zaleca sie w, Instrukcji Obstugi”

+ Przypadki uszkodzer spowodowanych przez poruszajgce sie w powietrzu przedmioty, substancje kwasne lub toksyczne, zywice, kamienie lib drobny zwirek, ptasie odchody, wytadowania elektryczne i podobne zanieczyszczenia
+ Szkody spowodowane przez ogieri lub wode.

ODPOWIEDZIALNOSC ZA PRODUKT

Zakupiony produkt firmy Tegball (,Produkt”) jest wytwarzany zgodnie z najwyzszymi standardami przemystowymi i dotyczacymi bezpieczeristwa (w tym PN-EN 14468-1:2015, UL 962), a firma Tegball stale przeprowadza testy jakosci
i bezpieczenstwa, aby zagwarantowac, ze standardy te sg utrzymane lub nawet przewyzszone. Mimo to zaden produkt, zwtaszcza taki z ciezkimi lub ruchomymi czesciami, nie jest catkowicie wolny od ryzyka.

NIEPRZESTRZEGANIE TEJ INSTRUKCJI MOZE SPOWODOWAC POWAZNE OBRAZENIA LUB SMIERC. W TAKIM PRZYPADKU FIRMA TEQBALL | POWIAZANE Z NIA PODMIOTY ORAZ PERSONEL NIE PONOSZA ZADNEJ
ODPOWIEDZIALNOSCI. WE WSZYSTKICH OKOLICZNOSCIACH | W NAJSZERSZYM ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO ODPOWIEDZIALNOSC FIRMY TEQBALL W ODNIESIENIU DO BEZPOSREDNICH
SZKOD PONIESIONYCH W ZWIAZKU Z PRODUKTEM JEST OGRANICZONA DO (1) 100 000 USD (STO TYSIECY USD) LUB (2) RZECZYWISTYCH | UDOKUMENTOWANYCH SZKOD, W ZALEZNOSCI OD TEGO, KTORA Z KWOT
JEST NIZSZA. OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOSCINIE DOTYCZY OBRAZEN LUB SMIERCI SPOWODOWANYCH PRZEZ RAZACE ZANIEDBANIE ZE STRONY FIRMY TEQBALL L UB WSZELKICH INNYCH SZKOD, KTORE NIE
MOGA BYC OGRANICZONE PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO. WE WSZYSTKICH OKOLICZNOSCIACH | W NAJSZERSZYM ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO FIRMA TEQBALL NIE PONOSI
ODPOWIEDZIALNOSCI ZA WSZELKIE SZKODY POTENCJALNE, POSREDNIE, PRZYPADKOWE, SZCZEGOLNE, MORALNE LUB BEDACE NASTEPSTWEM, NAWET JESLI WCZESNIEJ POINFORMOWANO O MOZLIWOSCI ICH
WYSTAPIENIA. Wszelkie roszczenia gwarancyjne musza by¢ poparte dowodami zarejestrowanymi w ciagu 5 dni kalendarzowych od poniesienia szkody i przestane na adres legal@tegball.com

w ciggu 10 dniroboczych od tego dnia, chyba ze prawo przewiduje dtuzsze terminy wnoszenia roszczen

OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW

. . . I Zidentyfikowa¢ czesci Stosowanie wkretakow
Nalezy trzymac poziomo Mocno dokrecnc (4 Nm) Dokreci¢ potowicznie (2 Nm) Powtdrzy¢ po obu stronach wediug ich diugosci jest niedopuszczalne

SRODOWISKO

Opakowanie jest wykonane w catosci z materiatéw nadajgcych sie do recyklingu, ktére mozna utylizowac w lokalnym centrum recyklingu [ ] = 0y
Aby uzyskac bardziej szczegdtowe informacje na temat utylizacji zuzytego produktu, o dalsze szczegdty mozna pytac¢ w lokalnym urzedzie ‘;
gospodarki opadami. Aby chroni¢ srodowisko prosimy, zeby produkt wycofany z eksploatacji odda¢ do odpowiedniego punktu zbidrki, nie S

nalezy wyrzucac go wraz z odpadami komunalnymi. Skontaktuj sie z lokalnymi urzedami, aby uzyska¢ informacje na temat punktéw zbidrki i
godzin otwarcia.
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INFORMAGAO PARA UTILIZADORES PORTUGUES (PT)

Antes de utilizar ou montar o produto, leia atentamente o documento. 0 produto pode ser utilizado Este produto é certificado por:
Conserve o manual visto que, de futuro, poderd precisar das informagdes incluidas por pessoas em cadeiras de \' /\\
O produto esta sob patente internacional, marca registada e protegdo de direitos de

d ’
autor. Se ndo encontrar as instrugdes na sua lingua, visite www.tegball.com rodas o \7
ESPECIFICAGOES DO PRODUTO CONTACTO: Tegball Kft v 4 2001/95/EC General Product Safety Directive -

Dimens#o do produto. Rua: Expo tér 5-7 EN 14468-1:2015 (quando relevante) ml:.!élﬂ?.,, °
3000x1700x900 [mm] Cidade: Budapeste F | T EO\
Pais: Hungria

Peso total: max. 85 kg Cédigo postal: 1101

SEGURANCA E AVISOS

Siga atentamente estas instrugdes ao montar a mesa; as reclamagdes de garantia ndo séo vdlidas se o conjunto estiver defeituoso. A mesa Teq X € uma pega de equipamento desportivo especialmente
concebida e ndo ¢ adequada para quaisquer outros fins

s .
1s 3+ K
e @ %

E proibido utilizar a mesa contra  N&o utilizar em caso N&o deixe criangas sem vigilancia E proibido dar pontapés na E proibido remover a mesa de  N&o use bijuteria nem Se a etiqueta de seguranga
condigdes climaticas extremas  de falta ou defeito perto{ da mesa (inclusive deﬁ?t‘f ao mesa, pular sobre ela, estar de  forma montada relégios durante a com o numero de série
(tempestades, relampagos, de pegas. e e T eIno) Y pé, sentar ou deitar-se sobre a montagem ou estiver danificada ou tiver
temperaturas inferiores a -20 °C produto nao pode ser utilizado por fici d 1t il ~ " q "

S criangas com menos de 3 anos. sua superficie urante a utilizag&o, sido removida, a garantia
e superiores a +40 °C). serd invalida!

MANUSEIO E MANUTENGAO

Limpe a superficie com agua morna e utilize uma esfregona (NAO utilize esponjas abrasivas). A manutengao regular é essencial para manter a mesa Teq X segura e fidvel. Verifique todos os parafusos e porcas
pelo menos duas vezes por més para garantir que estdo a funcionar corretamente. Quando a mesa TEQ X n&o ¢ utilizada, recomenda-se armazenar o produto coberto!

Desta forma, terd uma melhor oportunidade de evitar danos causados pelo clima, como a descoloragdo do tampo ou a corroséo da estrutura de ago. A substituicdo de qualquer componente por uma

peca imprdpria torna a mesa insegura. Utilize sempre componentes Teq X originais para substituigdes! Em caso de duvida, entre em contacto connosco através de support@tegball.com

GARANTIA DO PRODUTO TEQBALL (EU, USA)

ATeqgball orgulha-se de fornecer a seguinte garantia (a “Garantia”) dos seus produtos de alta qualidade aos seus Clientes particulares, além de quaisquer outros recursos ou garantias legais que possam ter nos termos da lei
aplicavel: Riscos/custos cobertos pela garantia: defeitos latentes do produto relacionados com materiais e/ou fabrico; taxas de remessa, embalamento, manuseio e aduaneiras relacionadas com a reparagdo ou substituigdo
de produtos; custos de reparagao; Riscos/custos excluidos da garantia: danos na superficie do produto (exceto danos na pintura ou ferrugem causados por defeitos de fabrico, os quais sdo cobertos); danos causados por
utilizagdo indevida, negligéncia, acidente; danos causados devido ao incumprimento das instrugdes do Manual do Proprietério; desgaste normal; danos sofridos no transporte; danos sofridos durante ou apds uma reparagéo
ouinstalagdo por terceiros ndo licenciados; danos potenciais, indiretos, incidentais, especiais, punitivos ou consequentes, independentemente de o proprietdrio ter sido previamente informado da possibilidade de ocorréncia
dos mesmos; Prazo de garantia: 2 (dois) anos civis a partir da data de entrega ao Cliente; Periodo de reclamagao de garantia: a menos que especificado de outra forma na lei aplicével, 10 (dez) dias decorridos a partir da
data em que o dano foi ou deveria ter sido detetado; Comprovagéo de danos ou custos reclamados: fotografia ou video do dano acompanhado de fotografia do nimero de série; custos comprovados por documentagéo
escrita; Formato da reclamagao de garantia: envie um e-mail para support@tegball.com, incluindo (a) comprovativo de danos ou custos reclamados, (b) comprovativo de compra,

incluindo a data de compra e (c) comprovativo de revenda em caso de revenda a outro consumidor; Recurso da reclamagéo de garantia: no prazo de 20 dias Uteis apos a recegao de uma reclamacéo de garantia valida, a
Tegball fornecera, a critério do Cliente e a custo da Tegball, (1) um reembolso total do prego de compra na conta bancéria do Cliente localizada no pais da compra, (2) a substituigdo por uma mesa da mesma gama enviada
para a morada do Cliente localizada no pais da compra ou (3) a reparagéo ou substituigdo de uma pega danificada (a critério da Tegball). Em cada caso, a Tegball pode reclamar a mesa ou parte danificada. Reclamagées
ap6s o prazo de garantia: além do prazo de garantia, a Tegball fornece servigos de reparagéo de qualidade através da sua rede de profissionais certificados, a custo do Cliente. Os termos da presente Garantia ndo podem
ser alterados por nenhum distribuidor ou agente. Se os termos da presente Garantia contradizerem os termos de um contrato de venda celebrado pela Tegball, prevalecer&o as condi¢des especificadas no mesmo.

A corrosao que se produza na suerficie — caso seja utilizada conforme a sua funcao - se decorrente do defeito do material ou do seu processo de producao, esta sujeita a uma garantia de 2 anos.
A garantia nao se faz estensivo:

Ao barulho fora do normal, as vibragées, desgastes, mudanca ou perda da cor, bem como deformagées, ja que nenhuma dalas pode considerar-se como fator que venha influenciar o funcionamento ou a qualidade da mesa.
Caso os danos ou defeitos sejam direta ou indiretamente relacionaveis com fatores como:

* Roubo, vandalismo, ou descuido.

 Utilzacao inadequada, irregular da mesa, como, por exemplo, a sua utilizagdo com excesso de peso sobre ela.

* Caso uma reparacao for feita durante o periodo da garantia por alguma empresa de manutencéo nao licenciada.

* Transformacao, modificacdo ou uso de pecas de reposicao que nao sejam origianis da Tegball.

* Periodos de manutencao que desrespeitem os prescritos, ou que sejam utilizados materiais quimicos desaconselhados pelo ,,Manual de Manutencao”.

* Objetos que atingem a mesa voando do ar, como pedrinhas, cascalhos, incremento de passaros, materiais acidos, tdxicos, resinas, e outros materiais contaminantes, ou reldmpagos.

* Danos produzidos por fogo/agua.

RESPONSABILIDADE DO PRODUTO

O produto Tegball que adquiriu (0 "Produto”) é fabricado seguindo os mais altos padrdes de seguranga e industria (incluindo a norma EN 14468-1:2015; UL 962) e a Tegball realiza constantemente testes de qualidade e seguranga para
garantir que os padrées sdo mantidos ou excedidos. No entanto, nenhum produto, especialmente um com pegas pesadas ou méveis, esta totalmente isento de riscos.

PODEM OCORRER LESOES GRAVES OU MORTE DEVIDO AO INCUMPRIMENTO DAS INSTRUGOES NO MANUAL DO PROPRIETARIO. NESTE CASO, A TEQBALL, AS ENTIDADES ASSOCIADAS E A EQUIPA RECUSAM TODA A
RESPONSABILIDADE. EM TODAS AS CIRCUNSTANCIAS, E NO MAXIMO PERMITIDO PELA LEI APLICAVEL, A RESPONSABILIDADE DA TEQBALL EM RELACAO A DANOS DIRETOS SOFRIDOS EM RELACAO AO PRODUTO
ESTARA LIMITADA A (1) 100,000 $ (CEM MIL DOLARES) OU (2) DANOS REAIS FUNDAMENTADOS, CONSOANTE O QUE FOR MAIS BAIXO. NAO SERA APLICADA NENHUMA LIMITACAO DA RESPONSABILIDADE A LESOES
OUMORTE CAUSADA POR NEGLIGENCIA GRAVE DA TEQBALL OU QUALQUER OUTRO DANO QUE NAO POSSA SER LIMITADO PELA LEI APLICAVEL. EM TODAS AS CIRCUNSTANCIAS, ENA MAXIMA EXTENSAO PERMITIDA
PELALEI APLICAVEL, A TEQBALL RECUSA TODOS OS DANOS POTENCIAIS, INDIRETOS, ESPECIAIS, INCIDENTAIS, PUNITIVOS OU CONSEQUENTES, INDEPENDENTEMENTE DE O PROPRIETARIO TER SIDO PREVIAMENTE
INFORMADO DA P IBILIDADE DE RRENCIA DOS MESMOS.

Qualquer reclamag&o de responsabilidade deve ser fundamentada por provas documentais registadas no prazo de 5 dias decorridos apds o dano e enviada para legal@teqgball.com, no prazo de 10

dias Uteis a partir da mesma data, a menos que sejam fornecidas mais janelas de reclamagéo pela lei aplicével

Identificar pegas por O uso de chave de fendas

Manter na horizontal Apertar por completo (4 Nm) Parar a meio (2 Nm) Repetir nos dois lados comprimento elétrica ndo permitido

A embalagem ¢ totalmente feita a partir de materiais recicldveis, podendo elimina-la no centro de reciclagem local. Contacte a autoridade
local responsavel pela eliminagdo de residuos para obter mais informagdes sobre como eliminar o seu produto gasto. No interesse da
protecgao do ambiente, quando chegar ao final da sua vida Util, descarte o produto num recipiente apropriado de residuos. Para obter
informagdes sobre pontos de recolha e o respetivo horério de abertura, consulte a sua autoridade local




INFORMATII PENTRU UTILIZATORI ROMANA (RO)

Inainte de a utiliza sau asambla produsul, cititi cu mare atentie documentul. Va rugdm
sa pastrati manualul, deoarece veti putea avea nevoie de informatiile incluse si in
viitor. Produsul este sub protectie internationala de brevet, marcd comerciald si
drepturi de autor. a a Il izi
www.tegball.com

Daca nu gasiti instructiunile in limba dvs., vizitati site-ul ‘,
CONTACT: Tegball Kft.
SPECIFICATIILE PRODUSULUI Strada: Expo tér 5-7
Dimensiunea produsului: 3000x1700x900 [mm] Oras: Budapesta

Produsul poate fi folosit de

Acest produs este certificat de: [
utilizatori de scaune cu rotile

2001/95/E General Product Safety Directive -7
EN 14468-1:2015 (acolo unde este relevant) WH,QLEMBQ F | T E( )°
Greutate totala: max 85 kg g?)?p%r;?;”:\a‘\ 0

SIGURANTA SI ATENTIONARI

Va rugam sa urmati indeaproape aceste instructiuni la asamblarea mesei; cererile de garantie nu sunt valabile dacd asamblarea a fost efectuata defectuos. Masa Teq X este un echipament sportiv special
conceput, si nu este indicata in alte scopuri

A c’r/?J 3+ % -
% # s S6
Este interzisa folosirea mesei A nu se utiliza in cazul A nu se lasa copii nesupravegheati  Este interzis sé& dati cu piciorul Este interzisd mutarea Nu purtati bijuterii sau Daca eticheta de securitate
in conditii meteorologice pieselor lipsa sau in jurul mesei (inclusiv in perioada de  In masd, sa sdriti pe aceasta, mesei in stare asamblatd!  ceas de manain timpul care contine lotul de
extreme (furtund, fulgere, defecte. instalare si depozitare). A nu se Sdstalipeeain picioare, sa asamblarii  produsului fabricatie este deteriorata
temperaturi de sub -20°C si folosi de catre copiii sub 3 ani va asezati pe ea sau sa va sauin timp ce va jucati! sau indepartata, garantia
peste +40°C). intindeti/sprijiniti pe aceasta devine invalida!

MANIPULARE SI INTRETINERE

Curatati suprafata cu apé caldé si folositi un mop (NU folositi bureti abrazivi). intretinerea regulaté este esentiald pentru a mentine masa Teq X sigura si fiabil4. Cel putin de doud ori pe luné verificati toate suruburile
si piulitele pentru a va asigura cé acestea functioneaza corect. Cand masa TEQ X nu este folositd, se recomanda pastrarea produsului acoperit! Astfel veti avea o sansa

mai bun& de a evita daunele cauzate de intemperii, cum ar fi decolorarea tabliei mesei sau coroziunea structurii din otel. inlocuirea oricarui component cu o parte necorespunzétoare face ca masa s devina nesigura
Utilizati intotdeauna componente originale Teq X pentru inlocuiri! Dacéd aveti intrebari, va rugam sa véa adresati la support@tegball.com

GARANTIA PRODUSELOR TEQBALL (UE, SUA)

Tegball este mandra sa ofere clientilor s&i urmétoarea garantie (,Garantia”) pentru produsele sale de naltd calitate, dincolo de orice alte remedii legale sau garantii pe care le-ar putea avea in conformitate cu legislatia
aplicabild: Riscuri/costuri acoperite de garantie: defecte de produs latente legate de materiale si/sau manopera; costuri de expediere, ambalare, manipulare si taxe vamale aferente reparatiei sau inlocuirii produselor; costuri
de reparatie; Riscuri/costuri excluse din garantie: deteriorarea suprafetei produsului (cu exceptia deteriordrii vopselei sau ruginirii cauzate de defectele de fabricatie, care sunt acoperite); daune cauzate de utilizare
necorespunzatoare, neglijentd, accidente; daune cauzate de nerespectarea vreunei instructiuni din manualul utilizatorului; uzura normala; pagube suferite la transport; daune suferite in timpul sau dupa o reparatie sau
instalare de catre terti neautorizati; daune potentiale, indirecte, incidentale, speciale, punitive sau pe cale de consecintd, chiar daca sunt informati despre aceasta posibilitate in prealabil; Perioada de garantie: 2 (doi) ani
calendaristici de la data livrarii catre Client; Perioada de timp de revendicare a garantiei: cu exceptia cazului cand se specificd altfel in legea aplicabild, 10 (zece) zile calendaristice de la data cand deteriorarea a fost sau ar
fitrebuit observata; Dovada daunei sau a costurilor revendicate: fotografie sau video a daunei, insotite de fotografia numarului de fabricatie; costuri sustinute prin documentatie scrisd; Formatul cererii de garantie: e-mail
la support@tegball.com, cuprinzand (a) dovada daunei sau a costurilor revendicate, (b) dovada achizitiei, inclusiv data cumpararii si (c) dovada revanzariiin cazul revinderii catre un alt consuma -
tor; Rezolvarea cererii de garantie: in termen de 20 de zile lucratoare de la primirea unei cereri de garantie valabile, Tegball va asigura, la alegerea Clientului si pe cheltuiala Tegball, fie (1) rambursarea completa a pretului
de achizitie catre contul bancar al Clientului situat in tara de achizitie, (2) inlocuirea cu 0 masé din aceeasi gama si livrata la adresa Clientului din tara de achizitie sau (3) repararea sau inlocuirea unei parti deteriorate (la
discretia Tegball). In fiecare caz, Teqball poate solicita recuperarea mesei sau a pértii deteriorate. Revendicéri dupa perioada de garantie: dupa expirarea perioadei de garantie, Tegball oferé& servicii de reparatii de calitate,
prin intermediul retelei sale de profesionisti certificati, pe cheltuiala Clientului. Niciun distribuitor sau agent nu poate schimba conditiile prezentei garantii. in cazul in care conditiile prezentei Garantii contrazic termenii
vreunui contract de vanzare incheiat de Tegball, vor prevala conditiile specificate intr-un astfel de contract.

Daca coroziunea suprafetei care apare in timpul utilizarii normale poate fi atribuita unui defect de material sau de fabricatie, este acoperité de garantie timp de 2 ani
Garantia nu acopera

Zgomotul, vibratiile, uzura, decolorarea, estomparea culorii sau deformarile care nu depédsesc normalul nu pot fi considerati factori care afecteaza functionarea sau calitatea mesei
Deteriorare sau disfunctionalitate direct sau indirect din cauza urmatorilor factori externi

-1n caz de furt, deteriorare sau neglijenta

- Utilizarea necorespunzatoare a mesei, de ex. daca este supusé la supraincarcare

- Dacé reparatia in perioada de garantie a fost efectuata de un centru de service neautorizat

- Transformarea, modificarea sau utilizarea de piese neoriginale Tegball

 Nerespectarea intervalelor de intretinere sau utilizarea substantelor chimice nerecomandate in ,Manualul de utilizare”.

« Obiecte care zboara in aer, substante acide, toxice, rasini, pietris sau pietre mici, excremente de pdsari, fulgere si contaminanti similari

« Daune cauzate de incendiu / apa

RASPUNDEREA PENTRU PRODUS

Produsul Tegball pe care I-ati achizitionat (,Produsul”) este fabricat la cele mai inalte standarde industriale si de securitate (inclusiv EN 14468-1:2015; UL 962), iar Teqball efectueaza in mod constant teste de calitate si
securitate pentru a se asigura cé aceste standarde sunt mentinute sau depasite. Cu toate acestea, niciun produs, in special unu\ cu piese grele sau mobile, nu este in totalitate lipsit de riscuri

NERESPECTAREA INSTRUCTIUNILOR DIN MANUALUL PROPRIETARULUI POATE DUCE LA VATAMARE GRAVA SAU DECES, CAZ IN CARE TEQBALL, ENTITATILE ASOCIATE S| PERSONALUL ACESTUIA DECLINA
ORICE RASPUNDERE IN TOATE CIRCUMSTANTELE SI IN MASURA PERMISA DE LEGEA APLICABILA, RESPONSABILITATEA CE REVINE TEQBALL PRIVIND DAUNE DIRECTE SUFERITE IN LEGATURA CU
PRODUSUL VA FI LIMITATA LA (1) 100.000 USD (UNA SUTA DE MII USD) SAU (2) DAUNELE ACTUALE DOVEDITE, CARE ESTE MAI MICA. NICI O LIMITARE A RESPONSABILITATII NU SE APLICA LA VATAMARI SAU
DECES CAUZAT DE NEGLIJENTA GRAVA A TEQBALL-ULUI SAU LA ALTE DAUNE CARE NU POT FI LIMITATE PRIN LEGEA APLICABILA. IN TOATE CIRCUMSTANTELE SI iN MASURA PERMISA DE LEGEA
APLICABILA, TEQBALL DECLINA TOATE DAUNELE POTENTIALE, INDIRECTE, SPECIALE, INCIDENTALE, PUNITIVE SAU PE CALE DE CONSECINTA SUFERITE IN LEGATURA CU PRODUSUL, CHIAR DACA ESTE
INFORMATA iN PREALABIL DE ASTFEL DE POSIBILITATL.

Orice cerere vizand raspunderea trebuie sa fie justificatd prin dovezi documentare inregistrate in termen de 5 zile calendaristice de la suferirea pagubei si trimisé la adresa legal@tegball.com

in termen de 10 zile lucratoare de la aceeasi datd, cu exceptia cazului in legea aplicabild prevede termen de timp mai lung pentru depunerea cererii

DESCRIEREA PICTOGRAMELOR

Identificati piesele Interzisa folosirea masinii
dupé lungime de insurubat

Pdstrati orizontal Stramget\ comp\et (4 Nm) Opriti la jumatate (2 Nm) Repetati pe ambele parti

MEDIUL INCONJURATOR

Ambalajul este fabricat in totalitate din materiale reciclabile care pot fi eliminate la centrul local de reciclare. Pentru informatii detaliate privind
eliminarea produsului uzat, va rugam sa contactati autoritatea locald pentru gestionarea deseurilor. Pentru a proteja mediul inconjurator, va
rugam sa predati produsul cu durata de viata expirata la un depozit de deseuri adecvat. Pentru informatii privind punctele de colectare si
programul de functionare al acestora contactati autoritatile locale
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UMHO®OPMALMA ANA NMNOJIb30BATENEU PYCCKWN A3bIK (EC, CLUA)

Mepes NCMONb30BaHVEM UM CEOPKON W3AENNsS BHUMATEbHO MPOYTUTE [JOKYMEHT. Wanenvie MoxeT vicrions3osaTsest | Msaenue ceptuduumposaHo:
(CoxpaHuTe aTy MHCTPYKLWIO, MOCKOMbKY MH(DOPMaLMS, COAEPXKALLAACs B HEW, MOXeET AVLBMM HA VHBATTHD X KPECTaX
NoHapo6uTLCA Bam B 6yayLlem. Vi3aenme HaxoAanTea Noj 3aLUUTon MexayHapoaHoOro

7
naTeHTa, TOproBov MapKu U aBTOPCKUX NMpas. Ecnn Yy Bac HeT UHCTPYyKUMU Ha BallemM \ —
513bIKe, MOCeTITe Hall caiT www.tegball.com R \, 2001/95/EC General Product Safety Directive N
TEXHWUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM M3AENMS  KOHTAKTbI (Tegball Kft) ( EN 14468-1:2015

LISTED °
Pasmepb! nagens: 3000x1700x900 [mm] Ynuua: Expo tér 57. (nnowaas Skeno 5-7.)| (Tam, rae oHa NpumMeHsieTcs) o F | T E( \)

. lopon: bypanelut
061Ut BEC: MaKCUMYM 85 Kr Crpana: BeHrpus
MoyToBbIA MHAeke: 1101

BE30 HOCTb U MEPbI NMPEAO POXXHOC

BHumaTenbHO prﬂ,epstaWecu 3TUX MHCprKL\MVI npu C60pK8 CTONa; rapaHTUiHble NPETEH3UN He MPUHUMAIOTCH, eCNN C6ODK8 npovidsefieHa HenpasuibHO. Cton «Teq X» — 9TO cneumansbHo pa3paGOTaHHaﬂ
eAnHULa CNOPTUBHOIO MHBEHTaps, KOTOpaa He MOXXET NPUMEHATLCA HU ANA KakuxX Apyrux uenen

A <p mie dm ;K 1 A R /
o &
v
3anpellaeTcs NCnonb3osatb  He 1cnonbayiTe B clyyae  He ocTaensiiTe aeTelt 6e3 NpyucMoTpa  3anpelaeTcs 6UThb no 3anpeLueHo nepemelLaTb He HocuTe ykpalenns  EC/v 3almTHas aTUKETKa C
CTON NPV HEGNArONPUSATHBIX HejocTatomnx nnm | psaoM co cTonom (kak BO BPEMs  CTOJly HOramu, mpbirate Ha CTON B COGpaHHOM WM HapyYHble Yacbl BO ~ 3@BOACKMM CEPUHBIM
noroAHbIx ycnoswsx (rposa, AedeKTHbIX aeTanen aKCrNyaTauMy, Tak M BO BPEMS  HEro, CTOSATb, CUAETb UK cocTostHuM! Bpems c60pkM naaenus  HOMEPOM noBpex/eHa unu
MONHuUS, Hike 20 ° G u Bbilue XpaHeHWs). He NpUMeHsATb AeTsmM Ao 3 nexkaTb Ha Hem / 111 BO Bpems urpbi! yAanewa, rapanTia
+40°0) ner HaKNOHATBLCA Ha Hero. aHHynvpyetcs!

yXxo4 U TEXHUYECKOE OBCJTY>XXUBAHUE

[MoBEPXHOCTL HEOBXOAVIMO Mb b TErIoi Boaow. MOoXHO 1crnonb3oBaTs Lusabpy (HE vicnionbayiiTe abpaaneHble ryoku). [is obecrneseHis 6e30MacHOCTU M HAAEXKHOCTY CToNa « Teq X» HEOBXOMMO PerynisipHOe TEXHHECKOe OBCy>kvBaHVe. He MeHee
[BYX pa3 B MeCSILL MPOBEPSIATE BCE BUHTbI W raiikit, HTOOb! YEEAMTHCS B VX HOPMasTbHOM (hyHKLIOHMpOBaHIW. Ecriv cTon TEQ X He UCTonbayeTes, TO PEKOMEHLYETCS XpaHUTb U3LEN e HaKpb TbIM!

B atom cnydqae 6y/:(eT 6GOnblLE LLIAHCOB 136exaTb I'IOBpe)KE(eHMﬁ, BbI3BaHHbIX MOroAHbIMU YCIIOBUAMM, TaKUX KaK BblLBETaHWE MOBEPXHOCTU CTOMa WK KOPPO3UA CTasIbHOM KOHCTRYKLMA. 3ameHa KakoroJmeo M3 KOMIMOHEHTOB
HeHaznexalLiel AeTanbto AenaeT CTos Hebe30MacHbIM. L1118 3aMeHb| Boer/ia MCTONb3yIATe OpUrvHaIbHBIE KOMMOHEHTB I «Teq X»! B criyHae BOSHUKHOBEHIIS Kakyix-/IviG0o BOMPOCOB, 0GPaLLIaTeCh K Ham Mo azpecy support@tegball.com

PAHTUA HA NPOAYKLIUIO KOMIMAHWUU «TEQBALL» (EC, CLLA)

KomnaHyia <Tebal» CropaocTsHO MPeoCTaBAeT CreAyHOLLYHO rapaHTVRO («apaHTIHO») HA CEOHD B ICOKOKaHECTBEHHYHO MPOAYKLIFO CBOVIM KIIMEHTAM MOMUIMO KaKVX-TBO ViHb IX CPEACTE MPaBOBOV 3aLLTH | WV FapaHTU, KOTOPb IR OHMOTY TUMETH B COOTBETCTBIAUC
[IEVCTBYHOLLYIM 3aKOHOAATE ECTBOM: PYCKI/3aTPaTb |, MOKPbIBaeMbe [apaHTV eV CKPb b ie AeeKThb| MpoLiyKTa, CBASaHHb e C MaTepuariamMii Wi KaHECTBOM MBrOTORSIEHVS] IOCTABKa, YaKoBKa, NepeMELLIEHE V1 TaMOMEHHb I COOPb I, CBS3aHHb I C PEMOHTOM W
3AMEHON V3ETWST, 3aTPaTb| Ha PEMOHT; PYICKI/3ATPATb |, MCKITFOMEHHb Ie 3 [apaHTVvE MOBPEXKAEHVE MOBEPXHOCTV M3/ VS (KPOME MOBPEXKEHVS KPACKV TN PXKaBVHb |, Bb 3BaHHB IX MPOMBBOLCTBEHHb MV AeheKTamMy, KOTOPbIe MOKPbIBaHOTCA rapaHTVeN) yLLEPO,
BbI3BaHHb IMHENPaBAIEHb IMVICTIONE30BaHNEM HEGPEXKHB IMOBPALLIEHVIEM HECHACTHB IMC TyHaeMyLLIEPG, Bb I3BaHHb ITHECOG TFOAEHEMKAKVX OOMHCTRYKLIVIMBPYKOBOLCTBENOb30BATES 15, €CTECTBEHHB IMVSHOGYLLEPG, MPUHMHEHHB MNPV TPAHCTIOPTVPOBKEYLLIEPE,
FOHECEHHb 1 BO BPEMS WV MOCTIE PEMOHTa, Wi YCTAHOBKM TPETHMMY CTOPOHAMM, HE MMEHOLLIMU HAZNEXaLLIEV KBaMMKALIY, NOTEHLIMAS TbHb I, HEMPSAMOI, CyMaliHb 14, 0006b I, LLITPAHOM MM KOCBEHHD I YLLIEPG, Aadke eC M MHOPMALIA O BOBMOKHOCTU Takoro
YLEPGathIanpeoCTaBeHa3abaroBpeMeHHO M apaHTiHB IMCPOK: 2 ([153) KareHAAPHE XTOJACAATLINOCTaBKM K eHTY,O JIMVHOEHEMPELYCMOTPEHO ABCTRYHOLLIMBAKOHOLATENLCTEOM, 10([ECHTH) KareHaaPHD X AHEVICAATLLKOTIA
NOBPEKAEHVECHITO3aMEHEHOTAIOKHOOL IN0Bb Mh3aveseHOT | (DOTOWIMBIEOTIOBPEXAEHVS, CONMPOBOM/JAEMOeoTOrPatVeCoEpiiHE IMHOMEPOMPACXOb| MOATBEPM AEHHb I8 IOKYMEHTAMMUBIICHMEHHOM
Byie PopmaT rapaHTWAHON TPEBOBAHMST. OTTPABETE A/EKTPOHHOE MCHMO MO aApeCy Support@tecpballcom, Brkodast (B) NoaTBepKaeHVe 38‘HBJ'EHHOFOyu_L€pﬁa wmaaTpar, (b) noareepkaeH e hakTa Mokyrky,

BK/TKOMas ZIaTy MOKYTKVI 1 (C) NOATBERYKAEHVE MEPENPOIAKY, ECII MIMETa MECTO Neperpoada ApyroMy MoTPEGUTENtO] H0ro B TeqeHvie 20 paboHiX IHEl C MOMEHTa MOy HeH s [eVCTBUTENBHOM rapaHTUHOM TPeGoBaHMA
KoMMaHs <Teqbal 0BR3yETCA MPEOCTaBNTL, Ha YOMOTPeHe KneHTa v 3a cHeT KomnaHu <Tegball, onHo 13 crieaytoLLyiX petLieHi (1) MomHb I BOSBPET CTOVMOCTY TIOKYTKV HA GaHKOBCKUIM CHET K eHTa B CTPaHE OCYLLIECTBIIEHMS MOKYTKY, (2) 3aMeHa aHaonHHe IM
CTONMOMOTTIPaB/EHHbIMMoaapecy KneHTal BCTPEHECCYLLISCTR/ICH/RMOKYTIKYY W(3) PEMOHTIME03aNMEHANOBPEKAEHHOM AETaM (HayeMOTpeHveKoMMaH i <Tegbally). B rioGommaeyHaesroMmaHs <Teqbalh MOKeT BOCTPEG0BATL OGPATHOMOBPEXKASHH ICTONWIA
eroyacTb. Mp POIAL M0 VICTEHEHYIV FaPAHTVHOMO CPOKa KoMMaHs <Tegbalb MpeoCTaRNAET KaHECTBEHHb I YCTTYTVINIO PEMOHTY Hepes CETb CepTUMMLVIPOBAHHb X CNeLMariCTOB 3a cHeT KrivieHTa H opyH IMCTpVBHOTOp Wi
@rEeHTHEMOKETVBMEHSTLYCTIOBYS Hacrogu_Lew [apaTVn ECrinycrioBUAHaCTORALLIEV apaHTVMMPOTVIBOPEHATYCTIOBYISIMA0rOBOPA KT IHTPOARKV, 33K/ HOHEHHOOKOMMaHVer <Teabalb,ycrnoByis yKasaHHb IeB TakOM/I0rOBOPE VIMEOTTPENMYLLIECTBEHHYIOCUI.

[apaHTVISCPOKOMHA2roza AEMCTBYET BCIyMaEMNOBEPXHOCTHOMKOPPOSIM,ECTIMSTONPOVBOLLIIONPUSKCTyaTaLMMSAE MANOHABHAHEHV IOV, ECTIMTaKVEC Ty HaUTPOVBOLLIMBCIEACTBY e GPaKaMaTepViaa, MPOMSBOACTBEHHOrOBpaKa.
[apaHTViIHEPaCTPOCTPaHSETCS

HalLyM BUEPALIKOMBHOG MBMEHeH e LIBETa, 00eCLIBE-MBaHVEN AeOPMALIKO HEMPEBb ILLIGHOLLIEHOPMASTEHB Ie3HAHEHA. HQVHMB [aHHD IX(DaKTOPOBHE CHTAETCATAKM HTOBVSET HAPaBbOTY WMKaHECTBOCTO A,
HarnoBpeXKAeHVAMIMHEVICTIPABHOCTV, MPAMOVIMKOCBEHHO Bb BBaHHb IECTIEHOLLVIMVBHELLIHMCDEKTOPaM

-BeryuaeKparki BaHAa MBMa IMHEOPEKHOOOTHOLLIEHVS,

*/cnons30BaHVeCToNaHeNOHaBHaHEH KO HANPUMED,NPUTEPErPy3Ke.

~ECImMBTEHEHIMTapaHTUAHOrOCPOKaNPOVBBOICA PEMOHT B E MAHEABTOPVZ0BaHHS IMCEDBICHL IMLIEHTPOM

+KOHCTPYKTUBHb IeVBMEHEHVIS MOIMDNKALMAIMVCTIONE30BAHVE 3aMHACTEN HEBNSHOLLMXCOPUTVHATIbHB IM Tecpal

*[PVHECOBTIOAEHVNHAIEKALLXMEPVIOLOBTEXHIHECKOrOOGCTY XKUBAH A MDMCTIONB30BAHVHEPEKOMEHI0BaHHb IX PYKOBOACTBOMIMOKCT VTyATaL» XVMVHECKVXBELLIECTE.
*[PVBOBAENCTBMIETAHOLLXBBOSAYXEMNPEAMETOR KVCTIOTHS X, TOKCVHECKVIXBELLIECTB, CMOJ TPABAMIMMESTKVXKAIMHEN, MTVHBErOTNOMETa, MOSTHAMTPO-MX 3arPABHITE IEN

“[Mokap/HaBogHeHve.

OTBETCTBEHHOCTb NPOU3BOAUTENA

[MprioBpeTeHHoe Bammnmaaenie komraHvn <Teabalh (3nennex) sroToBeHO BCOOTBETCTBIM CCaMb MU BbICOKUMMOTPACTIEBbIMV CTaHaPTaMU M CTaHAapTaMV 6e30macHOCTH (Brkodas EN 1446812015 UL 962), u komnaHms <Tegball» NoCTOSHHO MpoBoauT
VICTbITaHws KadecTea M 6e30MacHoCTU C Lenbto obecriedeHnst noaAep>kaHNA UK NpeBbILLIEHS YPOBHSA TpeéoRaHVll;\ STUXCTaHAAPTOB. Temue MeHee, HM OAHO 3aenne, OCOBEHHO BCOCTaR KOTOPOIro BXOAAT TsHKESble i ABVKYLLIMECA AeTaNV, HE ABNSETCA
MOMHOCTLHO GesoracHb M. B PESYJIBTATE HEUCTIONIHEHMA U I, USTIOKEHHDBIX B PYK( E MOJIb30BATE/1H, MOXET MPOU3ONTU CEPbE3HOETPABMVIPOBAHVIE WIN CMEPTD. B 3TOM CJTYYAE KOMMNAHWUA «TEQBALL» U
CBA3AHHbIECHEWTT IPUSTTUAUMXMEPCOHAJICHUMAIOT C CEBAIKAKYIO-/IMB0 OTBETCTBEHHOCTB! [MPUJSTH0BbIX OBCTOATE/IbCTBAXUBMO/THOMMEPE COF) ﬂAl}K) \TEJ/IbCTBY OTBETCTBEHHOCTb

KOMMAHUA «TE( » 3A MPAMON CBA3AHHbIN C MEM, OTPAHUMUBAETCA 00000 (CTA ThICAYAMU W (2) PASMEPOM IbHO'O OBOCHOBAHHOIO B 3ABUCMMOCTU OT
TOro, LI'I'O MEHbLLIE. OI'PAHI/HEHVIE OTBETCTBEHHOCTU HE I'IPVIMEHFIEI’M K TPABMUPOBAHUIO WA CMEPTY, [MPUMUHON KOTOPbD( ABNAETCA MPYBAA HEBPEYXKHOCTb KOMI'IAHI/II/I «TE! BALL» WK OMY Y, ECITU

@QALL»OWHEFKAKOVI-HVIEOHOTEHLWMHVL HEI'IPRMG/I OCGSbIVI CITYHAVHbIN, IJJTPAQHOVIVIHVI KOCBEI-IHbIVIYlLlEPB.CBFBAHHbIVICVBﬂEﬂVIEIVI IZIA)KEECI'IM VIHOOPMALMH [0] BOGMO)KI-IOC'WITAKOI’OYI.I.I.EPEABI:IHA
MPEAOCTABJIEHA 3ABJTATOBPEMEHHO. Kakoe160 TpeGoBaHyie 06 OTBETCTBEHHOCTU A0MKHO Bb ITb MOATBEPM/AEHO [IOKYMEHTa TbHb IMV [IOKa3aTeNbCTBAaMM, 3aPErICTPYPOBAHHB IMM B TEHEHME SKarleHAaPHbIX AHEN C MOMEHTa MpUYMHEHUS yLLIEpGa v
OTrpaBrieHHbIMVNoaapecy legal@tegballcom, BTeqeHe 10 paBoH-MX AHE C TOVKe JATb ], ECMGONEE MPOAOIKUTENTEHOE OKHOMPETEH3MHE MPEYCMOTPEHO ASVCTBYHOLLVIM 3aKOHOIATEECTBOM.

OnpeaenuTb AeTanu no

Mcnonb3oBaHue wypynoesepTa
annHe 3arpeLieHo.

MOMOXEHNN 3aTaHyTb 40 yrnopa (4 Hm) 3aTAHYTb HANoNoBWHY (2 Hm) CTOPOH

OKPYXAIOLLAA CPELA

YnaKoBKa MOMHOCTBHO USrOTOBSIEHa 113 MaTepUarioB, MPUroAHbIX A BTOPYHHONM MepepaboTy, KOTOpbIe MOXHO YTWMBVPOBATD B MECTHOM LIEHTPE MepepatoTii.
[Insi nonyseHys 6onee NopotHO MHOPMAaLMM 06 YTWIMSALWM BALLErO USHOLLEHHOMO USAEMMS, NOANYICTE, CBSPKUTECH C MECTHBIM LIEHTPOM MepepatoTKu
OTXOAOB. B MHTEpEeCaX 3alLMThI OKPYXKatOLLIEY Cpefbl, M3aenvie KoTopoe A0CTUITIO CPOK CBOEH CIy»KGb NOMKANYICTa, yTWSMPYVTE B COOTBETCTBYHOLLIEM CBAIOMHOM
MecTe. CBSHKUTECH C MECTHB MM BNIACTAMM [/18 MOy HeHUs MH(OPMALMY O ToHKax coopa U UX Hach! patoTbl.
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INFORMACUE ZA UPORABNIKE SLOVENSKI (SI)

Pred uporabo ali montazo izdelka natanéno preberite dokument. Prosimo, da ohranite
prirocnik, saj boste mogoce v prihodnosti potrebovali vsebovane podatke. Izdelek je
zas¢iten z mednarodnim patentom, blagovno znamko in z avtorskimi pravicami. Ce ne

najdete navodil za uporabo v svojem jeziku, vas prosimo da obiécete www.tegball.com| Vozickov.

SPECIFIKACIE IZDELKA KONTAKT: Tegball Kft. J
Velikost izdelka: Ulica: Expo tér 5-7. <

3.000 x 1.700 x 900 [mm] Kraj: Budimpesta

2001/95/EC General Product Safety Directive -7
EN 14468-1:2015 (tam, kjer je relevantno) m!n'.!,.ﬁluEMRa F | T EQ°
Drzava: Madzarska \
Postna Stevilka: 1101

VARNOST IN OPOZORILA

Pri sestavljanju mize natan¢no upostevajte ta navodila; garancijski zahtevki niso veljavni, ¢e je sklop napacen. Miza Teq X je posebej oblikovan kos $portne opreme in ni primeren za nobene druge namene.

Izdelek lahko uporabljajo
uporabniki invalidskih

Certifikat za ta izdelek je izdal:

Skupna teza: maks. 85 kg

A p ¥ .
"4 3+ % ; %E 56
% g 'i“i T W | % 1\ X
Mize ne uporabljajte v ekstremnih  Ne uporabite v primeru Ne puscajte otrok brez nadzora okrog Prepovedano je brcati mizo, Prepovedano je premikanje  Med sestavljanjem Ce je varnostna nalepka s
vremenskih _okoli¢inah  (nevihta, manjkajocih ali okvarjenih mize (vklju¢no z obdobji nastavitve in  skakati po mizi, stati na njej, sestavljene mize! izdelka ali igranjem ne serijsko Stevilko poskodovana
strele, pod -20 ° Ciin nad + 40 ° Q). delov, shranjevanja).  lzdelka naj ne sedeti na njej ali lezati na njej nosite nakita ali ure! ali odstranjena, je garancija
uporabljajo otroci mlajsi od 3 neveljavna

v

RAVNANJE IN VZDRZEVANJE

Odistite povrsino s toplo vodo in uporabite krpo (NE uporabljajte abrazivih gobic). Redno vzdrzevanje je klju¢nega pomena za varno in zanesljivo uporabo mize Teq X. Vsaj dvakrat mesecno preverite vse vijake, matice,
da zagotovite pravilno delovanje. Ko miza TEQ X ni v uporabi, vam priporo¢amo, da mizo hranite pokrito! Tako boste imeli bolje moznosti, da se izognete poskodbam, ki jih

povzrodajo vremenske razmere, kot so zbledelo namizja ali korozija jeklene konstrukcije. Ce zamenjate kateri koli sestavni del z nepravilnim delom, je miza nevarna. Za zamenjavo vedno uporabljajte originalne komponen-
te Teq X. Ob kakr3nih koli vprasanjih nas kontaktirajte na support@tegball.com.

GARANCIJA IZDELKA (EU, ZDA)

Tegball je ponosen, da svojim kupcem zagotavlja naslednje garancije (,,garancija”) za svoje visokokakovostne izdelke, razen drugih pravnih sredstev ali garancij, ki jih lahko imajo skladno z veljavno zakonodajo:
Tveganja/Stroski, ki jih krije garancija: latentne napake na izdelkih v povezavi z materiali in/ali izdelavo; pristojbine za posiljanje, pakiranje, ravnanje in carine v povezavi s popravilom ali z zamenjavo izdelka; stroski
popravila. Tveganja/Stroski, izklju¢eni iz garancije: poskodbe povrsine izdelka (razen poskodb barve ali rje, ki jih povzrodijo proizvodne okvare) skoda zaradi zlorabe, zanemarjanja, nesre¢; $koda zaradi
neupostevanja navodil v priro¢niku za uporabo; normalna obraba; $koda v prometu; $koda, ki so jo utrpele med popravilom ali namestitvijo tretje osebe ali po njej; morebitna posredna, naklju¢na, posebna,
kaznovalna ali posledi¢na skoda, tudi ¢e je predhodno obves¢en o moznosti takega. Garancijsko obdobje: 2 (dve) koledarski leti od datuma dostave stranki. Garancijski zahtevek: razen ¢e ni drugace dolo¢eno
v veljavni zakonodaji, 10 (deset) koledarskih dni od datuma, ko je bila $koda opaZena ali bi morala biti opazena. Dokazilo o zahtevani $kodi ali stroski: fotografija ali video skode, ki jo spremlja fotografija serijske
Stevilke; stroski, utemeljeni s pisno dokumentacijo. Oblika garancijskega zahtevka: posljite e-posto na support@teqgball.com, vklju¢no z a) dokazilom o 3kodi ali stroskih, b)

dokazilom o nakupu, vklju¢no z datumom nakupa, in c) dokazilom nadaljnje prodaje, e je bila ponovno prodana drugemu potrosniku. Ukrep garancijskega zahtevka: Tegball v roku 20 delovnih dni od prejema
veljavnega garancijskega zahtevka po Zelji stranke in na stroske podjetja Tegball zagotovi (1) popolno vracilo kupnine na banéni rac¢un stranke, ki se nahaja v drzavi drzave nakup, (2) zamenjava s mizo v istem
obsegu, odposlano na kupcev naslov, ki se nahaja v drzavi nakupa, ali (3) popravilo ali zamenjavo poskodovanega dela (po lastni presoji Tegball). Tegball lahko v vsakem primeru povrne poskodovano mizo ali del
Zahtevki po garancijskem roku: po garancijskem roku Tegball zagotavlja storitve kakovostnih popravil prek svoje mreze pooblascenih strokovnjakov. Noben distributer ali zastopnik ne sme spreminjati pogojev
te garancije. Ce pogoji te garancije nasprotujejo pogojem prodajne pogodbe, ki jo je sklenil Tegball, veljajo pogoji iz te pogodbe.

Za povrsinsko korozijo, ki nastane med pravilno uporabo, ¢e jo lahko pripisemo materialni napaki ali proizvodni napaki, velja garancija za 2 leti.
Garancija ne zajema:

Hrup, tresljaji, obraba, razbarvanje, bledenje ali deformacije, ki ne presegajo obi¢ajnega obmo¢ja, od katerih nobena ne more biti dejavnik, ki vpliva na delovanje ali kakovost mize.
Poskodbe ali okvare neposredno ali posredno zaradi naslednjih zunanjih dejavnikov:

¢ V primeru kraje, skode ali malomarnosti.

* Nepravilna uporaba mize, npr. v primeru preobremenitve.

« Ce je pred potekom garancije, izdelek popravil nepoobla3¢en servisni center

* Spreminjanje, preoblikovanje ali uporaba neoriginalnih delov Teqgball.

* Zaradi neprimernih obdobij vzdrZzevanja ali uporabe kemikalij, ki niso priporo¢ena v "Navodilih za uporabo".

* Predmeti, ki letijo v zraku, kisle, strupene snovi, smole, prod ali drobni kamni, pti¢ji iztrebki, udari strele in podobni kontaminanti.

* Poskodbe zaradi pozara / vode.

ODGOVORNOST IZDELKA

Kupljeni izdelek Tegball (izdelek") je izdelan skladno z najvisjimi industrijskimi in varnostnimi standardi (vklju¢no z EN 14468-1: 2015; UL 962) in Tegball nenehno izvaja preskuse kakovosti in varnosti, da zagotovi ohranjanje ali preseganje teh
standardov. Kljub temu noben izdelek, zlasti tisti s tezkimi ali z gibljivimi deli, ni popolnoma brez tveganja
ZARADI NESPOSTOVANJA NAVODIL LAHKO PRIDE DO RESNIH POSKODB ALI CELO SMRTI. V TEH PRIMERIH TEQBALL, ZDRUZENA PODJETJA IN OSEBJE ZAVRACAJO ODGOVORNOST V VSEH OKOLISCINAH DECLINE
ALL LIABILITY DO MERE, KI JO DOVOLJUJE PRISTOJNA ZAKONODAJA, ODGOVORNOST TEQBALL'S ZARADI NEPOSREDNE SKODE, DO KATERE PRIDE V POVEZAVI Z IZDELKOM, JE OMEJENA NA (1)$100,000 (STO
TISOC DOLARJEV ZDA) ALI (2) ALI NA ZADEVNO VREDNOST SKODE, V TEM PRIMERU VELJA NIZJA VSOTA. NI VELJAVNA OMEJITEV ODGOVORNOSTI ZARADI POSKODBE ALI SMRTI, DO KATERE PRIDE ZARADI
NESKLADNOSTI TEQBALL ALI KATERE KOLI DRUGE POSKODBE, KI JE NE ZAJEMA NANASAJOCA SE ZAKONOD JA. V VSEH OKOLISCINAH IN DO PO ZAKONODAJI DOVOLJENE MERE, TEQBALL ODKLANJA VSE
POTENCIALNE NEPOSREDNE, POSEBNE, NAKLJUCNE, POSLEDICNE ALI KAZENSKOODSKODNINSKE SKODE, DO KATERE PRIDE POVEZANO Z IZDELKOM, TUDI CE JE BILA MOZNOST VNAPREJ NAVEDENA.
jetimi v petih koledarskih dneh od uveljavitve $kode, in jih predloziti na legal@tegball.com (ali po faksu na +353 (85) 748 5613) v 10

Vsak zahtevek za odgovornost je treba utemeljiti z dokumentarnimi dokazi, zajet

delovnih dneh istega datuma, razen e traja dlje trdi, da okna zagotavljajo veljavno pravo. Vsak zahtevek za odgovornost je treba utemeljiti z dokumentarnimi dokazi, zajetimi v petih koledarskih dneh od uveljavitve skode, in jih
predloZiti na legal@teqgball.com, v 10 delovnih dneh istega datuma, razen ce traja dlje trdi, da okna zagotavljajo veljavno pravo.

PICTOGRAMSKI OPIS

Ponovite na obeh
straneh

Drzite vodoravno Opredelite dele po dolzini ~ Uporaba elektricnih ali pnevmatskih

izvijacev je prepovedana.

Ustavite se na pol poti (2 Nm)

EmbalaZa je v celoti izdelana iz materialov, ki se lahko reciklirajo in jih lahko odloZite v lokalnem centru za recikliranje. Za podrobnejse
informacije o odstranjevanju starega izdelka se obrnite na lokalno mestno pisarno. Za zas¢ito okolja izrabljene proizvode odloZite na
primerno odlagalis¢e. Za informacije o zbirnih mestih in odpiralnem ¢asu se obrnite na lokalne organe.
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INFORMATION FOR ANVANDARE SVENSKA (SV)

Innan du monterar produkten ska du ldsa dokumentationen mycket noggrant. Produkten kan anvindas av Denna produkt &r certifierad av:
Behéll denna bruksanvisning eftersom du kan komma att behéva informationen i rullstolsanvandare. \l/\\

framtiden. Produkten skyddad av internationellt patent, varumarkes- och upphovs-
Produktmétt: 3000 x 1700 x 900 [mm] Ort: Budapest
SAKERHET OCH VARNINGAR

rattsskydd. Om du inte kan hitta instruktionerna pd ditt sprék besok da \ 77
www.teqball.com KONTAKT: Teqball Kft J 2001/95/EC General Product Safety Directive -7/
PRODUKTENS SPECIFIKATIONER EN 14468-1:2015 (nar relevant) LISTED
Land: Ungern
Folj dessa instruktioner noggrant nér du monterar bordet. Garantin géller inte om monteringen &r felaktig. Teq X-bordet &r sarskilt utformat fér sportutrustning och passar inte fér andra syften

Street: Expo tér 5-7 (oAt F | T EO°
Postnummer: 1101

Total vikt: max 85 kg

A ) :
8 Cu o ——E g g E s
— % # ® @ v a J%
Det ar forbjudet att anvdnda  F&r ej anvandas nar Ha alltid barn under uppsyn runt Det &r forbjudet att sparka pd  Det ar inte tilldtet att Hainte pd dig smyckeneller ~ Om sakerhetsdekalen
bordet i extrema vaderforhdl-  delar saknas bordet (inklusive under montering bordet, hoppa pd bordet, std& forflytta ett monterat klocka ndr du monterar  med serienumret ar
Iandc_ﬂ (storm,  ask och  eller ar defekta. och nar det &r forvarat). Det & pd det, sitta pd det eller ldigga  bord! eller spelar. skadad eller borttagen,
blixtvader, under -20 och &ver forbjudet for barn under 3 sig p& det ar garantin inte giltig!

+40 grader Celsius)

HANTERING OCH UNDERHALL

Rengor ytan med varmt vatten och en mopp (ANVAND INTE négra slipande svampar). Regelbundet underhéll &r grundlaggande for att bevara Teq X-bordet sakert och tillforlitligt. Minst tvé g&nger i m&naden ska du
kontrollera att alla skruvar och muttrar fungerar korrekt. Nar TEQ X bordet inte anvands rekommenderar vi att det tacks 6ver! Pa s& satt skyddar

du det battre mot skador frén vader och vind, till exempel att bordsskivan bleknar eller att stalstrukturen rostar.

Om du byter ut med ndgon felaktig komponent blir bordet osékert. Anvéand alltid originalkomponenter frdn Teq X fér byten! Om du har n&gra frdgor, kontakta oss dd pa support@tegball.com

TEQBALL PRODUKTGARANTI (EU, USA)

Teqgball erbjuder féljande garanti (“Garantin”) fér sina hégkvalitativa produkter till sina kunder, som stracker sig langre &n andra lagstadgade dtgéarder eller garantier som kunderna kan ha: Risk/kostnader som técks
av Garantin: dolda produktfel relaterade till material och/eller utférande; frakt, férpackning, hantering och tullavgifter relaterade till produktreparation eller -byte; reparationskostnader. Risker/kostnader som inte
ingdri Garantin: skador pd produktens yta (férutom skada p& malarfarg eller rost orsakat av tillverkningsfel som ingér); skada p& grund av felanvandning, férsummelse, olycka; skada orsakad av att man inte foljer
instruktioner i bruksanvisningen; normalt slitage; skada som uppstar under transport; skador som uppstar under eller efter reparation eller installation frdn obehdérig tredje part; potentiell, indirekt, oavsiktlig,
sarskild eller efterfoljande skada, d&ven om det informeras om risken i forhand. Garantiperiod: 2 (tvd) kalenderéar frén leveransdatumet till kunden; Period for garantiansprak: om inte annat framgér av tillamplig
lagstiftning, tio (10) kalenderdagar frén den dag d& skadan upptécktes eller borde ha upptéackts; Bevis pa garantiansprak: foto eller video pd skadan tillsammans med foto pd serienummer samt kostnader styrkta
med skriftlig dokumentation; Format fér garantiansprak: e-post till support@teqball.com, inklusive (a) bevis p& ansprék avseende skada och kostnad, (b) inképsbevis (c) bevis

pd vidareférsalining om vidaresdld till annan konsument; Avhjalpning vid garantiansprak: inom 20 arbetsdagar efter mottagande av giltigt garantiansprdk kommer Tegball erbjuda kunden, enligt dess val och
pa Tegballs kostnad, antingen (1) en komplett dterbetalning av inkdpspriset till kundens bankkonto i det land dar kopet gjordes, (2) ersattning med ett bord av samma typ som skickas till kundens adress i det land
dar kopet gjordes eller (3) reparation eller byte av skadad del (enligt Tegballs gottfinnande). Oavsett kan Tegball begéra tillbaka det skadade bordet eller delen.

Ansprak efter garantiperioden: efter garantiperioden erbjuder Tegball kvalitativ reparationsservice, p& kundens bekostnad, genom sitt natverk med certifierade proffs

Ingen distributor eller representant fér férandra villkoren fér denna Garanti. Om villkoren for denna Garanti inte stimmer 6verens med villkoren i férséljningsavtalet som Tegball ingdtt, da ska forséljningsavtals-
villkoren ha féretrade

Garantin for ytkorrosion géller i 2 &r under forutsattning att anvandarinstruktionerna foljts och under forutsattning att felet kan harledas till ett fabrikationsfel eller ett materialfel.
Garantin tacker inte:

Buller, vibrationer, slitage, missfargningar, blekningar eller deformationer som inte &r mer omfattande &n vad man normalt kan férvanta sig, och som inte kan anses p&verka bordets funktion eller kvalitet.
Skador eller funktionsstérningar som direkt eller indirekt kan héarledas till féljande yttre omstandigheter:

* Stold, skadegorelse eller vardsloshet.

* Felaktig anvandning av bordet, t.ex. vid 6verbelastning.

« Om reparationer utforts av obehoriga under garantiperioden.

* Ombyggnationer, modifieringar eller nyttjande av reservdelar som inte &r Tegball-originaldelar.

* Felaktiga underhélisintervall eller nyttjande av kemikalier som inte rekommenderas i "Anvéndarmanualen”

* Flygande féremaél, sura, giftiga &mnen, hartser, grus eller smasten, fégelspillning, blixtar och liknande féroreningar.

* Brand-/ vattenskador.

PRODUKTANSVAR

Tegball-produkten som du har kopt (“Produkten”) har tillverkats enligt hogsta bransch- och sékerhetsstandarder (bland annat EN 14468-1:2015; UL 962) och Tegball utfor I6pande kvalitets- och sakerhetstester for att sakerstalla att dessa
standarder efterlevs. Men oavsett aringen produkt, sarskilt en med tunga eller rérliga delar, helt riskfri.

OM INSTRUKTIONERNA | BRUKSANVISNINGEN INTE FOLJS KAN DET LEDA TILL ALLVARLIG SKADA ELLER DODSFALL, OCH | DETTA FALL AVSAGER SIG TEQBALL OCH DESS ASSOCIERADE ENHETER OCH PERSONAL
ALLT ANSVAR. UNDER ALLA OMSTANDIGHETER OCH | DEN MAN TILLAMPLIG LAGSTIFTNING MEDGER, SKA TEQBALLS SKADEANSVAR KOPPLAT TILL DIREKT SKADA SOM ASAMKATS | RELATION TILL PRODUKTEN
VARA BEGRANSAT TILL (1) ETTHUNDRATUSEN US-DOLLAR (100 000 USD) ELLER (2) DE FAKTISKA ASAMKADE SKADORNA, DEN SOM AR LAGRE.

INGEN BEGRANSNING SKA GALLA FOR SKADA ELLER DODSFALL SOM ORSAKATS AV GROV OAKTSAMHET FRAN TEQBALL ELLER ANNAN SKADA SOM INTE KAN BEGRANSAS ENLIGT TILLAMPLIG LAGSTIFTNING.
UNDER ALLA OMSTANDIGHETER OCH | DEN MAN SOM TILLAMPLIG LAGSTIFTNING MEDGER, AVSAGER SIG TEQBALL ALLA POTENTIELL, INDIREKT, SARSKILD, OAVSIKTLIG ELLER EFTERFOLJANDE SKADA SOM
ASAMKAS | RELATION TILL PRODUKTEN, AVEN OM DET INFORMERADES OM RISKEN | FORHAND.
Alla skadesténdsansprdk méste styrkas med skriftlig dokumentation inom 5 kalenderdagar och skickas till legal@tegball.com, inom 10 arbetsdagar frdn samma datum, om inte tillamplig lagstiftning
medger langre perioder for skadestdndsansprak.

PIKTOGRAMBESKRIVNING
G

Upprepa pd bada
sidorna

Skruvdragare far inte

Behall horisontal anvéandas.

Identifiera delar enligt langd

Férpackningen ar uteslutande tillverkad i &tervinningsbart material som du kan kassera pé& en lokal &tervinningscentral. Kontakta lokal myndighet [ ]
for mer information om hur du kasserar utslitna produkter. For att bidra till att skydda miljon ber vi dig att slanga produkten pd ratt satt nar dess

livslangd natt sitt slut, och slang den inte bland hushéllssoporna. Du kan fréga dina lokala myndigher om var det finns &tervinningscentraler och

deras Oppettider. °




INFORMACIE PRE POUZIVATELOV SLOVENSKY (SK)

Pred pouzitim alebo zmontovanim vyrobku si pozome precitajte tento dokument. Uschovajte si
tUto prirucku, pretoze v budiicnosti budete mozete potrebovat prilozené informacie. Produkt je
chraneny medzinarodnymi patentmi, ochrannymi znamkami a autorskymi pravami

Ak nembzete na‘jsl‘ pokyny vo Vasom jazyku, navstivte stranku www.tegball.com vozika

SPECIFIKACIE VYROBKU KONTAKT:  Teqball Kft J
Rozmery produktu Ulica: Expo tér 5-7.

3000x1700x300 [mm] Mesto: Budapest

Krajma Madarsko

Vyrobok mézu pouzivat
pouzivatelia invalidného

Tento produkt je certifikovany spolo¢nostou:

2001/95/EC General Product Safety Directive
EN 14468-1:2015 (ak je to relevantné) LISTED F | T EO
Celkova hmotnost: max 85 kg

BEZPECNOST A VAROVANIA

Pri zostavovani stola désledne dodrziavajte tieto pokyny; v pripade chybnej montéaze nebude mozné uplatnit reklamacné naroky. Stél Teq X je $pecidlne navrhnuté $portové zariadenie a nie je
vhodny na ziadne iné Ucely.

-
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Je zakazané pouzivat stol v Nepouzivajte v pripade  Nenechdvajte deti okolo stola bez Je zakazané do stola kopat, — Je zakdzané so stolom Pri skladani produktu Ak je bezpecnostni stitok s
extrémnych poveternostnych — chybajucich alebo dozoru (vrdtane nastavovania a na stol vyskoCit, postavit sa,  pohybovat v poskladanom alebo pocas hry tovarenskym sériovym ¢islom
podmienkach (burka, blesky,  chybnych su&iastok uskladnenia). Zékaz pouzivania detmi  sadnut si nari, alebo si naf stavel nenoste $perky alebo poskodeny alebo bol
pod -20°C a nad +40°C). vo veku do 3 rokov. lahnut/naklonit hodinky! odstraneny, zéruka je neplatnal

MANIPULACIA A UDRZBA

Vycistite povrch teplou vodou a pouzite mop (NEPOUZIVAJTE Ziadne abrazivne §pongie). Pravidelnd Udrzba je nevyhnutna na zachovanie bezpecnosti a spolahlivosti stola Teq X. Aspoii dvakrat mesaéne skontrolujte
vsetky skrutky a matice, aby ste sa uistili, Ze funguju spravne. Ak sa st6l TEQ X nepouziva, odpori¢ame produkt skladovat zakryty! Tymto sposobom budete mat vacsiu Sancu

vyhnut sa poskodeniam sposobenym pocasim, ako je vyblednutie stola alebo korézia ocelovej konstrukcie. Vymena akéhokolvek kmponentu za nespravny komponent sposobi, Ze stél sa stane nebezpe¢nym. Na
vymenu pouzivajte vzdy vylu¢ne origindlne komponenty Teq X! V pripade akychkolvek otazok nés kontaktujte na support@tegball.com

ZARUKA NA VYROBOK TEQBALL (EU, USA)

Spolo¢nost Tegball je hrda na to, Ze svojim zakaznikom poskytuje nasledujicu zaruku (,zaruka”) na svoje vysokokvalitné vyrobky nad ramec akychkolvek inych pravnych prostriedkov napravy alebo zaruk, ktoré
mozu mat podla platnych pravnych predpisov: rizikd/ndklady pokryté zarukou: skryté chyby vyrobku tykajlice sa materidlov a/alebo spracovania; prepravné, balné, manipulacné a colné poplatky tykajlce sa
opravy alebo vymeny vyrobkov; naklady na opravu; rizikd/naklady vylu¢ené zo zaruky: poskodenie povrchu produktu (okrem poskodenia farby alebo hrdze spésobenej vyrobnymi chybami, ktoré su pokryté);
Skody spb6sobené nespravnym pouzivanim, zanedbanim, nehodou; skody spésobené nedodrzanim pokynov v uzivatel'skej prirucke; normalne opotrebenie; Skody spésobené pri preprave; Skody vzniknuté po¢as
alebo po oprave alebo instalacii nelicencovanymi tretimi stranami; potencidlne, nepriame, nahodné, $pecialne, represivne alebo nasledné skody, aj ke ste boli o takejto moZnosti vopred informovany; Zaruéna
lehota: 2 (dva) kalenddrne roky od ddtumu dodania zéakaznikovi; Okno zaruéného naroku: ak nie je platnymi pravnymi predpismi stanovené inak, 10 (desat) kalendarnych dni odo dna, kedy bolo alebo malo byt
zistené poskodenie; Dokaz o narokovanej Skode alebo nakladoch: fotografia alebo video poskodenia spolu s fotografiou sériového ¢isla; ndklady odévodnené pisomnou dokumentéaciou; Format zaruéného
naroku: email na support@tegball.com, vratane a) dokazu o narokovanej $kode alebo nakladoch, b) dokazu o kipe vratane datumu nakupu a c) dékazu o alSom predaji, ak sa

opatovne preda inému spotrebitelovi; Naprava v ramci reklamacie: Do 20 pracovnych dni od prijatia platnej reklamacie Tegball podla volby zékaznika a na naklady Tegball bu (1) vrati celd kiipnu cenu na bankovy
Ucet zékaznika v krajine, kde si vyrobok zakupil, (2) vymeni ho za stél v rovnakom rozsahu, ako bol zaslany na adresu zékaznika, ktora sa nachadza v krajine zakupenia alebo (3) oprava alebo vymena poskodenej
Casti (podla uvazenia Tegball). V kazdom pripade méze Tegball vymahat spat poskodeny stél alebo jeho ¢ast. Naroky po uplynuti zaruénej doby: po uplynuti zaruénej doby poskytuje spolo¢nost Teqgball
kvalitné opravéarenské sluzby prostrednictvom siete certifikovanych odbornikov na néklady zékaznika. Ziadny distributor alebo agent nemé6ze menit podmienky tejto zaruky. Ak su podmienky tejto zaruky v
rozpore s podmienkami kipnej zmluvy uzatvorenej Tegball, maju prednost podmienky uvedené v tejto zmluve

Povrchova kordézia, ktord nastane pri riadnom pouzivani, ak je ich mozné odvodit od chyby materiélu, vyrobnych nedostatkov, garancia sa vztahuje na 2 roky.
Garancia sa nevztahuje

Na hluk, vibracie, opotrebenie, sfarbenie, stratu intenzity farby, respektive deformacie, ktoré neprekracuju obvyklt mieru, z ktorych ani jedno nie je mozné povazovat za faktor ovplyviujuci fungovanie alebo
kvalitu stola

Poskodenia alebo poruchy priamo alebo nepriamo vyplyvajuce z nasledujicich vonkajsich faktorov:

-V pripade kradeZze, poskodenia alebo nedbanlivosti

- Pouzivanie stola v nesulade s jeho uréenim, napr. v pripade pouzivania s pretazenim

- Ak pocas garancnej doby vykona opravu neoficidlny servis

-V pripade transformacie, modifikdcie, alebo pouzitia neoriginalnych suciastok Tegball.

+V désledku udrzbovych intervaloch v nesulade s predpisanym, alebo pouZitia takych chemikalii, ktoré ,UZivatel'ska priru¢ka” neodporuc¢a

- Predmety lietajuce vzduchom, kyslé, toxické materidly, Zivice, Strk alebo malé kamienky, vtaéi trus, blesky a podobné znecistujice latky.

+ Poskodenie ohriom/vodou.

ZODPVEDNOST ZA VYROBOK

Vyrobok Tegball, ktory ste si zakupili (dalej len ,vyrobok"), sa vyrdba v stlade s najprisnej$imi priemyselnymi a bezpe¢nostnymi normami (vratane EN 14468-1: 2015; UL 962) a spolo¢nost Tegball neustdle vykondva testy kvality a
bezpec¢nosti, aby zabezpecila, Ze tieto normy sa dodnavaju alebo presahuiju. Napriek tomu Ziadny vyrobok, najma vyrobok s tazkymi alebo pohyblivymi astami, nie je Uplne bezpecny.

VYSLEDKOM NEDODRZANIA POKYNOV UVEDENYCH V PRIRUCKE MAJITEL'A MOZE BY T ZRANENIE ALEBO SMRT. V TAKOM PRIPADE SPOLOCNOST TEQBALL A JEJ PREPOJENE SUBJEKTY A PERSONAL

ODMIETAJU ZODPOVEDNOST ZA AKYCHKOLVEK PODMIENOK, A V NAJVYSSOM ROZSAHU POVOLENOM PLATNYMI PRAVNYMI PREDPISMI, ZODPOVEDNOST SPOLOCNOSTI TEQBALL V SUVISLOSTI S PRIAMYM
POSKODENIM, KU KTOREMU DOSLO VO VZTAHU K VYROBKU, MUSi BY T OBMEDZENA NA (1) 100 000 USD (STO TISIiC USD) ALEBO (2) AKTUALNE SPOSOBENE SKODY, PODL'A TOHO, €O JE NIZSIE. NA ZRANENIE ALEBO
SMRT SPOSOBENE HRUBYM ZANEDBANIM ZO STRANY SPOLOCNOSTI TEQBALL ALEBO NA AKEKOL'VEK INE POSKODENIA, KTORE NIE JE MOZNE OBMEDZIT PLATNYMI PRAVNYMI PREDPISMI, SA NEVZTAHUJE
ZIADNE OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI. ZA AKYCHKOLVEK OKOLNOSTI, A V NAJVACSOM ROZSAHU POVOLENOM PLATNYMI PRAVNYMI PREDPISMI, TEQBAL ODMIETA VSETKY POTENCIALNE, NEPRIAME,
SPECIALNE, NAHODNE, PUNITIVNE ALEBO NASLEDNE POSKODENIA VZNIKNUTE VO VZTAHU K VYROBKU, A TO AJ VTEDY, AK BOLI INFORMACIE O TEJTO MOZNOSTI POSKYTNUTE VOPRED.

Akykolvek narok tykajici sa zodpovednosti musi byt podlozeny pisomnymi dékazmi zaznamenanymi do 5 kalendarnych dni od vzniku $kody a predlozeny na adresu legal@tegball.com, do 10

pracovnych dni od toho istého datumu, pokial z platnych zakonov nevyplyvaju dihSie okna narokov.

PICTOGRAM DESCRIPTION

Pouzivanie elektrickych alebo

Zopakujte na oboch Identifikujte Gasti podla dizky pneumat\ckycgvsolifre%tgovacov

stranach

ZIVOTNE PROSTREDIE

Balenie je v celosti vyhotovené z recyklovatelnych materialov, ktoré je mozné likvidovat v miestnych recykla¢nych strediskach. O dalsich
podrobnostiach v suvislosti s likvidaciou sa moézete informovat u miestneho Uradu pre likviddciu odpadu. V zaujme ochrany Zivotného
prostredia vas Ziadame, aby ste produkt po ukonceni jeho Zivotnosti umiestnili na vhodnu skladku komundlneho odpadu. O miestach zberu
a otvdracich dobdch sa informujte u miestnych organoch

Uchovavajte v horizontélnej polohe Uplne utiahnite (4 Nm) Utiahnite do polovice (2 Nm)
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